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Bierzegnter sahrgang. 

Boje, den 26. Dezember 1905. 

Zur Orientierung aller Verwaltungsbehörden, in deren Bezirt der Straz : Verein jeine Tätigkeit 

entfaltet, werden fortan die Mitglieder der Straz in der Neihenfolge, wie fie hier von dem Hauptvorjtande 

des Vereins angemeldet worden find, fortlaufend veröffentlicht werden. 

Bojen, 26. Dezember 1905. 

Der Polizei: Brajident, 
v. Hellmann. 

A. 

Hauptvorftand des Dereins „Straj”. 

. Herrenhausmitglied „ojej vb. Nościelsfi, Pojen, 

. Sonjijtorialrat Dr. Ludwig v. Mizersft, Pojen, 7 

4. Kaufmann Stanislaus Pfigner, Bofen, 

5. Apotheker Sigismund Grochowsti, Bojer, 

6. praftijcher Arzt Celeftyn Nydlewati, Pojen, 

7. gahmarzt Martin Naniajty, Bofen, 
8. Rechtsanwalt Dr. Sigismund v. Dziembowsfi, Bojen, 

9. prattijher Arzt Dr. Paul Gantfowsti, Pojen, 
10. Stadtrat Nentier Stefan Cegielsti, Pojen, 
11. Kaufmann Witold v. Brodnicti, Bojen, 

1 

2 

3. Nechtsanwalt Dr. Wladislaw v. Niecztowsfi, Pojen, 
4 

5 

| 

12. Abgeordneter, Argenarzt Felician v. Miegolewstt, 

ofen. 

13. Abgeordneter, Nittergutsbefiger Dr. Witold v. Star: 
zynsfi, Splawie, Kr. Schmiegel, 

Ad. Sirit Zdzislaw Gzartoryśti, Sielec, Sir. Rawitjch, 
15. praftifcher Arzt Dr. Teodor Kubacti, Plejchen, 
16. Rechtsanwalt Dr. Sigismund Scyda, Sattowig, 
17. praftijcher Arzt Dr. Kafimir Karafiewiez, Tuchel, 

Wejtpreuper, 
18. Mentier Marl Roje, Friedenau= Berlin, Friedrich 

Wilhelmsplag, 

19. Abgeordneter, Prdlat Stychel, Bofen, 
20. Xandwirt Wojciech Cieslat, Piefary, sr. Pojen=Wejt, 
21. Pfarrer Johann wider, Reijen, Nr. Lijja i. B. 

B. 

Mitglieder des ,,Strazvereins. 
1. Liite, 

Adamsti, Wlodzimierz, Kaufmann, Pojen, Wildelnftr. 10. 
Noamsti, Stanislaw, Domberr, Bojen, Neuer Markt 16. 
Ymbrut, Kazmierz, Nedaktenr, Pojen, Friedrichitr. 13. 
Adamsfi, Antoni, Arbeiter, Poren, Schieftr. 2. 
YAnttowiał, Wincenty, Kaufmann, Bojen, Bojadowsfy- 

itraße 5a. 
Wutfowiat, Safob, Zujchneider, Bojen, Klofterftr. 12. 
Aniola, Wincenty, Wirt, Zegrze, Kr. Pojen=Dft. 
Wnesyfowsti, 5, Drogijt, Oftrowo. 
Dr. Andiyjon, San, prattijcher Arzt, Bromberg, Bahn- 

pojjtrage 32. 
Andrzejewsti, Stanislaw, Schneider, Pojen, Bider= 

ftrage 28. 
AWdamsti, Pawel, Rejtauratenr, Pojen, Bernhardiners 

plag 2. 

N 
| 

a Adamsti, Jojej, Schneider, Pojen, Wallifchei 35. 
| Alejsfi, Wojciech, Stellmacher, Pojen, Najje Gajje 1. 
Antezat, Jojej, Stellmacher, Miloslaw, Kr. Wrejchen. 
Alfiewicz, Francijzef, Bernifi b. Fiichdorf, Kr. Schroda. 
Antoniewicz, Kazimierz, Maler, Glowno, Kr. Pojen-Ojt 

Pudewißitr. 61. 
Andrzejerwgtt, Nifodem, Schornfteinfeger, Bojer, Ritter 

ftraje 28. 
Anderjch, Tomajz, Kaufmann, Pojen, Bachitr. 5. 
Bisfupsti, Francifgef, Ingenieur, Pojen, Et Martine 

ftrage 41. 
Bonfowsti, Wladyslaw, Kaufmann, Pofen, Wilhelms 

{trae 10. 
Vrejsfi, Jan, Nedakten, Thorn, Britetenftr. 4. 
Bronfausfi, Propit, Dombrowfa, Kr. Bromberg. 

/ 



Babit, Franciizef, Tijchler, 
Bufowiecfi, Mieczyslaw, 

Sojten. 
Blazejewsti, Hieronim, 

itraße 68. 
Bentfowsfi, Francijzef, Arbeiter, Pojen idenjtr. 84. 
Boniersti, Wacław, Arbeiter, Pojen, Wallijchei 48. 
Brurzanowsti, Kaufmann, Koftichin, Kr. Schroda. 
Biernacki, San, Maler, Pojen, Taubenitr. 3. 
Buchinsfi, Sgnacy, Landwirt, Schrimm. 
Boguślawsti, Tischler, Pojen, Halbdorfitr. 40. 
Behmke, Ulerander, Zufchneider, Pojen, Halbdorfitr. 38a. 

Bromberg, Hohejtr. 11. 
Gutśbejiger, Cichowo, Str. 

Kaufmann, Pojen, Et Martine 

, Me 

Cieply, Michal, Ölajermeiiter, Bofen, St. Martinftr. 64. 
Gichocti, Boleslaw, Bärkermeifter, Polen, Gurtichiners 

jtraße 4. 
Gejromsti, Granci}gel, Drucker, Pojen, Petrtjtr. 6. 
Ezajfowsti, Kazmierz, Bankbeamter, Bojen, Schüben: 

jtraße 28. 
Chmiclewsti, Boleslaw, Verwalter, Schroda. 

| Giefielstt, Wojcied, Arbeiter, Pofen, Jitterjtr. 36. 
Gierniaf, St, Apotheker, Ojtrowo. 
Chybti, Warwrgyniec, Kaufmann, Pojen, Gr. Berliner: 

itraße 57. 
Sa Franciizef, Kaufmann, Graudeng. | 

Bendlewiez, Stanislaw, Kaufmann, Plejchen. AD. v ChHlapowsti, Alfred, Gutsbejiger, Bonifowo bei 
Begale, Ludwig, Nechtsamvalt, Oftrowo. | Sojten. 
Boguślawśfi, Z., Kaufmann, Oftrowo. | Shmielewsfi, Stanislaw, Kaufmann, Pojen, Gr. Bere 
Bryfegynsti, B., Kaufmann, Ojtrowo. finer} Itraße 54. 
= 3, Jojej, Sekretär, Ojtrowo. 

93 Dr. Broedere, praftiicher Arzt, Bofen, Breiteitr. 17. 
„ Bogdanski, Tadeuj;, Gutspächter, Orgejąfowo, Str. 

Birnbaum. 
Bierschalsti, Noman, Schlofjer, Bojen, Wiejenjtr. 13. 
an, Jojef, Schlojier, ofert, Gybinerjtr. 10. 
Bufowiecti, Mieczyślaw, Gutsbefiger, Cichowo b. Bie- 

lewo, Str. Stojten. 
Bratfowsti, Stefan, Propft, Objezierze, Mr. Obornif, 

 Bqyesti, Julian, ©utsbejiger, Strotojzyn, Su. Schubin, 
Brechau, Alfons, Gutsbefiger, Pol Wilke, R r. Schmiegel. 
Kogdansti, Stanislaw, ‚Bropit, Mtilostaw, Gr. reichen. 
Bialfowsfi, Floryan, Sugenieur, PBojen, Nitteritr. 26. 
u Andrzej, Nedafteur, Pojen, Schießitr. 3. 
Brzeżfi, Waclaw, Kaufmann, SBojen, | Si benjtr. Gl 
Bajinsti, Franciizef, Kaufman, Miloślaw, § Sr. Wrejchen. 
RE Bae Stanislaw, Bergmann, Herne, Gotbentte. leva 

Wejtjalen. 
By zejpynsti, sgnacy, Bergmann, Herne, Brunnenftr. 20. 
Boncztowafi, Leonard, Edjneider, Bania bet Herne, 

Serneritt. 29. 

‘N 

Boncz fowsti, Piotr, Bäcker, Holiterhaufen bei Wanne, 
Nothbruchitr. 41. 

Boncztowśfi, Stanislaw, Bäder, Holfterhanjen b. Warne, 
Rothoruchftr. 41. 

Baregat, Francifgef, Kaufmann, 

Bilowitr. 22. 
Bajon, Cyryl, Corau 0.26. 
Bilczewsti, Ignac, Stellmacher, Dolzig, Sr. Schrimm. 
Baran, Wuguftyn, Wirtjchaftsbeamter, Luban, Kr. 
USE 

Habinghorft b. Nouvel, 4 en 

Cinanowat, Buchhändler, Pofen, St. Martine 
ttrape 70. 

Gzepezynst, ojej, 

Bogdan, 

Drogijt, Pofen, Alter Markt 8. 
Gzazezynsłi, Jan, Organijt, Niloslam, ne Wrej chen. 
Gzapliefi, San, ee UA , Miloślaw, SU. Wrejchen. 
Shacharowsti, Bronisiaw, Obergärtner, X Bane} 5. Mi- 

(oslaw, Sr. Were} schen. 
Chmara, Walenty, Kaufmann, Bojen, Lutjenjtr. 
Ef lapowsfi, San, Landwirt, Gozdzichowo b. Wal er 

fr. Schmiegel. 
Dr. Gelichowsti, Verwalter, Kurnif, Str. Schrinm. 
Gzefalsti, Jan, Frifeur, Breslau, Schmiedebrüce. 
Gzygał, Felix, Förfter, Bryec zła b. Pieniezkowo, Str. 

[es Wre} chen. 
Ćzyzał, Ps da Firfter, Brzeczła b. Pienieztowo, 
0 Tej het. 
Ehrzanotwsfi, Franciizef, Kaufmann, Rogajen, Streis 

Dbornif, Stejjelitraße 230. 
Shoinsti, DA a. D., Dresden, Dembenerjir. 11. 
Ehudzicki, Eigentümer, Zegrze, Sr. Pojen=Oft. 
Drwensti, Sarogniew, Rechtsanwalt, Bojer, Nitter= 

jtrape 40. 
Dembef, Franciizef, Tijehler, Brombera, Manerjtr. 21. 
Dybigbansti, M Majchicnmerijter, Pojen, Pojaz 
MC 5. 

, Gutabcjiger, ruchowo, Kr. Dtogilno. 
Dutfiewicą, a Kaufmann, Hohenjalza. 
Drzewiech, Joiej, Schneider, Pojen, Schuhmacheritr. 6. 
Dybizbanśfi, Dominif, Kaufmann, Pojen, Viktorias 

jtrage 10. 
Dyzmam, ., Schneider, Pojen, Halbdorfitr. 11. 

Blajzaf, Leon, Fórjter, Bazantarnia b. Miloślaw, Kr. | Duczmal, Jojej, Bitar, Plejdjer. 
Wrefehen. | Dymalsfi, Damazy, Frijeur, Oftrowo. 

Blajzaf, Marcin, Förfter, Bazantarnia 6. Miloslaw, | Dymalsfi, J, Baumeijter, Ojtrowo. 
Str. Wrejchen. | Ddymalstt, Karol, Müller, Ojtrowo. 

Bartlig, Bar, Brom | Degorśfi, San, Lijhler, Pojen, Nitterjtr. 9. 

Balbierz, Jakob, Jünmermann, Bojen, Glogauerftr. 88. Domaradzti, Boleslaw, Gutsbefiger, Heinrichsdor 
N dr w r A > 22 Ra ai er ae ) , 

Baranowśfi, Edmund, Baumeijter, Pojen, Hahnteitr. 2. Rr. Echwch. 
Bejtynsfi, Teofil, r. Pojen=YWeft, wi ee a Dobrowolsti, Stefan, Maler, Bojen, Stronpringenz 
Bawelsti, Michal, Tijehler, Bojenzseriiß, Xorenzitr. 12. | ftrage 25 > See 7 ae el EN En CH a Me. 
Blencti, Franciizef, Wirtichaftsbeamter, Pojen, Bäder: | Dembinsfi, Stanislaw, Gutsverwalter, GrzGaj, Mr 

ftrape 5 | Samter. 
Bertowsfi, Francijzef, Vittualienhandler, Bojen ae DAJ , / 

itraße 12. 
Burdelsfi, iazmierz, Schmied, Eijen, 1 0 ov 

Schiigen= | 

Schadtitr. 15. 
Bautiewicz, Anaftazy, Buchhalter, Pojen, St. Martine FD 

{trape 49. 
Beutler, Bronislaw, Gärtner, Pofen, Neue Gartenjtr. 7. | 
Bujzfiewicz, Szymon, Bote, Boje, pia 14. 
Chocijzewsti, Stefan, Nedakteur, a Langejtr. 14. 
v. Chrzanowski, Bernard, Rechisamvalt, Pojen, Wilhelm- 

Oe une LE 
Ciechanowies, Jan, Schneider, Bromberg, en, 18. 
Chwaltorwsfi, Zdam, Sandee Fojen, Neueftr. 
Chocifzewski, mojej, Schriftiteller, 
Gzaplicki, 

Gnejen. 
Jgnacy, Schuhmacher, Pojen, Halbdorfitr. 11. 

FAOW 

Drozczynsfi, Jan, Kaufmann, Pojen, Wilhelmitr. 20. 
| Drachowsti, Teodor, Gutsbejiger, Sobelnig, Su. 
| Pojen-Dit. 

siembowsti, Julian, Gutsbejiger, Sosnowtce bei 
| Alltraden, KU Mogilno. 

sew sft, Michal, Bojen. 
Dreysa, Jojef, Nentier, Pojen, Niederwallftr. 4 
Dutfiewicz, Stefan, Frifeur, Pojen, Sehubmacher}tr. 9. 

| Dybiefi, Kazimierz, Kaufmann, Bojer, Breslaueritr. 1. 
Dombsti, Mieczyslam, Gutsbefiger, Jarogniewice, 

Kr. Soften. 
Dafowiez, Mifodem, Kruchowo, Str 
Damelewsfi, „Ignacy, Schriftiteller, 

| Markt 10. 

> 

! 

Mogiho. 
Thorn, Neuer 



Dujzynsfi, Sojef, Handlungsgehilfe, Thorn, Strohband- | Grandfowsti, Alerander, Kaufmann, Pofen, Petrijtr. 6. 

jtrafe 201. | Glabijz, Franciizet, Fabrikbefiger, Pojen, Vindenjtr. 1 

Donimirsti, Edward, Landmann, Lifjomig, Sr. Thorn. | Orofmann, San, Kaufmanı, Pojen, Wilhelinftr. 20. 

| Drecfi, Francifzef, Bauunternehmer, Miloslaw, Str. | Grajeta, Jozef, Schneider, PBojen, Breslauerftr. 9. 

Wrej chert. | Say, Wiadyslny, Arbeiter, Pofen, SR ARE 9. 

Drzewieci, Antoni, Nejtanatew, Mitiloslaw, Str. | Grubczynśfi, Alexander, Gartner, Bojer, Lorenzitr. LO. 

Wrejchen. | Grośmann, „008 zej, Maujmann, So henjalga. 

Dr. Dembinsfi, Tadeujs, Arzt, Bofen, Nitterftr. 31. | Goniarsfi, Wincenty, ube 

Dolata, Stanislaw, Landwirt, Zabitowo, Kv. Polens | Gniatezynśfi, Wojciech, Bantbeamter, Pofen, Gr. Gerber- 

Welt |. ftrafe 5 
Doba, Bartlomiej, Arbeiter, Glownn, Sr. PojeneHjt, | Grajfowstt, Jan, Schuhmacher, Pojen, Taubenftr. 3. 

Pudewigeritr. 73. Glembocti, Wawrzyn, Kaufmann, Pojen, St. Martins 

Dombrowski, Broniślaw, Bremer, Gryzyna b. Nacot, | itrage 23. 

Str. Stojten. : Glabijz, Boleslaw, Kaufmann, Pojen, St. Martine 
Dombrowsti, Boleslav, Brenner, Serfa, Sr. Stojten. | jtraje 14. 

Dolata, Francizet, Ofteowo. Gladyją, Witor, Kaufmann, Pojen, Mauerjtr. 3. 

Dziubalsfi, Nepomocyn, Förfter, Maciejewo b. Mie | Gordon, Datsymili ian, Tijchler, Bromberg, Lorjtr. 11. 

(oslaw, Kr. Wrejchen. | Gladyjzewsfi, ., Lijehler, Wilostatt set Wrejchen. 
Dembinśfi, Antoni, Wengierstic b. Lanjec, Kr. Hohenfalza. | Gardzielewśfi, Paulin, St unftmaler, Rofen, Nitterftr. 28. 

Dorjzewśti, Antoni, Landbefiger, Pronmo- Mühle Bue | Sorzensti, Piotr, Arbeiter, Zabitowo, Nr. Pojen=tdeft. 
Dewib, Str. Pojen-Dft. | Garcaniaf, Andrzej, Schuhmacher, Wojen, Saijerin 

Degorsti, Jan, Tijehler, Polen, St. Martinftr. 26. Viktoriajtraße 27. 
Dutfowiat, Antoni, Schneider, Pojen, Luijenftr. 21. | Gendzierowsti, Dyonizy, Befiger, Sulmierzyce, Str. 

Bencelftierna = Gngeftó, Lorenz, Nentier, ofer, Adenau. 

stönigsplaß 1. u vsti, San, Kicko 6. Nulinjee, Kr. Thorn. 

Dr. Englich, Rechtsanwalt, Bromberg, ‚Sröhnerftr. 14. | Dr. Garjtfa, Arzt, Bromberg, 

Eibel, Stanislaus, Drucker, Boa, Gr. Berlineritr. 62. Srybtonsti, Miieczyśliw, Pojen, Alleejtr. 
Franke, (Warızyn) Lorenz, Schneider, Bochum, Blücherz | Gramlewiez, San, Kaufmann, Oftrowo. 

straße 46. Grodhowśti, J. Kaufman, Weichalowo = Dominowo, 

Fronctowiaf, Tomajz, Landwirt, Janfowo, Kr. Gnejen. Str. Schroda. 

Fabrowsti, Michal, Buchhalter, Ratibor. Gacka, France, Gonjawa, Str. Zum. 

Frydryhowig, Jan, Lehrer, Bojen, Filcherei 23. Gajewśfi, Noman, Schuhmacher, Pojen, Halbdorj- 

inte, jr, Ltychler, che __ ftrage 26. 

dligiersti, Bygittttnt, Kaufmann, ofen, St. Martin 26. | Grabowsti, Wladislaw, Hotelbefiger, Lujehwik, Ser. 
Slorfowsti, Wojciech, Landwirt, Oegrze, Str. Pojen-Hjt. | draujtadt, 
Fronckowiat, Jan, leijcher, Pojen, Bagorze 1. | Gradowsfi, Felifs, Agent, Bromberg, Aleranderjtr. 16. 
pilipowies, Teodor, Kaufmann, Wojen, IWilhelmapl ag 3. | Gonftoref, Jojef, Baumeijter, Pojen, Pojenerjtr. 38. 

Fiedorow, Michal, Buchhalter, Wtiloślaw, Sr. Wrefehen. | Gorgensti, Stanislaw, Schuhmacher, Pofen, Gr. Gerber- 

Surmaniaf, Sheets Förfter, Stofi b. Miloslam, jtrape 5. 
Rr. Wrefehen. Gawencti, Boleslaw, Bureaugebilfe, Pojen, Schüßen- 

Gante, Jozef, Bantdirettor, Pojen, Bückeritr. 3. | jtrape 26. AK 
Gonbe, Maximilian, Tijehler, Bromberg, Neue stirchenz | Dr. Honcia, Kagmierz, Dankdirektor, Polen, Gartenjtr. 9. 

ftrage 11. "ZZM Hedyngier, “Senryé, Bankdireftor, ofe, Berlinerjtr. 7 

Grudowsfi, Leon, Dachdecker, Sromberg, Sónigjtr. 36. Hedyugier, Witold, Kaufmann, Polen, Berlhierjtr. 7. 

ASrabowsti, stazınierz, Sutsbefiger DS bietfa, Sr. Wone Sarafiewics, St, Baumeijter, Punig, Str. Gojftyn. 
growi$. | Henryfowsti, Wladyslaw, Stellmacher, Pojen, Wajjerz 

Gajowiecti, Bropit, Kuluijee, Rr. Thorn, jtrape 6. 
Gaertig, Wladyslaw, Ingenieur, Bojen, Bittoriaftr. 17. Heyducti, pawel, staujimann, Plejehen. 

Galonsta, Waclaw, Kaufmann, Pojen, Allerheiligen= Hoffman, Stanislaw, Stellmacher, Ojtrowo. 
itraße 8. Haber, Magurierg, Hentier, ‘Pojen, Bee 38. 

Gintrowicz, Jozef, Gutsbejiger, Briefen, Kr. Obornif. | Wr. Hoppe, pratt. Arzt, Bromberg, Theaterplag 3 : 

Glowinst, M., Kaufmann, Obornić. Hartwich, M., Buchhalter, "Thorn, Mofer, Thorner- 
| 

Grygier, Stanislaw, Drucker, Pofen, Villenftr. 64. | ftrafze 34. 
Gotowy, San, Arbeiter, Domachowo, ser. Gojtyn. | Hartwich, W., Mentier, Thorn, Stulmerworjtadt, | Bergftr. 

/ Dr. Glabijz, Leonard, Gutsbejiger, Sonaczewo, str. Dr. Hebanowsti, Bogumil, Gutsbcjiger, Brzojttow b. 

Bojen-Weit. en perłowo, Sir. Jarotjehin. 
Glabijz, Albin, Kaufmann, Pojen, Ritterftr. 2. ‚ Henmmerling, Wladyslaw, Propit, Goraj 6. Wieze: 
Glabijz, Stefan, Wirt, Bojen, Nitterjtr. 2. baum, Rr. Schwerin a. W. 
Gadecht, BORA Bricker, Bojen, Mronpringenjtr. 4. Ho Sogafowsti, Boleslaw, Kaufmann, Thorn. 

Galembniaf, Leon, Schuhmacher, Pojen, Taubenftr. 2. | Hoppe, Teofil, Sujpeftor, Bugaj b. Weiloslaw, Str. 

Gorsti, St., Backer, Koftichin, Kr. Schroda.  VBrejchen. 
Grochowsti, 3., Verwalter, Michalowo, Sr. Schroda. | Henryfowsti, Gzeslaw, Bahnjhaffner, Pojen, Tier: 
Gozdztewiez, Jozef, Redakteur, Bofen, Stopernifusz | gartenjtrake 10. 

ftrage 17. Herkt, Auguft, lee awfi, Str. Pojen=8ejt. 
Gagfa, Pawel, Banfbeamter, Jiatibor. | Hereaynsti, Roman, Sattlermeijter, Rofen. 

> Sutiry, Leon, ‘Gutsbefiger L, ofen, T peaterjtr. 4. | Sguatowicy Sajetan, Kaufmann, Bojen, Breslanerftr. 4. 
x Gdeegyf, Franciiget, Kafjierer, ofen. | Swangfi, Bernard, Kaufmann Strotojchin. 

~ Golinsfi, Slazmietz, Kaufnam, 1 Oftrowo. | Sguajiat, Wladyslaw, Frijeur, Bojen, Wajjerjtr. 1. 

Gdyra, Piotr, Kaufman, Ojtrowo. Dr. Vaworstt, Tadeujz, Schriftiteller, PBojen, Nitter= 

Sugifowsfi, Stontrolleu, Oftrowo. | jtraße 38. 

Glowifowsti, Stanislav, Kaufmamı, Begig, Kr. | Jajinśfi, Jozef, Apothefer, Pojen, Alter Markt 75. 
- ~ Cw ->4 b ~ r = Pojen-Oit. | Jerzyfiewicz, Wladyslaw, Nentier, Pojen, Lindenftr. 7 



Janujzcwśli, Leonard, Meijender, Brombera, Starlitr..d. 
Jarajzewsti, Wladimir, Nentier, Bromberg, Mtoltfez 

itraße 8. REA 
Jajinsfi, Hipolit, Gutsbefier, Wrone 

yo Jactowsfi, Tadeujz, Sutsbejiver, 
PBojen=Oft. 

Jarujzewsfi, Propit, Ofielsf, sr. Bromberg. 
Jezewśfi, Michal, Hausdiener, Bojer, Adalbertitr. 26. 
Surfiewies, Lucyan, Landwirt, Wloftki, Kr. Goftyn. 
Santomwsfi, Pojen, Halbdorfitr. 5 Marein, Steinhauer, 
Sankomsti Walenty, Fletcher Bojen,  Breś ute , 5 yer, , 

Wojen, Moltfefte. 10. 

syn, Str. Bojen=Ojt 
Wronczyn, Śr. 

ftraje 26/27 
Janicfi, Wladyslaw, Schneider, 
Jalewsti, | ee o Bote, eine Bückeritr. 7. 
Jondro, Sozei, Drucker, i ejchen. | 
Jezierśti, Wladyslarw, Fabrifbeliger, lef cher. | 
Jartehowśfi, A, Kaufmann, Wojen, Bred lanertte 18. | 
Janijzewsti, Michal, Schneider, Pojen, Wiejenjtr. 4a. 
Sanfowsti, Wladyslaw, Kaufmann, Weiloslaw, sir. D 

Wrejchen. : | 
Sefionct, Kagmierz, BNanfbeamter, Wojen, Sopernifuśz | 

jtrage 10a. 
JIendrzejczał, Franciizet, Schuhmacher ZOO 7 DZ A 

{trape 

Bofen, Wienerz | | 

| Grietotonsh, R, Pojen, Wiejenjtr. 15. 

| iionżeć, 

ZW owsft, 

Stonieezuy, Bronislaw, Maitfmann, Bojer, Breslanerz 
itrage 40. 
R mozej, Arbeiter, Bojen, 

Sonieczni), Syguaunt, pratt. Arzt, 
Wallijchet 76. 

Schmiegel. 

Stopecki, Antoni, Brunnenbauer, Oftrowo. 
Kopecki, Jan, Brunmenbauer, Ofief, Kr. Oftrowo. 
Racamaref, St, Kaufmann, Bojen, Grabenftr. 17. 
Kueki, Zranciizef, Landwirt, Rataje, Kr. Bojenzdft. 
Kuyfowstt, Jan, Buchhalter, Wojen, Moltkeitr. 10. 
Stantorowicz, Wladyslaw, SaujmamypojenABilFelmspl.6. 
Nobielaf, Andrej, Arbeiter, Bofen, St. Wartinftr. 50. 
Sotlinsfi, Kazmierz, Schneider, Pojen, Backerjtr. 28. 

Lubwit, Tijchler, Pojen, St. Martinftr. 
Sultan SIE, Buchhalter, Bofen, Alter Markt 6. 
saluwwsti, Wladyslaw, Fleischer, Bojen, Sronprinzen= 

ftrage 110. 
igo Bronislaw, touditor, Bojen, Gr. Gerberjtr. 1. 

Sowalśfi, praftijcher Arzt, Dokig, Kr. Schrimm. 

58. 

Rodkier, RKonjtanty, Sugenteur, PBojen, Bittortajtr. 18. 
ile, J, Bitar, Wronfi, Kr. Samter. 

Tomajż, Gutsbefiger, Plawinek Mr. Hohenjalza 
Antont, Maler, ofen, Lazarus 2. 

Sch neider, Bojen. 
Stacgmaret, 

| Srajna, Ragmiers 3, 
Jcewafinsfi, Wladyslaw, Banmeifter, Bojen, Moltfe: | Kwapiiz, Wawrzyn, Capedient Bofen, operntfusfir. 2 

itraße 11/18. RKowalsti, Adolf, Schul ymacher, Pojen, Grabenitr. 22. 
Jatob, Wojciech, Tabafarbeiter, Bojen, § koc ORM Stwiatfowsti, Antoni, Maurer, Bojen, Biilowitr. 13. 
Jaroją, Balety, Staufntann, Bofen, idac: | Strajewicz, Karol, Kaufmann, Bofen, Wilhelmftr. 20. 
Janijzewsti, Franciigef, Sattler, ‘Boje, Venetian: Ste} sh Stemigiuj3, Gutsbejiger, Zelechlin, Mreis 

ftrage 11/12. Hohenjalza. | 
Jajielsti, Jan, Sekretär, Vojen, Wajjerjtr. 4. Kropacgewsti, Stalifjt , Nentier, Pojen, Bdederjtr. 18. 
Jagolsfi, Geijtlicher, Bromber Kozlowsti, A. Kaufmann, Thorn, Brückenftr. 11. 
Sanfowstt, Fozer, WócdeTMETTOA Wi los Law Sir. Wrejchen. | Kryfinsfi, 0. Nanfmann, Ojtrowo. 
Janiefi, Stanislaw, Sattler, Miloslaw, Kr. Wrejchen. | ania Me, Kaufmann, Oftrowo. 
Janowśfi, „Jozef, Gajtgojbci figer, Miloslaw, Str. kosi fubicfi, San, Stellmacher, Ojtrowo. 

Ieziorkonsfi, Wladyslaw, Kaufmann, Milostaw, Str. | Stolafinsfi, Piotr, Zujchneider, Pojen, Zybinerjtr. 10. 
Wrejchen. Kawtansfi, Edward, Ntaler, Polen, Schrodfa 5. 

Jeztorfowsti, Zdzislaw, Kaufmann, Miloslaw, Sr. | Mlimfiewics, Wladyslaw, Bureauworjtefer, „Jarotjchin. 
Wrejehen. KRojtencki, Waleryan, Schaffner, Pojen, Wajjerftr. Le 

Janiefi, Jan, Uhrmacher, Miloslaw, Str. ne 
Doda Stanislaw, Gutsbefiger, Popown § Diehnan. estozlowsfi, Kazmierz, Gutsbefiger, Slebowo, Str. Buin. | 

Safızensti, Wawezyniec, Sleijcher, Bojen, Neue Gartenz | , ojej, Tijchler, Boten. a 
ftrafe 46. RKurcgewsti, Jojef, Arbeiter, Pojen, Lonenjtr. 11. i 

Jarocii, Felits, Kaujmann, Mogilno. Rarpinsfi, ean, Nechtsanwalt, Guejen. | 
Dr. Jarnatowsfi, Nagmierz, Arzt, Wofen, Be baie: ee, Antoni, Gutsbejiger, Smilow, sv. Samter.. | 

ftrage 22. 
Jet rzyfowsti, Antoni, Banmetjter Wrejchen. 
Soaiviat, Ylmbroz ay, Stellner, Bojen, Staijer Wilhelms 

jtrafe NS. 

Jaworśfi, Senedyet, Sórjtergehilfe, Zabrze D.-©. 
Jafubowsfi, Boguslaw, Fórjter, Gorzyce b. Miloslaw, 

ser. Wrejchen. 
Zi, Alexander, Gutshefiger, Belegntow, Nufl... | 
Polen, : ; 
Stobiecti, T., staujmann, Oftrowo. 
Sats, Woj jciedh, $lempnermetjter, rig. 
Dr. K etodwsk, Adam, Arzt, Pofen, St. Martinftr. 58. 
Srolifowsti, Dyonizy, Nedafteur, ofen, Martine | 

jtrafe 2. 
Stużaj, Jozef, Genojjenjchaftsdireftor, Pojen, Bdeerftr. 8. 
Nużaj, Stażiniecz, Kajman, Bojer, Bres ślanerjtr. iż 
Somendzinsti, San, Hausbefiger, Bofen, Tiergarten: 

{trae 10. 
stasprowicz, Boleslaw, Kaufmann, Gnejen, Friedrichitr. 
Kubicfi, Kazmierz, Naufmann, Sibroda, str. Schrimm. 
Noglicti, Stanislaw, Kaufmann, Posen, Will 
Sarge, San, Tijehler, Bromberg, Wallitv. 14. 
stvasniewsti, Jgnacy, Zrarrenhändler, Bochum. 
$rauje, T., Frifeur, Bojen, Bojadowskyitr. 17. 
Strafzewsfi, Jan, Hausdiener, Pojen, Bojadowsłyjtr. 5 
Stomplernwicz, Julian, Stlempnermeiiter, Bojen, Yazarıs= 

ftrage 36. 

Ay 
(a 
Ql. 

gelnsplag 3. | 

RKoczersti, Robert, Kaufmann, Bojen, Alter W arti 7 

pont With. : 
Kaufmann, Bojer, Grabenftr. 25. 

Tijehlergejel elle, Bojen, Wiejen- 

Kagmatel, Alfons, 
| Kujgtelan, Cześlaw, ! 
| Stviatfowsfi, Tomas, 
| jtraße 13. 
| Stonwersti, Antoni, Bäcker, Pojen, Bäcerftr. 4. 
Krauje, Teodor, Särber, Pojen, Boladowskyitr. 5. 

| Stowalśfi, Michael, Bäder, Bojen, en 1.7. 
taczmaref, ranciizef, Staufen, Pofjen, Schloßitr. 4 

Saji Wladyslaw, Bojen, Gr. Borkinerttt a 
stahl, Roman, Kaufmanıı, ofen, Halbdorfitr. 

| Rowalensti, San, Schuhmacher, Diloctaro, 
Wiejchen. 

Rorwalesyf, Nat, Schmied, Maloslaw, Mr. wii aie 
| Stierezynsti, San, Agent, Herne, Weit, Babugofjtr. 

| Stwiatfowstt, 3 Sat, Kaufmann, Herne, elt , Reef tv. 0 

> 

Kreis 

| fra jfa, Sana, Bergmann, Herne, Wejt]., Holdenjtr 
| Solal Alfons, Rentier, Bojen, Müühlenftr. 19. | 
Rubia, ojej, Arbeiter, Aabifowo, Str. Bojen-Weit. 
sirenglavsti, Sar, ah al poje, Halbdorfitr. 38. 
RKasprgat, Alojzy, Bawnetńter, Pojen, Btegelftr. 12. 
Santccfi, Sieh Bäcker, Dolzig, Rr. Schrumm. 

| RKasprzak, Michael, Sattler, Schrimm. 
| Strajewiez, „Jan, De Schrimm. 
| stubacki, Piotr, Gärtner, Lagiewnift, Str. Stojten. 
Racamaref, Stanislaw, Schneider, Roften. 
Rryjtfowiat, Kaiper, Arbeiter, Pojen, Halbdorfitr. 

~ 

| Kolanowsti, Tadeus, Kaujmann, Jabrze D.C. 
16. 



Mielgewsti, Karol, Geijtlicer, Gojtynt. ARE 
stolezat, Jafob, Kaufmann, Urbanowo, Sr. Pojen:Oft, 

Weidentalftr. 85. 
RKugniat, Michael, Mojeisto b. Mtiloslaw, str. Wrejchen. 
Stowolewsti, Wladyslaw, Bujpeftor, Gorzyce b. Milosz 

law, Kreis Wrejchen. 
Nolecti, Antoni, Vogt, Bugaj, Kr. Wrejchen. 
Stazmiersfi, Maciej, Arbeiter, Zabifowo, Sr. Pofen-Welt. 
Kilinsti, Wladyslaw, Propit, Schneidemiihlchen, Kreis 

Filehne. 
Kowalsti, Hipolit, Geijtlicher, Gzarnifan. 
Sojinsfi, Antoni, Werkmeijter, Pojen, Grabenjtr. 6. 
Sielpinsfi, Walentin, Drucker, Bojen, Langeftr. 11. 
fofierowsti, St, Warjehau, Mtarjzalfowsta 12. 
Koftrzewsti, Waleryan, Schaffner, Pojen, Wajjerjtr. 
Saftansfi, Edward, Baumeifter, Pojen, Schrodfa. 
Stwiattowsfi, Antoni, Maurer, Pojen, Bilowitr. 
Ragmiercgaf, Stanislaw, Noch, Grip. 
Miniecfowiak, Jgnacy,Bauunternehmer,Ujciencie b. Oppeln. 
Krojantiewicz, St, Grab. 
RKorius, Antoni, Kaufmann, Granowo, Kr. Gra. 
Knoll, St, Schneider, Grag. 
Klos, Jan, Wirtichajtsbeamter, Nogafzyce b. Nochlaw, | 

Kr. Schildberg. 

| 
| 

4 

| 
| 
| | 

| Miecsfowsti, 

| Lagoda, Piotr, Vifar, Pinne, Kreis Samter. 
Lawef, Antoni, Forjter, Mozubin b. Wiloślaw, Kreis 

Vrejchen. ie 
Lamef, Tomas, Firjter, Nozubin b. Miloślaw. Kreis 

reichen. 
Luczta, Jafob, Gonjawo, Sr. nin. 
Lafomiat, Tomas, Schuhmacher, Krempfowo b. 

Str. Wrejchen. 
Mirocafiewics, Wladyslaw, Kaufmann, Bojen, 

ftrape 3. 
Mierzwa, Jan, Glajer, Bromberg, Wegitr. 15. 
Miecsfowsti, Edward, Gutsbefiger, Sierusfus, Kreis 

Schubin. 

Waulta, 

Nitter- 

Stanislaw, Architekt, Polen, Bismarck: 
jtrage 3. 

Maciejgynsti, Jan, Dfenjeger, Bromberg, Mesitr. 15. 
Mierzejewsfi, Propit, Niechanowo, Kr. Witfowo. 
Mareiniec, ojej, Gartner, Pojen, Breslauerftr. 20. 
Majehrgat, Andrzej, Arbeiter, Bojen, SU. Gerberftr. 7. 

‚Maltzewsfi, St., Gutsbefiger, Odrowons, Kr. Witforwo. 
Varcintowsti, Fran., Vogt, Wengierce, Kr. Hohenjalza. 

| Mifolajesat, Antoni, Arbeiter, Dembiee b. Sibroda, 
Kr. Schrinm. 

Vorawsfi, Stanislaw, Arbeiter, Furfowo, Kr. Kojten. 
Kobylinsti, Kazmierz, Majchinift, Pojen, Langeftr. 11. | Mihalowsti, Zojef, zijchler, Pojen, Kopernitusjtr. 4b. 
Kopesynstt, J, Maler, Goluchowo b. Tursfo, Kreis 

Blejchert. 
Nonopinsti, Antoni, Bäcker, Dobryca, Str. Plejchen. 
Sarwowśfi, Noman, Mafchinenbejiger, Gräß. 
SUuczynsti, Jakob, Landwirt, Dupiewiec Dombrowta, 

Str. Pofen=Weft. 
Krajewsti, Franz, Lohlenhindler, Bojen, Sudenftr. 7. 
Sotlinsti, St, Schlojjer, Bojen, Pojadowstyftr. 5. 
Stajzynsti, Michael, Schuhmacher, Pojen, Billenitr. 4. 
Nofici, Andrej, Schuhmacher, Pojen, Gr. Berlinerjtr. 86. 
Kolodciejegat, Ignacy, Bantgehilfe, Sarojzewo, Str. Znin. 

Po tewandowsfi, Roma Gutsbejiger, Klony, strets 
Schroda. 

Lewandowsfi, Zenon, Nentier, Bofen, Griineftr. 3. 
Vifowsfi, Teofil, Kaufmann, Pelplin, Kr. Diejchau. 
Lendfowsfi, WI, Kaufmann, Pojen, Berlinerjtr. 7. 
Latowsfi, Leon, Druder, Pojen, Halbdorfitr. 21. 
Dr. Yoga, MBam, Ajjejjor a. D., Pojen, Wilhelmsplag 3. 

m Ripsti, Nazmierz, Gutsbefiger, Gorzno, Sr. Plejchen. 
Dr. Litowsti, prattijcher Arzt, Plejchen. 
Lange, Michael, Rechtsanwalt, Oftrowo. 
VLastowsti, Hieronim, Kaufmann, Oftrowo. 
Lajoto, Piotr, Fleifcher, Oftrowo. 
Lifiecti, Ylletjy, Maler, Pojen, Gr. Berlinerjtr. 49. 
Leitgeber, Stanislaw, Kaufman, Pojen, Gr. Gerber 

itraße 16. 
Leitgeber, Bygmunt, Buchhändler, Pojen, Wilhelmity. 18. 
Lindsinsfi, Wineenty, Herne, Weft}, Kirchhofitr. 111. 
Ludwig, 5. Me, Miloslaw, Str. Wrejchen. 
Łemijzewsfi, F., Fabrikbefiger, Gorzyce, Sr. Wrejchen. 
£enartowsfi, Boleslaw, Kaujmam, Herne, Wejtj., Bahne 

fofjtrage 77. 
tubiviczaf, Ludwig, Zujchneider, PBojen, Pojadowsty= 

jtrage 26. 
Latanowicz, Tomas, Kaufmann, Dolzig, Kr. Schrimm. 
Liffowsti, Mieczyslaw, Schneider, Pojen, Bäderjtr. 24. 
Lewandowski, Franciizef, Brzecta b. Miloslaw, Sreis 

Vrejchen. ; 
Lecti, Wladyslaw, Drucker, Pojen, Wallijchei 60/62. 
Litwinsfi, Edward, Kaufmann, Bojen. 
Lubiersti, Antoni, Schloffer, Bojen, Schüßenitr. 25. 
Lafersti, Leon, Kaufmann, PBofen, Schüßenftr. 24. 
Lebinsfi, Walery, Nedaktenr, Bojen, Gr. Gerberitr. 50. 

| 

Merocgtiewies, FelifS, Kaujmam, Bojen, Alter Marft 56. 
Vujzynsti, Antoni, Schlofjer, Pojen, Pojadowstyjtr. 15. 
Vtarjzalef, Adam, Drucfer, Pojen, Alter Markt 16. 

ı Vulsfi, Bernard, Nedakteur, Pojen, Wilhelmftr. 28. 
Malectt, Piotr, Schuhmacher, Glowno, str. Pojen-Ojt. 
Maslowsti, A, Buchhändler, SUrotojchin. 
Mellin, Fr, Buchführungslehrer, Pojen, Breslaneritr. 20. 
Malinsfi, Maximilian, Ofenjeger, Pojen, Kronpringenz 

jtrage 41. 
| Dtalinsti, Andrej, Ofenfeger, Pojen, Sefuitenftr. 1. 
pe Maryan, Drogijt, Pojen, Derjfingerjtr. 1a. 

Miecsfomsti, Stanislaw, Gutsbefiger, Miect/zewo, Kreis 
Bromberg. 

| Vtolajczat, J., Kaufmann, Oftrowo. 
| Mtiecgejewsti, 

| 
| 

W. Aporhefer, Ojtrowo. 
Dtalecti, Antoni, Schuhmacher, Bojen, Djtrowet 12. 
Mengzarsti, Antoni, Kaufmann, Pofen, Friedrichitr. 12. 
Wearchlevsti, Wittor, Mentier, Graudenz. 
Michalefi, Wladyslaw, Arbeiter, Pojen, Wittoriajtr. 8. 

‚Altielzyusti, Maciej, Gutsbefiger, Chobienice, Sireis 
Bentjchen. 

Mielewsti, Stanislaus, Gutsverwalter, Kijewo, Kreis 
Schroda. 

Matujzezaf, Ignacy, Bäder, Bojen, Strandftr. 10. 
Mallow, Wiktor, Drucker, Bojen, Fifcherer 4. 
Mincikiewigz, Stefan, Kaufmann, Pojen, Schiehftr. 3 b. 
Maciejewstt, Wincenty, Schneider, Pojen, Alter Markt 65. 
Maleck, Sgnacy, Kaufmann, Pofen, Wronferjtr. 3. 
Mojzyfiewiez, Wittor, Geijtlicher, Priement, Kr. Bomit. 
Marhward, Nyizard, Geiftlicher, Fromberg. a 
Maciejewsti, Stefan, Kaufmann, Veilostarw. 
Varfiewicz, Adam, Beamter, Kojubiec b. Miloslam, 

Kr. Wrejchen. 
Monarizynski, Tomajz, Miloslaw, Kr. Wrejchen. 
Monarjgynstt, Felifs, Bauunternehmer, Viloslaw, 

Rr. Wrejchen. 
Miatujzewsti, Czeslaw, Arzt, Wiloslaw, Sr. Wrefchen. 
Matulgzewsti, Karol Fabritbejiger, Miloslaw, Kr. Wrej den. 
Mackowiak, Wächter, Bugaj b. Miloślaw, Kr. Wrejchen. 
Meller, Jan, Glajer, Herne, Neueitr. 50. 
Malchorowics,, Stanislaw, Schneider, Herne, Mittelitr. 13. 
Mechlinsti, Hieronim, Glajer, Pojen, Feitungsitr. 12. 
Majfa, St, Breslau, Mathiasjtr. 49. 

Suczaf, Wawrcyn, Stellmacher, PBartowo, Kr. Obornit. „Morawsti, Pawel, Outsbefiger, Stacztow, Sr. Hohenfulza. 
zonc, Stefan, Gutsbefiger, Qwowet b. Neuftadt b. Pinne, | Malolepfzy, Francifzet, Schuhmacher, Pofen, Brestaner- 

Kreis Steutomijchel. jtrage 36. 
Laganowsfi, Tomas, Kaufmann, Pojen, Wallijchei 1. | Malinsfi, Kazmierz, Vilar, Dolzig, Str. Schrimm. 



Wrowezynsti, Jan, Kaufmann, Nawitich. 
Mrowezynski, Ignac, Kaufmann, Nawitjch. 
Vonfowśfi, Sranciijek, Privatjetretär, Scprinum. 
Marfiewics, Piotr, Frijeur, Pojen, Staiferin Viftoria- 

ftrage 13. i 
Nitlajzewsfi, Ludwig, Schneider, Pojen, Wilhelmsplab. 
Miersynsti, S., Strotojchin. 
Magdang, Michal, Maurer, Pojen, | 
Mejza, Jan, A Babrże 0. 
Mantowsti, Ludwig, Dberjehitjer, Sv03 zulice b. Mtilostaw, 

Rr. YBrejchen. 
Meyza, Stanislaw, Fórftergefilje, Y 

Sr. Wrejchen. 
Dtazurtiewicz, an, 

Wefipreuper. 
Maciejewsti, Antoni, Gonjawa, Str. Brun. 
Miastowsti, Maciej, Geridhtsjefretar a. D., 

Kr. Wirfit. 
Mactowiat, Stanislaw, 

Sir. ann 
Majfowsfi, Leon, Bapierhindler, Grab. 
Wtenczarśfi, Antoni, Kaufmann, Pojen, riedrichitr. 12. 
Mujsynsti, Wawrzyniec, Beliger, Budki, Str. born 
Niedbalsti, Michal, Nentier, Bromberg, Wollmaret. 
Nastret, Jakob, Schlojjer, PoferTederwallitr. 4 
Jcowafowsfi, WL, Kaufmanı, Bojen, Bitttelftr. 12. 
Jtawrocti, St, Kaufmann, Lijja. 
Nyfa, Stanislaw, Schiffer, Pojen, Breslaueritr. 3 
Niefiolowsti, Kagmicr;, Propit, Bleichen. 
Nosfowies, Antoni, Kaufmann, Plejchen. 
Nogala, Roman, Kaufmann, Ojtrowo. 
Namysl, Stanislaw, Kaufmann, Ojtrowo. 
Nyklewicz, Stanislav, Kaufmann, Ojtrowo. 
Nieqolewsti, Stanislaw, ©utsbejiger, Niegolewo, Streis 

Gras. 
Stapierala, Tomajz, Echucider, 

jtrage 30. 
Nowak, Wladyslaw, 

ftrage 4a. 
Stamyśl, Wladislaw, Arbeiter, PBojen, Briedrichjtr. 9. 
Napieralsti, Nobert, Pojen, Mtoltfejtr. 12. . 

Babnhofjtr. 30 

Bugaj 6. Miloslaw, 

Vogt, Or.-Waplewo, Sr. Stufm, 

Natel, 

Landwirt, Chocicza 6. Falkitätt, 

Bojen, Bojadowsfy= 

Negiltrator, Pojen, Stronprinzen= 

Ntiewczył, Francijgel,  Nadifinjtrumenten = Baumeifter, 
Pojen, Wilhelmjtr. 14. 

Nastret, Jakob, Echlojjer, Miederwalljtr. 4. 
: ® a G AL UE MC ję 

Myflewics, Gan, Banfbeamter, Pojen, Bittoriajtr. 2 
Jeowafowsfi, Andrzej, Arbeiter, Oftrowef 7. 
Nowatowsti, Boleslaw, Schmied, Niloslaw, Kreis 
a 

Nowicki, Teofil, Fleijcher, Vtilosfaw, Str. Wrejchen. ! t yer, 

Nowa, Michal, Schneider, Milostaw, Rr. Wrejchen. 
Jtawrocti, Pawel, Najeur, Herne, Nenejtr. 24. 
Nowak, Franciizef, Kaufmann, Herne, Neueitr. 35. PA (heads , / 

Niemierowics, „ojej, Buchhalter, Bojen, Adalbert 
; itraße 22/24. i Kr bean 

Nowak, Wawrzyn, Landwirt, Chocicza 6. Falkjtätt, 
Kreis Jarotjchin. 

Jtowaf, Maciej, Bicker, Gras. 
Otmianowsti, Telesfor, Kaufmann, Pojen, Breslanet= 

pe. 

Ojten, Lucyan, Baufbireftor, Boje, .Wartenjtrafze 10. 
Dpdowsfi, Wittor, Kaufmann, Hofenjalza. 
DOlfzewsk, Jojej, Profurift, Gnejen. 
Obecny, F., Kaufmann, Ojtrowo. 
Ofoniewsti, Miecsyslaw, Bantdireftor, Pojen, Seminar: 

{trape 2. 
Dadowsti, Wacław, Kaufmann, Hohenfala. 
Djtojstt, Walenty, Gajtwirt, Bogorzelice, Kr. Darotjchin. 
Dljzewsti, Witold, Propft, Dolzig, str. Schrimur. 
Dchocki, T., Maurer, Dolzig, Kr. Schrimm. 
Dadowsti, Stanislaw, Bugoj b. Miloslamw, Streis 

Wrejchen. 

Vunfowsfi, Sranciizet, Dfenjeßer, Dolzig, Kr. Schrimm. | Offrewsti, W., Saujmann, Strufchwißs, Sir. Steel. 
Pljgewsfi, Noman, Schmied, Grüß. 
Bacztorwsfi, Jan, Kaufmann, Pojen, Bergitr. 2b. 
Preis, Teofil, a ae Bojen, Wieneritr. 1. 
Bre, Michal, Ofenjeger, Bromberg, Aeranderitr. ! 

| Pendowsti, „Jojef, Tijdhter, Boje Halbdorfitr. 5 
Binjet, Andrzej, Briefträger, Neuruppin, Brandenburg. 
Bulwicti, Maren, Arbeiter, Bojen, Meoltejtr. 19. 
Bulwicfi, Stanislaus, Arbeiter, Bojen, Fijcheret 28. 
endows, Teofil, Arbeiter, Schroda. 
Boprarfa, Warprzyniee, Arbeiter, Bofen, 

| Bisforsti, 3. Kaufmann, Thorn, Markt. 
Wallitr. i 

Pospiejzalsfi, N., Baumeister, Schroda. 
Bomorsti, 3., Kaufmann, Lija. 
Powidsti, Mieczyślaw, Architekt, Pojen, Hediwigitr. 12. 

| Berezynsti, Czeslaw, Ingenieur, Bofen, Ziegelitr. 16. 
| Balendzti, Solch Redakteur, Natibor. 
| Brzybyjzewsti, § suo Rentier, Bojen, Nollendorfitr. 36. 
Fezyjemafi, Kjawery, X Buchhändler, Bojen, St. Martine 

jtrape 9/10. 
| Pileget, Sranciisef, Photograph, Blejchen. 

Ludivig, staufmanı, Ojtrowo. | oturalsti, 
| Viechocti, J, Kaufmanı, Ojtrowo. 
| Parvlict, Xt, Bauneijter, Oftrowo. 
| Be pinsfi, 3 3, Maurer, Ojtrowo. 
| Wueinsti, Leon, Gutsbelis er, Śwadzim, Kr. Bojen= Welt. 
| Berfitny, Stazmierz, ; Bahnarzt, Bojer, Bismardjtr. 5 
| Porantiewics, Sromeiizek, Zufchneider, Bojen, Fife ichaves k 
| politowież, Michal, Schuhmacher, Boje, RAL: et bt 
| Blewfiewież, Jan, Kaufmann, Pojen, Gr. Ber snie 
Bendowsk, Eeweryn, a er, Halbdorfitr. : 
Bawlowstt, Stanislaw, SOD, Ble as 

| Prusnifiewies, S., Kaufmann, Oftrowo. 
| Balenbzfi, Stanislaw, Zahnarzt, Bojen, Bismarejtr. 2. 
Bomwalowsfi, Andrzej, Schuhmacher, Bojen, Dominifaner= 

ftrage 2. 
Paul Hieronim, Saujmann, Pojen, Nitterjtr. 38. 
*elczynsfi, Stefan, Kaufmann, cle Benetianerjtr. 4. 

‚Balezynsti, Santa, Leon, ©utsbejiger, Wittjtock, Streis 
Tuchel. ’ 

Braufe, Suliufz, Sattler, Niloslaw, Str. Wrejchen. 
* fawlowsti, Franciizef, Bergmann, Herne, Neuejtr. 38. 
Pantowśfi, Stanislaw, Hausdtener, Bojen, Däcerftr. 13. 
PBietrzat, Jan, Kaufmanıi, Breslau, Biktoriaftr. 8. 
DO! atfiewicz, Ban, Srundbefiße er, Swierfowo bet 

Babifowo, Streis Pojen-WVeit. 
Buf Antoni, "Schuhmacher, Bojen, Stanalitr. 17. 
endows, Jojej, Gold jchmmied, Pojen, Wafjerftr. 26. 
PBietrzaf, Mikolaj, Grundbefiber, Dopiewe, Sir. Rojen-Weit. 

| Piechowstt, rum, Gefilje, Schöningen, Kr. Pyrib, 
| Bonmern. 
| poftrach, Antoni, Jan, SCATIEAUENZ & Breslau, Biftoriajtr. 8. 
PBenezynsti, Antoni, Arbeiter, Schwerjenz, Str. BojenzDit. 
Biotrowsti, Stefan, cand. moż. vet., München, inigine 

{trae 6. 
Placgef,  Brancijzet, 

Bojen=Oft. 
Brzybylsfi, Walenty, 

Kr. Schrimm. 
| Pajehte, Stan. Dyonigy, Kaufman, Bartjehin, Str. 

Baumcijter, Naramowice, Kreis 

Landwirt, Bendlewo b. Mojchin, 

Schubin. 
| Botrowsfi, Adam, Genojjenjchaftsjetretär, Gräß. 
| Bietrzaf, Andrzej, Schuhmacher, Grab. | OZ Ov / 

| Bodalaf, Bojer, 
| śtrdinerjtr. 9. 
| Wlueinstt, Maximilian, Sattler, Bojer, Echtit benjtr. 15. 
| D. Sizepechi, Karol, Kaufmann, ‘ofen, ° Bäcerftr. 7 
| Nzepech, Stanislaw, Bantbeamter a. D., Bojer, Ritter: 

| ftrage 17. 
| Raciejewsfi, Jojej, Nentier, Bromberg, Mittelftr. 45. 
| Mujesynst, Adam, Nechtsanatr Tifja. 

Stanislaw,  Strafenbahubeamter, 

| Not, Antoni, Landwirt, Nataje, Sir. Bojen=Oft. Re AOS UE 
| Nozychi, Wittor, Sefretär, Natibor. 



Mabzijzewsti, Stanislaw, Bejiger, Schildberg. 

SE
 

Racgef, Ludwig, Buchhalter, Ratibor. 
Nucgynsti, Stanislaw, Schriftfteller, Bofen, Blumenftr. 5. 
Ntadgijzewśfi, Stanislaw, Rechtsanwalt, Adelnau. 
Majzynefi, Wladyslaw, Maler, Pojen, Gr. Berlineritr. 49. 
Natajczaf, Sgquacy, Hausdiener, Bojen, Gartenjtr. 9. 
Norwinski, Stefan, Buchhändler, Ojtrowo. 
Nubjt, Stanislaw, Arbeiter, polet, Naijer Wilhelmitr. 26. 

Nolniegak, Franctizef, Goldjchmied, Sub: 
macherjtr. 15. 

Nucinśfi, Magmierg, polen, Sónigsplag 2. 
Rupinsti, ao» Bejiger, Wlodzisto, Str. Wrejchen. 
Nante, Srancijzch Bergmann, Banfau 6. Herne in 

den Höfen. 
Nichter, Noman, Kaufmann, Bojen, Taubenftr. 2. 
Nitter, Bacheujz, Apothefer, Bojen, St. Martintr. 20. | 
Nucinst, Stefan, Bankjefretär, Bojen, Hohenzollernz 

jtraße 9. 
Mucinsti, Kalikit, erzbiichöflicher Nammerherr, Bojen, 

Seminarftr. 6. 
Natajsfi, Walenty, Arbeiter, Glowno, Str. 
Nojatierics, Sojef, Bricker, Grab. 
Rybo, Wawrzyn, Schmied, Laar, Staiferitr. 107/164. 
Sgubert, Kagurierz, Kaufmann, Pojen, Bäderfir. 24. 
Eczaniecti, i tarol, Banfdireftor, Polen, Biftoriajtr. 2. 
Siemianowśti, Jojej, Stedaftette, Gleiwig, Bahnhofs 

itrage 37. 
Seyda, Wladyslaw, Rechtsanwalt, Pojen, Breltejtr. 20. 
Spychalati, Wig | st ae ee A Ę 
Sosnowsfi, 

jtrafże | 
Sporny, Francijzef, Kempner, rating Walljtr. 17. 
Siemiatfowsti, Wladyslaw, Nentiet,Pojen, Wiejenftr. 15. 
Smigielsti, W., Defan, Ojtrowo. 
Swiontecti, Antoni, Kaufmann, Bojer, Wilgelnitr. 
Sulfowsfi, Antoni, Fürft, Majoratsherr, Neijen, Kreis 

Vijja. 
Sicinsti, ©utsbejigey, Bednary, Sr. Schroda. 
Sindzinśfi, Wincenty, Kaufmann, Herne, irchhofitr. 111. 

Sroczynsti, Edmumd, Baumeister, Wongrowiß. 
Sfalsti, Tomas, Staufmann, Bojen, Allerheiligenftr. 
Sunrdersti, Antoni, Kaufmann, Yeilostarw, Mr. Wrejchen. 
Sugajsfi, San, Tapesierer, Bofen, Langeftr. 4. 
Seydliß, Wl, Fabrikbefißer, Pojen, Wilhelnsplak 18. 
Sieradzon, Drogijt, Lifja. 
Styfiat, Kazmierz, Buchhalter, Pojen, Biilowitr. 13. 
Schwark, „Sole, Duder, Pojen, Schrodfa 7/8. 
Slupstt, ., Nedakteur, Boje, priedrichitr. 12. 
Sobfowiat, Stanislaw, Arbeiter, Bojer. 
Samulsti, Seweryn, Fabrifbefiter, Blejchen. 
Giforsfi, Edward, Tierarzt, Plejchen. 
Sofolowsfi, Kagntierg, Kaufmann, Bojen, Grenzitr. 14a. 
Snebocti, Michael, Arbeiter, Pojen, Warjchaneritr. 14. 
Splawsfi, Telesfor, Arbeiter, Bojen, Bojenertr. 31. 
Dr. Ewiencicti, Heliodor, prattijcher Arzt, Bojen, Alter 

Markt 78. 
Dr. Sobiech, Tomas, praftiicher Arzt, Wdelnau. 
Smorawsti, Kagzmicrz, Propit, Wronczyn b. Pudewih, | 

Sr. Pojen:Ojt. 
Spydhalsti, Propit, Nosto, Nr. Filehue. 
Ceyplib, Wladyslaw, Kaufmann, Pojen. 
Srednicti, Stanislaw, Kaufmann, ofan, Langejtr. 5, 
Stanef, Antoni, Slempuer, ofen, Langeftt. 18. 

ofen, 

Bojen=Djt. 

| Siforsti, zeofil, 

Slasfi, Ludwif, Treber b. Nawra, Kr. Thorn, Wejtpr. 
Swietlif Tomas, Pantoffeljabrif, Wiloslaw, Kreis 

Wrej chen. 
Sierjzulsti, Ludwit, Schlofjer, Miloslaw, r. Wrejchen. 
Sinodlibowsti, Jojej, Fabritbejiger, Miloslarv, Kreis 

Wrejchen. 
Sierjgulsti, Felifs, Kaufmann Mehllager), Miloslam, 

Str. Wrejchen. 
Sobolemsti, Antoni, Gärtner, Weinberg, Kr. Schroda. 
e adj %., Oberbrenner, Bugaj bet Miloslam, 

Sty. Wreichen. 
Sitorsfi, Jal, Bergman, Herne, Wont-Cenis 97. 
Smolinsfi, Stanislav, Arbeiter, Rataj, ue Pofen- Dit. 
Spiejzalefi, Stanislaw, Seifen, poje, Kronprinzen= 

Itraße 89. 
u Alekiy, Verwalter, Wojnowice, Kr. Graig. 
Sniegocfi, Leon, Barbier, Dolzig, Str. ges 
Sfompsti, Edmund, Sutsinfpektor, Gondki, Str. REN 
Smigaj, S., Kaufmann, Schwarzenan, śr. Witfowo. 

| Sobfowiat, Stanislaw, Hoteldiener, Pofen, Berlinerjtr. 17 
Storaczewsti, Silip, & 

ser. wrejchen. 

Switalsfi, San, Stróben, Str. Goftyn. 
Sobezynsti, Stanislaw, Baumeifter, Bojen, Grenzitr. 14. 
Stiersti, 5. Warjehan, Jcowolipfi 44. 

ALL, HKelplin, Nr. Divichau. 
Solibieda, X RW zandłwint, Datewotlucz, Sr. Stolmar. 
Sobfowiat, Szczepan, Landwirt, Bojen, Halbdorfitr. 22. 
Schmidt, Antoni, Tiichler, Gonjawa, Str. Znin. 
Sunichowśfi, Franc., Gonfawa, Str. Znin. 

| Stoninsfi, Stanislaw, Organit, Pojen, Kaijer Friedrich: 
jtrage 15. 

Sfowronsfi, Michal, Kejjelfehmied, Zeichner, 
Nuhrorteritraße. 

Styjtaf, Kazmierz, 

Oberföriter, $ Bagatelfa b. Ntilostaw, 

Duisburg, 

Buchhalter, Pojen, Bülowftr. 13. 
| Stanfowsti, Uhrmacher, Plejchen. 
Styczynsti, Leon, Schuhmacher, 
Stenjzewsti, Walery, Miller, 

Str. Wrejchen. 
Etantowsfi, Jojej, Kajfierer, Miloślaw, Sr. 
Stempin, Stanislaw, Schneider, Bautau b. 
eee 29 

Strzalfowsfi , Waclaw, 
Marti nite, 22. 

Stenjavsti, Stefan, 
Stryczynśti, Marcin, 
Stachowiat, Safvb, 

Bojen-Ojt. 
Sternal, Jojej, Frijeur, Bofen, Gloganerjtr. 107. 
Stryzcwstt, za) Kaufmann, ofer, Halbdorfitr. 22. 
Stymfowiat, Antoni, Arbeiter, Bol-Pimy 6. Pudewig, 

Str. Bojen=Dit. 
Stanfowsfi, Uhrmacher, Oftrowo. 
Stajch, N., Buchhändler, Köln. 
Sumann, san, Kaufmann, PBofen, Viktoriaftr. 20. 
Szymanowśti, Stanislaw, Schuhmacher, Pojen, Blücher- 

itraße 14. 

Szlachta, Stanislaw, Bäder, Boje, Gr. Gerberjtr. 14. 
| Dr. Ezumśti, pratticher Arzt, Diogilno. 

Bojen, Oberwallitr. 3. 
Bugaj 6. Miloslam, 

Wrejchen. 
Herne, 

Schuhmacher, Pojen, St. 

Wrejehen, Markt 28. 
zijchler, * Dokig, r. Sehrinun. 
Jugenienr, Luijenhain, Kreis 

Szymas, Stanislaw, Landwirtiohn, Barfowo, Streis 
Obornit. 

Dr. Szudrzynsti, Zygmunt, Gutsbefiger, Lubajz, Sr. 
Ggarnifau. 

Sriencicti, Stanislaw, Kaufmann, Pojen, Briedvicl- WOP, Stanislaw, Gutsbefiger, Lubowiesti, Str. 
jtraße 33. | Gnejen. 

Smocgynsti, Maximilian, Gehilfe, Pojen, Ziegenitr. 23. | Ezmyt, Sojef, Redafteur, Pofen, Nitteritr. 17. 
Echröder, Srancijet A Yahnarzt, ofen, St t. Martinftr. 5 57. | Szlujowśfi, Jan, Pächter, Griebenan, Sr. Kubu Weftpr. 
Swiencict, Stanislaw, Bicker „ Bojen, , Bidenftr. Ge | Sipotanati, Wincenty), a Bojen, Buferjtr. 7. 
Specht, Wladyslarw, Kaufmann, Pojen, Mitterftr. 3. | Szezesnowsfi, Felifs, Kaufmann, Bojen, Schulitr. 11. 
Start, en Kaufmann, Bojen, Alter Markt 81. | Szmyt, Kazmierz, Mater, Bojen, Berlineritt. 1 
Siewiez, Tadeus, Kaufmann, Pofen, Halbdorfitr. 5 | Di, Szubert, Tadcuj3, prattijejer Arzt, Danzig, Breite 
Dr. Sobecki, Michael, Chemiker, Pojen, St. Lagarus 8. | jtvape 38. 



Ys
 

Szumamı, Re a Verwalter, Goluchowo, Sir. Plejchen. 
Szmyttorosti, W, Bucdhbinder, Ojtrowo. 
eomaush, Jan, Kaufmann, Pojen, Yazarusitr. 2b. 
Szrantiewicz, Teobald, Kafmam, walc Jiichorei 4. 
Śjulbrzynati, Kazmierz, Gutsbcjigey, Brujinowo bet 

tubajz, Rr. Cz arnifaıt. 
Szubert, azmierz, Kaufmann, Bojer, 

Ai 

Bar: 

ganiccti, S., Nittergutsbefiger, Miendzychod, Kreis | Wozy, 
Schrimm. 

Szuman, Leon, Arzt, Bete Auerbetiir, 2. 
Szymfowiaf, Satob, Landwirt, Lipie 6: Miloslaw, Sr. | 

Wrejchen. 
Szuman, Jan, Pojen, Viktoriaftr. 20. 
Schmidt, Fryderyf, Drucereibefiger, Bojen, Waller: 

ftrage 2. 
Sgojtat, Wl ady3 law, Brenner, en b. Grüß. 
Szymtowiał, Antoni, Arbeiter, Boln<Fjary £ . Budewth, 

Str. Pojen Dit. 
symansti, Leon, Schornjteinfeger, Gnejen. 
alab, Jakob, Förfter, Moscisfo 6. Niloslaw, 
Wrejchen. 

syintowstt, Slazmierz, Schmied, Bugaj 6. 
Rr. Wrefchen. 

Szymfowśći, drancijzeć, Vogt, 
Rr. Wrefchen. 

Sampyttiewics, Bureauborjtefer, Wrejchen. 
Szezepaniaf, Michal, Uprmacher, strotofchin, Markt 25. 
Szymczaf, Andizej, Landwirt, SKubacgyn b. Granowo, 

Rr. Gräß. 
Szmyt, Sofer, Sehneiber, Saar b. Nuhrort. 
Sstokiewies, Wawrzyn, Buchhalter, Pojen, Gr. Gerber 

itraße 53. 
Szubert, Ludwit, Neftauratenr, Bojen, Walliichet 24. 
Templowicz, Wiktor, Buchhändler, Bofen, Wilhelm: 

ftrage 11. 
Tajdowśti, Michal, Bote, Pojen, Wilhelmsplay 2 
Thomfin, Sofef, Landwirt, Lubalz, Mr. Sernik, 
Timdef, Stanislaw, Buchhalter, Bojen, arch 
Tadrgynsti, Kazmierz, Pächter, 5 St. Venta, Ś | Goftyn. 
Tyczewsfi, Konftanty, Schneider, Bofen, Sandfte 4, 
Zohola, Stefan, Bropit, Golina, Sr. Jarotjein. 

sty. 

& Nibślaw, 
0 

lor ( 22 2 Sramita b. Wetlostarw, 

| 
k 
| 

Sromberg, Friedric)- 
wz "> 

Wierzbiefi, Melchior, Rech tsamwalt, A 
jirake 9. 
odartiewicz, Hilary, Kaufmann, Ojtrowo. 

| Wojansfi, Nedatteur, Ojtrotwo. 
We) plow sti, St, Schuhmacher, Ojtrowo. 

Bf 

Waldowsti, Jan, Stellmacher, Oftrowo. 
Berlineritr. 56_„Wenzył, Adolf, re Myjowice, Sir. Stempen. 

Stanislaw, Landwirt, Zegrze, Str. Pojen=Oft. 
Walczat, Jan, Propit, Gorzyce, Rr. Bnin. 
Wenelewsti, Francifzef, Schuhmacher, ojen, Berlinere 

ftrage 3. 
| Woyniewicz, Stefan, Kaufmann, Bojen, Neuer Markt 13. 
| Wojciechowsti, 9, Buchbinder, Nolan, Biderjtr. 28. 
Winzewśli, Kamel, reiburg i. ‘Breisgau, Turmftr. 65. 

| Wilfaris, Waclaw, Propił, Lopatfi- Brausfelde b. 
Hohentirdh, Kr. Grande. 

Wroniewicz, Staimierz, Kaufman, Biloślaw. 
Walfowiać, Sogej, Staufmann, Miloslaw. 

isniewsti, Jozef, Gaftwirt, Miloślaw. 
oy Seweryn, Kaufmann, Wofen, 
plat | 

Wizelati, Ludiwif, Bauınternehmer, Wrejchen. 
Wenzel, Tomajz, Bider, Dolzig, Str. Schrimm. 
Weigt, Wladyslaw, Gajtwirt Schrinun. 
Winiewicz, Jozej, Verwalter, Bojen, St. Dtartinitr. 
Wierzbiefi, Andrzej, Händler, Bojen, Fijcherei 11. 
Waczynski, Aletjy, riet, ‘ong, Rr. Sonik Wejtpr. 
Wroblewsty, Jozej, Schneider, Grab. 
Wenzlewicz, Walenty, Saftwirt, Grdg. 
Wojtaref, Wojciech, Kaufmann, Pojen, Wallijchei 54. 
Wrembel, Jogej, Gärtner, Blarwie, Str. Schroda. 
Wisniewstt, Tomajz, Schneider, Mataje, Mr. Bojen-Ojt. 
Wiśniewśfi, Stanislaw, Tischler, Bofen, Halbdorfitr. 32 
Wietrsynst, St. Arbeiter, Dortmund, Grünftr. 7. 
Wisniewsti, Stanislaw, Schmied, Cjjen, „Jofannisz 

jtrage 28. 
ielinsfi, Stanislaw, Schriftfteller, Ohobientce, Mr. Boje. 
afrocti, Maryan, Arbeiter, Swadzim, Str. Bofen- Weit. 

Bafrzewśći, Frane., prattijcher Arzt, Pojen, 
Jtuitterjtr. 29. 

ogadnsli, Stanislaw, 

&
 

Ez
 Ja 

Wy Wilhelings- 
18. 

5. 

e) 
O 
) 

| 
OY. 

Bureauvorfieher, Pojen, Wilhelms 
Dr. Trącinsti, Edward, Gutsbejiger, Gocanowfo bei itrage 7. 

93 0 r ~ A 

Bacharcie, sr. Stuchno. W RÓG zzpndmiecti, Adam, OR ee aj Str. Hohenjalga. 
Tomezynsti, Stefan, Kaufmann, Pojen, Brettejtr. 8. | Rakowski, Antoni, Kaufmann, Liffa. 
Turowsti, Franciizef, Kaufmann, Bojer, Alter Markt 
Talaresyf, Roman, Kaufmann, Herne, Bahnhofitr. 
Tylinsti, Jgnacy, Schmied, Dolzig, Str. dru. 

35. 
17. | 

| 

Biolecti, Stefan, Bankdireftor, Wrejchen. 
Buromsfi, Teodor, Drechsler, Pojen, Ach ak & 
att, jewsfi, Witol lb, Gutabejiger, Łutowiec, Mr. Mogilno. 

Dr. rompeaynatt, Et, Geiftlicher, Pojen, Seminar“ Bninsti, Saqnacy, Nedaktenr, Dortmund, Mote. 40 
jtrajje 2 

Taczanowsći, Edmund, Gutsbefißer, 
Milejąfowo, Kr. Sarotjehin. 

Tlof, Andrzej, Arzt, Gedebuo 6. 
Santer. 5 

Tyblewsti, Antoni, Gonjawa, Sr. nin. 
Talarowsfi, Waclarw, Sejangdivigent, Yojen, Schiigen= 

{trae 31. 
Trzeinsti, Gulinfg, cand. phil. 

Rr. Culm. 
Dr. Ulatowsfi, Jidaftem, Hohenfalza. 
Urbanowsti, Piotr, Kaufmann, Bojen, Griinejtr. 5 
Urbaniaf, San, Arbeiter, Bojen, Sudenitr. 29. 
Urbansti, ojej, Gärtner, Waihle Wiersbot, 

PojeneWejt. 
Urbansti, Sloryan, 

Szyplotvo bet 

Dr. Wronfe, Mr. 

Ojtrowo u. Goplen, 

Kreis 

eas Thorn, Baderjtr. 26. 
Urbanowicz, Jojej, Landbefiger, Gr.:Tarchaly, Kreis 

Adenau. 
Urbanowicz, Stanislaw, Schloffer, Wrefchen. 

Nitterjtr. 38. 
. Martinitr. 9. 

Wierzbinsfi, Mactej, Nedakteur, poten, 
Wolinśfi, Adam, Rechtsanwalt, PBojen, S 
Witecfi, F zane, ef Schneider, Bromberg, Johannitr. 10. 
Wroniat, Jozef, Arbeiter, ofen, Et. Martinjtr. 69. 
Walfowiak, Wiftor, Kaufmann, Janowig, Sir. Znin. 

| gafrewsfi, Waclav, Renticr, Breslau, Lehmdamm 21. 
Awltowśfi, Franctiget, Staufmann, pl ehe. 
„Aboralsti, Wladyslaw, Kaufmann, Blejchen. 
Beyland, Jojej, Kaufmann, Pojen, Yugujtajtr. 5. 
Autavść, Wladyslaw, Stuckateur, Pojen, Grengitr. 18. 
Bakrewati, Janujz, Kaufmann, Ojie, Str. Schweh Wejt= 

preuper. 
Bielinsfi, Maryan, Kaufmann, Schroda. 
Safrewsti, | Sdjislaw, Propit, Golejewiu, Kr. Nawitid. 
Somrvoggynaty Bronistaw, Frifeur, Bojen, Krimerftr. 8 
Alotowsfi, Bromberg, Bornitr. 2. 
Rablocti, Kazttterz, Buchhändler, Thorn, Brückenftr. 
Biolfowsti, Mieczyslaw, Stanıfmanı, Milostaw, sreis 

reichen. 

Bambraycti, Kaqmam, Nibslaw, Str. Wrefchen, 
Owierzycii, re Gutsinfpektor, Bugoj bei Niloslav, 

Str. Wrejchen. 

SBurfiewies, Jar, 
para Wavrayn, 
Melinsti, Maud Hielinsfi, Mare, 

str. Jarotjchin. 

(inst, Wladyslaw, 
Bojen=Bejt. 

Gerberjtr. B. 
Berlinerjtr. 

Yaltjtätt, 

Kaufmann, 

Arbeiter, 
Vandiwirt, 

Bojer, sf 
Boje, Gr. 
Chocicza bet 

Bie Kaufman, Dopiewo, Kreis 



2. Site... 
tofinafi, Propit, Sierafowice, Str. Carthaus Wpr. (2) 

Stanfowsti, Mazmiez, Propit, Potulize bei Natel, | 
Kr. Wongrowik. 

Jafielsti, Stefan, Kaufmann, Stolmar i. P. 

Dyfier, Tadeujz, Vifar, Buk, Kr. Grab. 

Nizinsfi, Stanislaw, Propft, Dobber| its, Kreis 

Krotojchin. 
Stolpe, Stanislaw, Bürkermeifter, Pojen, Lagarus- 

ftrafe 1. 
Dr. Nawroecfi, Arzt, Schrimm. 
Dr. Otomar Krejft, Arzt, Cul, Wejtpreugen. 

Bonin, Adolf, Kaufmann, Czerst, Kreis Konig Wejt< 

preußen. 

Stejansti, Antoni, Druckerciverwalter, Graudenz, Unter- 

thornerjtr. 19. 

Dr. Pellowsti, Arzt, Berent Weftpreupen. 

Majfa, Fr, Sanplowo bei Weißenburg, Kreis Liban. 
Gorsti, San, Gutsbejiber, Mirotfi, Altjalm, Kreis 

Stargard. 
Gyza, Jan, Propit, Dritihmin, Kreis Schweh Weit: 

Dol 
preußen. 
timirsti, Witold, Nittergutsbefiger, Hohendorf, Streis 

Stuhm. 
Donimirsti, Cdward, Mittergutsbejiger, Liffomib, Streis 

Thorn. 
Cichocki, Stafimierz, Gutsbeliker, BZaplusfoweniy bei 

Schönfee, Kr. Briefen Weltpreupen. 
Fauftman, Stanislaw, Kaufmann, Sollub, Kr. Briejen 

) 

Weftpreuper. 
(Bortjegung folgt.) 





Wojen, den 18. Dezember 1905. 

Beridt 
über die am 17. d. Mts. nachmittags 1 Uhr im Hefjefhen Saale 

in Obornik abgehaltene öffentliche Berfammmlung des Vereins 
+ gy 9 4 „Straż . 

Die Verjammiung war bon etwa 320 bis 350 
Berfonen, meijt Bauern und landwirtichaftlichen 
Arbeitern aus der Umgegend von Obornif, bejucht. | 

Bropit Bon der Intelligenz waren antwejend: 
Slieger-Noznotwo, Dekan Mendleiwsti, Bropit 
Bratfowsfi, 
aynsfi, Dr. Stefanowicz, Hotelbeliger Budnifowsti, 
Gutsbefiger Mujzynsfi-Rutfi , Nentier Glowinstt. 
zerner waren die Gemeindevoriteher Nozycki- 
€hrujtowo und GniadfiewiczVtantewo erjchienen. 

Um 1,30 Uhr nachmittags eröffnete der Ein- 
berufer, Bfarrer Bratfowefi, die Berfammlung 
mit dem fatholijden Gruge und hielt etwa folgende 
Wnfprache : 

AS Starojt des Vereins Straz habe ich Die 
Ehre, 

Was der Berein Straz bezweckt , ? 
verfolgt, daS werdet ihr ausführlich im Laufe der 
Verhandlungen erfahren. 

Shr werdet euch vielleicht jcjon gefragt haben, | 
aus welchem Grunde der Verein Straz eigentlich 
gegründet worden ift, welche Veranlafjung eigentlich | 
vorlag, den jon beftehenden vielen polnischen Ver- | 
einen noch einen Verein anzugliedern! — E83 war 
nur die Not, die gutgejinnte Männer veranlagt hat, | 
die Gründung des Vereins in die Hand zu neh- 
men; e$ tat not, einen Verein zu gründen, der alle 
Stände, alle Barteirichtungen zu einem gewaltigen 
Ganzen vereinigen jollte, 
uneinnehmbarer Wall errichtet werden, an dem alle 
feindlichen Angriffe erfolglos abprallen  miirden. 
Und Hinter diejem Wal follen die Bejigtiimer ver- | 
teidigt werden, die uns Polen heilig find: Unjer 
Glaube, unjere Gpradhe, unjere Sitten und 
Gebriuche. Den beiten Beweis für die Exiitenz- 
berechtigung des Vereins Straz bieten wohl Die 
zahlreichen, jo überaus gut bejuchten Verjamm- 
lungen, die bon dem Hauptvorjtand des Vereins 
Straz in der legten Zeit in allen Eden und Wine 
teln des Großherzogtums abgehalten worden find. 
Daß weiter auch in unjerem Kreife ein derartiger 
Verein notwendig ijt, Habt auch ihr durch euer 
Erxjcheinen befundet. Und jo muß es auch fein! 
Denn nur eine impojante Menge fann dem Gegner 
imponieren, mur jehr viele Mitglieder fonnen das 
aufbringen, was das notiwendigite ift, nämlich — 
Geld! 

Abgeordneter Graf Mathias Miel- | 

heute Hier in Obornif die erjte öffentliche | 
Berjammlung des vorgenannten Vereins zu leiten. | 

welche Ziele er | 

es jollte Hierdurch ein | 

onen 

| Sch Habe num die Ehre, euch unjern geliebten 
| Abgeordneten, den Herren Grafen Mathias Miel- 
gynśli vorzuftellen, der, obwohl foeben erjt von 
einer jchweren Strantfeit genejen, dennoch auf 
den erjten Ruf des Vorjtandes herbeigeeilt ijt, um 
zu uns einige Worte zu |prechen. (Beifall.) 

Der Einberufer Pfarrer Bratfomwsfi iiber- 
(gibt nun den Borfik dem Propit Flieger-Roz- 
nowo und beruft zu Beifigern den Defau Mend- 
lewsti, Herrn Stoinsfi und den Bauern Lech- 
gufowo. Das Schriftführeramt übernahm Smo- 
ratvśfi+Obornit. 

Propit Flieger begrüßte die Berjamnelten 
mit dem fatholijden Gruge und gab dann Die 
TageSordnung befannt. Diejelbe lautete: 

1. Rede des Pfarrers BratfowSfi über die Ziele 
und Swede des Vereins Straą. 
Anjprache des Rentiers Glowinsfi. 

. Nede des Grafen Mielzyngti. 
. Bauje bon 10 Minuten. 
. Rede Bryfczynstieltogajen. 

6. Distujjion. — Schluß der Berfammlung, 
Hierauf erteilte der Borjigende zu Punkt 1 

der Tagesordnung dem Wfarrer Bratfotwsfi 
das Wort, ver etwa folgendes jprah: 

„Geliebte Landsleute! Sch will euch zunächit 
die verjprochene Erklärung über die Ziwedfe und 
giele deg Bereinś Straz geben. Der Verein foll 
in fich alle Stände vereinigen. In feinen Reihen 
jollen der Magnat und der Knecht, der Arme und 

der Neiche fich gleichberechtigt die Hand reichen. 
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Aber nicht nur alle Stände jollen in ihm vereinigt 
fein, jondern auch alle PBarteirichtungen. In ihm 

ut fein Blak für politijchen Hader, in ihm gibt es 

nur Plag für einen großen leitenden Gedanken — 

| die Verteidigung unferer fonftitutionellen Rechte. — 

Wenn ein Haus brennt, dann darf man nicht 
| lange überlegen, auf welche Weije eS eigentlich am 
beiten gerettet werden fónnte. Während der Bee 

| ratungen fónnte eS leicht gejchehen, dag da8 Haus 
| gujammenftiirgt. Nein! Alle wie ein Mann müfjen 
(dem brennenden Haufe gu Hülfe eilen, fich dort 
unter das Kommando erfahrener Männer jftellen 
und deren Befehle ausführen. Yur dann ijt Aus- 
licht vorhanden, das Haus retten zu tónnen. — 
St Breugen leben 4 Milionen Polen, aljo eine 

Unter diefen 4 Milli- 
erwachjene 

ziemlich bedeutende Macht. 
find mindejtens 500000



Männer, für Die im Verein Straz Plag 
ijt. Wenn alle 500006 Männer ihre nationale 

Pflicht tun und in den Verein Straz eintreten 

werden, Daum wird auch diefer eine Macht 

bilden, mit der unjere Gegner rechnen miiffer. 

Wenn die Preußen jehen werden, dah wir 

fo einig jind, Dann werden fie auch | 
etwaS anders mit uns umgeben als) 
bisher. Der Hauptziwed des Vereins Straz iit | 
Die gemeinjame Abwehr des Unrechts, das man 
uns antun will und antut. Cr begwect dagegen 
durchaus nicht, irgendwie Offenfivpolitif zu treiben. | 

Shr Bolen, Denfet Daran, dak Die nationale 
Verteidigung nur dann bon Erfolgen begleitet fein | 
fann, wenn jede Stadt, jedes Dorf, jede Ge: 
meinde, ja die legte, fchlechteite, tleinite polnische 
Hütte unter der Obhut deg Vereins Straz jtebt, 
wenn überall bon ifm das Polentum verteidigt 
wird, „Die nationale Verteidigung‘ wet 
ein (EBY weiter Begriff,. der alles ume 
fast, was für uns polen von Sniete 
efje ijt. Er wird unferen heiligen Glauben ver- 
teidigen, unjere geliebte Mutteriprache, unjere Sitten 
und Gebräuche. Er wird allen Berjonen jurijtijchen 
Rat erteilen, bejonders im Verkehr mit Behörden. 
Eine Einrichtung des Bereins Straz ijt für euch 
bejonder8 mertvoll, nämlich Die Einrichtung Der 
SchiedSgerichte. 

nicht allgujchwerer Art gefallen und was habt ihr 
bisher getan? Ihr habt den Landsmann vor das 
Gericht gejchleppt und die GerichtSfajfen bereichert. 
Wenn jet etwas derartiges vorkommt, Dann 
wendet euch an euren Kommijjac und diejer tivo, 
jtets im EinverjtändniS mit euch, alles, was no 
wendig ijt, beforgen. C3 tt durchaus nicht note 
wendig, 
Offentlich£eit wafchet, eS ijt bejjer, dak fo etwas 
nur unter wenigen Landsleuten befannt wird. 
Der Verein Straz nimmt weiter den Kaufmann, 
den Gewerbetreibenden in Schuß. Der deutjche 
Beamte, der eine abhängige Stellung einnimmt, 
darf nicht bon Bolen faufen, da die Regierung in 
Diejer Beziehung einen Druck auf ihn ausübt. 
Alfo ijt der polnische Gefchaftsmann nur auf feine 
Landsleute angewiefen und unjere heilige 
Blight ift es, dafür gu forgen, daß er 
nicht verhungert. (Beifall) Nicht aus Haf 
tun wir dies, eS foll auch fein Boykott der Deut- 
chen fein, nein, dieje Maknahmen diftiert uns nur die 
bittere Notwendigkeit, es ijt nur die Notwehr, die uns 
dazu treibt, Den Landsmann zu unterjtügen. Da 

dem aber nun einmal jo tjt, jo ijt e8 auch Chrenjache, 

bag wir die Lojung „Der Landsmann zum Lands- 
mann” befolgen, und cin überaus trauriges Zeugnis 

würden wir uns ‚ausitellen, wenn wir das nicht täten. 

(Beifall) 

Wir haben doch die verichtedenartigiten polnijchen 
Vereine; warum jollen wir uns gerade dem Verein 
Straz anjchliegen, warum ijt es geradezu cine 
nationale Bilihł, Diefem Verein beizu= 
treten? — — Weil der Verein Straz ein impofanter 
Abtwehrverein werden joll, weil er, umjere fonjtitutio- 
nellen Rechte zurückerwerben, weil er die Heiligtümer 
eines jeden Yolen, den Glauben, die Sprache, die 
Sitten. und Gebräuche verteidigen joll! Die Deutjchen 
haben den Hafatijtenvercin, der in wiitenber Weije das 
Bolentum befämpft. Leider hat er mit der Zeit Cine 
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flug in den maßgebenden Streifen gefunden und Haupt: 
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Wie oft find zwijchen euch fleine, | 
nichtSjagende Streitigfeiten entitanden, Beleidigungen | 

dag ihr eure fchmubigqe Wälche vor der | 

| fächlich fein Werk find die gegen die Polen er- 
| fajjenen Ansnahmegefeße. Seinen größten Triumph 

aber feierte er mit Dem Anjiedelungsgejeß. Zehn Jahre 

hindurch fat das polnische Bolt dem wiijten Treiben 

des Hafatismus ruhig zugejchauł, zehn lange Jahre 

hat es die H. St. T-<Briiderjchajt ruhig gewähren lafjen, 

| bis eś jdhlieglich gejagt Hat: „Halt! jo geht eż nicht 

weiter!” Genau zehn Jahre nach dem Entjtchen des 
Hakatiftenverems wurde der Verein Straz von eine 
fichtsvollen Männern ins Leben gerufen, um dem 
Hafatijtenverei ein wirtjames Gegengewicht zu bieten. 
Sch will nochmals betonen, daß der Verein Straz [ich 
dDucchaus nicht in einen Gegenjaß zur Staatsregierung 
ftellen will, daß er durchaus nicht die Abjicht Hat, Die 
Deutjchen zu verfolgen und zu jchädigen, fondern daß 
er auf durchaus legalem Boden nur unfere nationalen 

Heiligtümer verteidigen will. Wir werden auf gejeßlich 

erlaubte Weije kämpfen, ruhig, vernünftig und. maßvoll, 

nicht voll Gift und Wut wie die Hafatiften; wir werden 

auch Feine Gejege fordern, die im Gegenjag zur Ston= 

jtitution jtehen, wie es Die Hafatijten getan haben, 

mit einem Worte, wir werden mer unjere uns durch 
die Konftitution gewährleiiteten Rechte wahren. Auf 
Diefer Grundlage werden wir kämpfen, mu auf diefer, 
und wir werden deshalb auch niemals Grund zum 
Einfchreiten geben. 

Der Verein Straz will wohl alles Gute für 
euch tun, Doch werde ich euch nicht allzuviel ver- 

| Sprechen, damit thr gegebenen Falls nicht enttäufcht 
werdet. Bedenfet felbjt, dak der Verein Straz noch 
ein junger Verein ijt, der infolgedejfen auch nod 
nicht Die geniigenden Mittel hat. Was ih euch 

| aber verjprechen fann und was für euch jchlieglich 
(die Hauptiache ijt, er wird euh polnijde 
Arbeiter fhiigen und verteidigen. Much 

| euch Landwirte, über Die jet jo überaus jchivere 
hereingebrochen find, will er jchüßen. 

jelbjt darüber nad, wie 
jelbjt für Schweine Hütten 

gebaut werden Dürfen, aber nicht für euch 
Menjchen. Der Verein Straz wird auch 
euch rated und helfend zur Seite jtefen, auch euch 
wird er nicht im Stiche [ajjer. 

Auch die Kaufleute, Gewerbetreióenden, reste, 
Rechtsanwälte werden beim Verein Straz ftets Rat 

| und Hülfe finden. Er wird ihnen Stellen nach: 
| weifen und fie bet der Niederlafjung im Bedarfs- 
| falle auch mit Geldmitteln verjehen.“ 

Nedner erflart nun Den Wntwejenden Die 
| innere Organijation Des Vereins Straz und be- 
fpricht die Uufgaben der vier Sektionen mit furzen 
Worten. 

„£tog meiner Bemühungen ijt es mir nicht 
gelungen, bon dem Hauptvorjtande einen Nedner 
für die heutige Verfammlung zu befommen. Grade 
an dem heutigen Tage finden in allen Winkeln des 
Gropherzogtums Berjammlungen des Vereins Straz 
ftatt und e8 hat der Hauptyoritand für unjere Ver- 
jammlung feinen Redner mehr disponibel gehabt. 
Sch bin deshalb gezwungen, ganz unvorbereitet zu 
jprechen, und ich bitte euch wegen Der Mängel 
meiner Nede um Kachfiht. Durch das Vertrauen 
des Hauptvoritandes bin ich zum Staroiten des 
biefigen Sreife8 berufen worden. Diejes Vertrauen 
ehrt mich allerdings fer, doch jtehe ich nicht an 
gu erklären, daß ich ohne Die tätige Mithülfe der 
noch zu wählenden Kommijjate nichts machen fann. 

| Zeiten 
Dentet Doch 
e3 zugeht, Daß 

Sch bitte deshalb jene Herren, die [pater zu 
| Kommifjaren gewählt werden follten, mir thre 



qutige Mitarbeiterfchaft für die nationale Sache 
nicht gu entziehen. Damit diefe Herren |chon jegt 
über ihre demnächitige Aufgabe etwas unterrichtet | 
jind, verleje ich jegt die Initruftion für Die Rome | 
mijjare. (C8 folat die Berlefung der Snitruftion.) 
Wie ihr gehört habt, ift es die Pflicht eines jeden 
Kommijjars, in jedem nod jo Eleinen Orte 
jährlich mindeitens eine Verfammlung 
abzuhalten. Shr werdet einwenden, daß dies 
infofge Saalmangels nicht möglich jein wird. Diejer 
Einwand tjt nicht ftichhaltig. Habt ihr feinen Saal 
zur Verfügung, dann verfammelt euch eben in der 

Scheune irgend eines Landsmanns. Die Behörde farn 

Hiergegen nichts tim, da das höchite Gericht, das 

Stammergericht in Berlin, dies für zulijjig erklärt hat. 

Sogar die Scheumentore dürfen während Der Ders 

jammlung geöffnet jeln, nur darf fein Mann, der 

außerhalb Der Scheune fteht, das Wort zu irgend 

einer Anfprache ergreifen. 

sn allen andern Streifen des Großherzogtums tt 
Der Verein Straz bereits völlig organifiert. ever 
z . 4 , 0 vg m > 4 LO Ort, jede Gemeinde, jedes Hüttchen, alles fteht bereits 
unter Der Obhut von Kommifjaren. Blog wir find 
noch weit zurück und zwar aus dem Grunde, weil 
uns Die nötigen Geldmittel fehlen, und auch die Orgaz 
uijation fojtet Geld. Wir müfjen den Saal, in dem Ber: 
janmlungen abgehalten werden jollen, ‘Seyablen die 
Verjendung Der en ujw. fojtet ebenfalls Geld. 
en bitte ich auch herzlich, tretet in unfern Verein 
ein und jpenDet cine Marf auf dem Altar 
unjereś gemeinjamen Vaterlandes. Diele 
Darf bedentet zugleich den Beitrag für das Jahr 1906. 
Wem es jchwer fallen follte, den ganzen 
einmal zu zahlen, 
tm. Es wird immer trüber 
Vaterlande, dunkle 
Horizont zujammengeballt. 

Arbeiter, jehliegt euch zujammen zu 

Schuße, tretet dem Verein Straz bei. 

Arbeiter, der Du in den Fabriken, Gijemwerten, 

gruben jo jcehiwer arbeitejt, daß du im 

des Wortes dein Brot im Schweiße deines Angefichts 

erwerben mußt, du machjt den Ddeutjchen Arbeitgeber 

reich und frdjtigit dadurch auch den Staat! Was für 

einen Dank befommjt du dafür ? Der Staat gibt 
bir nicht einmal die Erlaubnis, ein Hüttchen zu bauen! 

Schwere Steuern mußt du zahlen, deine ftaatsbürgerlichen 

pflichten mußt du erfüllen, Schulter an Schulter 

mit den Deutjchen bift du in Die Rriege gezogen 

in unjerm gemeinjamen 
drohende Wolfen haben fich am 

Du polnijcher 

Stohlen= 

dringen, 

in 
‚ heilige 

tion 

dlamme des Haus lien Herdes ma ch ett 
fie jih fon breit. Go etwas fommt in 
feinem anderen fultivierten Gtaate 
bor. Wir felbit find unjere größten Feinde, denn 
ohne unjere Mitwirkung, ohne unjeren Willen fann 
uns der preußiiche Staat niemals germanilieren. Ber= 
teidigen wir uns gegen |jolche Bejtrebungen, aber 
nicht etwa mit Hilfe von Gemwaltmaßregeln! Wer= 
teidigen wir uns nur mit mabgboller Rube. 
Schließt euch in eure Hütte, lat feine 
antipolnifchen Einflüfje in eure Hütten 

lehret dafür eure Kinder unjete herr- 
liche Sprache, Tehret fie die Gejchichte unjerer 
Helden und der von ibnen geführten Kämpfe, damit 
das Kind erfährt, welchem Gejchlechte es entjtammt, 
welder Nation eś angehört. Wergejjet auch nicht, 

dem inde den Glauben der Vater, unfere 
fatholijche Religion, wach zu erhalten. 

jedem polnijchen Haufe müfjen eine Fibel, 
Ratechismus, eine Gejchichte unjerer Na- 

und eine polnische Zeitung vorhanden 
Colltet ihr ein oder daS andere Buch aus 

In 
ein 

fein. 
Mangel an Geldmitteln nicht eriwerben tónnen, 

 daś betreffende Buch gegeben werden. 
dann gehet in die Bolfsbiichereien, und euch wird 

Wenn wir 
dies alles beherzigen, wenn wir an dies alles 

denfen werden, Dann werden wir nicht gejhwacht, 

jondern wir werden durch alle auf ung gemachten 

Angriffe geftärft werden. (Andauernder Beifall.) 

(Zu bemerfen ijt noch, dab die Stichworte der 
Rede dem Pfarrer Bratfowsti von dem Dekan 

| Mendilewsti zugeflüftert wurden, wie z.B. Schweine- 
Betrag auf 

faim e$ im vierteljährlichen Jiaten 

Naffet end) auf, polnijche | 

gemeinfamen | 

wahren Sinne | 

| er hatte die beiten Abfichten mit uns Bolen. 
ı garantierte uns alle unjere Rechte. 

, anderen Bürger. 

und Bajt mit ihnen gemeinjam dein Blut für den 

Staat vergoiien! 

dient, nicht wahr? — Gewif! 
erlaubt Dir nicht einmal, 

Der Staat 

Du polnischer Arbeiter Bift dazu 
gut genug, Stenern zu zahlen und dein 

Blut für den Staat zu vergießen, aber 

weiter bajt du auch nichts zu verlangen!! 

Deine Kinder dürfen in der Schule nur Die deutjche 
Sprache lernen, in deutjcher Sprache mitjjen fie die 

fiedeln ! 

Du Bajt dafür Dank ver: 

ein Stücdchen Erde gu | 

faufen und Dich auf diefem +Flecichen Erde angu: | 

| Frieden und Giniracit aujamınen. 

Slaubenswahrheiten unjerer heiligen Religion lernen. | 
Auch du, polnischer Staufmann, erfüllit deine ftaats- 
bürgerlichen Pflichten, auch dur zahljt deine Steuern, 
aber deutjche * Beamte dürfen von dir nichts faufen. 
Wud in die damilie t Dringen jdon Die 
fremden Einflüjje ein, 

| Hafatismus gelang es, 
| at befommten, 

| gwece Millionen ausgegeben wurden, 

an der heiligen 

ftälle, Verfammlung in Scheunen 2c.) 

Das Wort erhielt nun der Mentier Glo: 
winsfi-Obornif, Derjelbe verlas etiva folgendes: 

„Beliebte Landsleute ! 
Die heutige VBerfammlung ijt eine höchft wich: 

tige, denn es handelt fich um unfere p uiftena, Wie 
müflen uns ea: aber auf welche Weije ? — 

AS vor langen Jahren unjer gemeinfames 
Baterland bon den drei Teilungsmächten ge 
ye famen wir an den preußi jehen Staat. Der 
damals regierende König war ein guter Itenfeh; 

Cr 
Wir wurden 

allen andern Bürgern des preußiichen Staates 
gleichgeftellt, wir Hatten diejelben Rechte wie alle 

Bolen befanden fich in amtlichen 
Stellungen, wir hatten polmijche Lehrer, polnijche 
Nichter, polnijche Offiziere. In den Schulen wurde 
in polnischer Sprache unterrichtet, deshalb waren 
unjere Minder nach dem Berlajjen der Schule auch 
gebildet. Die polnische Sprache war bei allen Be- 
borden neben der Staatsjpracde gleichberechtigt. 
Die Polen waren aus diefem Grunde auch treue 
ee und die polnischen Beamten erfüllten, 
treu dem geleijteten Gide, ihre Pflichten. Gie er- 
meen für ihre Tatigfeit nicht nur daS Lob ihrer 
Vorgejetten, jondern der König erfannte auch ihre 
Verdienfte durch Belohnungen an. Snfolgedejjen 
lebten bie Deutjchen und die PA glücklich in 

Dies dauerte 
jo lange, bis Fürft Bismard ans Ruder fam und 
mit ihm der Hafatismus. Nun war eś mit Der 
glücieligen Eintracht mit einem Schlage vorbei. Dem 

die Regierung auf jeine can 
jebte eS durch, Dag für feine 

au Denen auch 
65 ijt den Safatiften 

bie polnijchen Beamten aus dem Grof- 

ja er 

wit Polen beitragen mußten. 
gelungen, 



ferzogtum Hinauszudrängen, unjere Sprache wird bei 
feiner Behörde mehr geduldet, die Anfiedelung it uns 
Bolen nicht gejtattet. Auf Schritt und Tritt wird 
unjer WBolentum bedrängt. Und warum  gejchieft 

dies? — Weil wir als Polen auf polnischer Erde 

geboren find. 

„Germania“ überall figurieren foll und des- 

halb rufen jie: „Raus mit den Polen,“ Wir 
wollen, Gott bewahre uns davor, feine Streifg, feine | 
Nevolutionen, wir wollen nur unjer Recht, nur das 
uns Durch Die Konftitution gewährleiitete Necht. Cs 
ijt nicht mehr jchön, wie wir von dem Hafatismus | 
boyfottiert werden, es ijt joweit gekommen, daj in den 
Heitungen annongiert wird, die Deutjchen jollen nur 
bei den Deutjchen faujen. Die einzige Hiilfe, 
das einzige Gegenmittel fiir uns it nur Die 
Beachtung des Wahlfprucdhs: Der Landsmann 
zum Landsmann” Ich wende mich an die 
ajutelligeng mit der Mitte, nicht mehr in Die 
Welt zu pojaunen, daß polnische Ware nichts tauge, 
daß miu das von Wert jej, was nicht von polnischen 
Händen Hergeftellt werde. Mit Diejer veralteten, 
falfchen WAnjehauung muj unjere Sintelligenz aufs 
räumen. Auch wir find im Handel und Gewerbe, 
in unjerer Jubujtrie jo weit, daß wir ruhig jeder 
freinden Stonfurrenz Die Spike bieten fónnen. 
mitjjen uns die Ezechen zum Mufter nehmen, die jeden 
Grojchen, den fie ausgeben, zum Landsmann tragen. 
Noch größere Feinde der Polen find Die Juden. Sch 
wende mich Daher an euch alle mit der Bitte, euch 
ohne Die Juden zu begehen. Unjer Naujmannsjtand 
jteht Heute auch auf der Höhe; es gibt heutzutage 
Polen, die fehr gut im Stande find, ein Getreide | 
gejchäft richtig zu führen! 

Welch’ eine Bedeutung hat aljo der Wahlipruch: | 
„Der Landsmann zum Landsmann? — Er bedeutet, 

daß wir alle Bediirjnijje bei dem Landsmann decfen 

miijjen, daß wir aber auch Liebe zu ihm und Nachlicht 

mit ihm haben müfjen.”  (Andauernder Beifall.) 

Pfarrer Bratfowsfi: Ich fann die Gelegen= 
heit nicht vorüber gehen lajjen, ohne einige Worte über 
den gejchigten Herrn Glowinsfi, den Nejtor der 
hiefigen Bürgerjchaft, zu jprechen. Here Glowinsfi, 
der heute jein achtzigites Lebensjahr bereits über- 
jehvitten hat, lebt jeit jeiner Geburt hier in unferem 
fleinen Städtchen. Sein ganzes Leben ijt Mühe | 
und Arbeit gewejen, aber nicht nur Arbeit | 
zum Ztwecte materiellen Gewinns; nein! er hat 
auch jehr viel für die Gejamtheit, für fein geliebtes | 
Baterland gearbeitet. Ohne dak man ihn be- 
fonder$ zu rufen braudte, war er jtet8 
dort, wo die polnijhe Gade es for- 
derte, wo erunjerm armen unglüdliden 
Polen helfen fonnte. Leider verläßt Herr | 
Glowinsfi in Kürze die Stätte feiner Wirkjamfeit 
und wir fónnen nur bedauern, dag wir Dadurch 
einen unferer beiten Bürger verlieren. Um unjerer 
Dantbarfeit einen äußeren Ausdrud zu geben, 
wollen wir rufen: „Er lebe hod)!" (Begeijterte Hoch- 
rufe.) 

Unter allgemeiner Spannung erhält jegt von | 
dem Borfigenden der Abgeordnete Graf Ma: 
thias Mielzynsti das Wort zu folgenden Aus- 
führungen: 

„Geliebte Landsleute! 
Bon Herzen Dante ich euch für die Gelegen- 

Beit, die ihr mir geboten habt, heute Hier zu euch 
einige Worte jprechen zu fonnen. Als ihr mich 
vor drei Jahren zum Abgeordneten gewählt habt, | 
babe ich mir und euch gejchworen, alles zu tun, | 

Die Hafatijten wollen, daß die 

Wir | 

was unjerm Baterlande dienlich fein fünnte. Wes 
jonderś viel war und ift mir daran gelegen, mir 
euer Vertrauen zu erhalten. Deshalb habe ich 
mich auch jehr auf den heutigen Augenblic gefreut. 
Sch Gabe mich fehr darauf gefreut, meine heiß: 
geliebten Brüder, meine geliebten Yandsleute 

| wieder einmal zu jehen. Sch bin bor furzem erit 
von einer ziemlich {chiweren Stranfheit genejen, und ich 
bin deshalb auch nicht im Stande, lange Reden zu 

| halten. Deshalb nehmt eS mir nicht übel, wenn 
ich nur wenige Worte zu euch {preche. 

Geliebte Landsleute! Shr werdet wohl häufig 
über die Tätigkeit der polnischen Fraktion enttäuscht 
fein. Doch was ijt dagegen zu tun? Ihr werdet 

| eS ja felbit begreifen, dag wir nicht biel erreichen 
fönnen, denn wir find nur eit feines Häuflein 
von Leuten und wir müjjen uns daher darauf be- 
fchränfen,. gegen die Beeinträchtigung unferer Rechte 

| zu protejtieren. 
Wie fieht e8 nun in Deutjchland aus? Wirklich 

nicht erfreulich! Das Reich Hat vier Milliarden 
Schulden, die aber nicht die Schultern der Millionäre 
und der reichen Leute belajten, fondern die auf den 
Schultern der armen Leute ruhen. — Nun werdet 

ihr auch fagen, gut! wir haben vier Milliarden 

Schulden, aber für das viele Geld ijt ja auch viel 

getan, joviel, dbaj nichts mehr zu tun übrig bleibt, 

dag alle Bürger glüclich find, daß Deutjchland 

jagen fann wie unjer Herrgott am fiebenten Tage 

der Schöpfung „nun fünnen wir ruhen“. O nein! 

Eure Anficht wäre irrig! Deutjchland hat e8 fertig 

gebracht, völlig ijoliert dazujtehen. Das Schwert 

deg Srieges Hing an einem Faden über unjern 

Häuptern. Und trog der ungeheuren Schulden 
fehlt e an allen Eden an Geld. Deshalb miijjen 

| wieder neue Steuern aufgebracht werden. Und wer 
wird die neuen Steuerlajten zu tragen haben? 

Das arbeitende Wolf. Cure bejcheidenen Genitjje 

werden euch vertenert werden. Die Zigarette, die 

du polmifcher Arbeiter jegt rauchjt, wird für dich 

unerjchwinglich werden, das “Pfeifchen Tabaf, das 

du nach des Tages Laft und Mühe vor deinem 

Hiittehen behaglich gejchmaucht Bajt, wirft du in 

Zukunft entbehren miijjen, das Gläschen Bier, das 

du hin und wieder getrunken Bajt, wird für dich 

unerjchwinglich werden. Alles dies wird infolge der 
neuen Steuern bedeutend teurer iwerden, und wenn 
du den bejcheidenen Genüffen nicht ganz entjagen 

| willit, jo wirft du dich im allen übrigen Dingen 
nod) mehr einjchranten miijjen. Das arme Bolt 
muß zum größten Teil die Steuerlajt tragen helfen, 
daS arme Bolf, das bis zur Ermattung arbeiten 
muj, nur um nicht zu verhungern, nicht etwa um 

€xjparnijje zu machen. 

AS im Jahre 1870 die Polen mit den 

Deutjchen in den Krieg zogen, taten fie dies in dem 

Bewuftjeln, daj auch fie für treue Pflichterfüllung 

nach dem Kriege belohnt werden würden. Sn 
diefem Glauben zog der polnische Krieger freudig 
in das Held, wenn er auch zu Haufe fein Weib, 

' feine weinenden Sinder zuridlajjen mußte, in 
diefer Zuverficht bot er den feindlichen Gejchojjen 

‘feine Brujt dar, ja er jtarb fogar auf dem Schlacht- 

| felde in dem fejten Glauben: „Ich habe für eine 

bejjere Zufunft meiner Landsleute gekämpft, wen 

ich e8 auch nicht mehr erlebe, fo werden eS Doch 



meine Kinder erleben; ich Habe nicht umfonjt mein 

Blut vergofjen. 
Und mie ijt eg in Wirklichfeit gefommen ? 

Gleich nach dem fiegreichen Feldguge wurde der 
crjte Schlag gegen uns geführt, cs fam der 
tulturfampf. Wo find die Beloh- 
nungen geblieben? — Steht denn jest der 
polnijche Arbeiter beffer da? — Er muß arbeiten, 
jchiwer arbeiten, aber ex fann fich nicht einmal immer 

jatt effen. 

Wo ijt Die „Gleid Hberechtiqung geblieben, die uns 
pon dem. preugijchen Könige feierlichit verjprochen 
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it? — Ein Minijter hat im Reichstag öffentlich | 
erklärt, Daj das Wort des Königs nicht 
Pfennig wert ware. Cine merfwirdige Anjchaus 
ung, da das gegebene Wort doch unter allen Um 
Händen file jeden Menjehen etivas Heiliges jem 
muß. Und jedenfalls ijt das Wort nicht einen 
Pfennig en gewejen, weil es jich um uns Polen 
handelt. 

Weiter ijt auf einer Generaliynode das Wort 

gefallen: „Der Kampf gegen den Polonismus it 

auch ein Kampf gegen den Katholizismus.” Unter 
veritorbener Heiliger Vater, Leo XII, it aus dent 

Grabe zum Zeugen gegen unjere Goeiftlichfeit ges 

xufen worden. Und doch bat diefer heilige Vater, 

der ein Friedensfirft im reinften Sinne des Worts 
war, fein ganzes Leben hindurch gegen Die italienische 
Krone, gegen die italienische Regierung gefämpft, 
weil er fich die Rechte der fatholijchen Kirche nicht 

verfinmmern laffen wollte. Und auch unjere Getjte 

lichfeit wird auf der Wacht fein, wird nicht einen 

Schritt zuwiichwcichen, wenn eS fich um Die Ver 

teidigung unferes heiligiten Befigtumś, wenn es {tcl 
um die Verteidigung der Nechte unjerer heiligen 

Rirehe handelt. Und angegriffen find dicfe Rechte 

jjon worden. Bisher war das Familienleben 
heilig. Dett mischt man fich fogar jchon in Diejeś. 

Die Lehrer polntjcher Herkunft Dürfen in ihrer 
Familie nicht mehr Die polnische Mutterjprache 
dulden. Es ijt mir ein all befannt, in welchen 
jich ein Gendarm in die Kirche gewagt hat, um den 
Sottesdienft t gu beobachten. Dafür ijt in der Kirche 
fein Blag. Bu der Slivche hat mir jedermann auf 
Die Sinie zu fallen und zu jeinem Herrgott zu beten. 

Qu dem Anfiedelungsgeieße uróchte ich. fole 
gendes bemerfen: 

Sahrhunderte hindurch war der polnijche Wann 
der Leibeiqene jenes Herrn. 
arbeiten und war in jeder Beziehung von ihm ab- 
bängig; Doch er hatte cin Stücke) en Land, das ev 
und jeine Familie bebauen konnten und auf Dem 
auch fein Süttchen ftand. Aber was damals 
bem £eibeigenen gejtattet war, das 
ijt heute dem freien Manne nicht 
erlaubt Wer eś weiß, mit welcher Liebe der 
polnische Mann an jeiner vaterländifchen Scholle 
tlebt, Der wird auch das Schmerzhafte des Schlages 
veritehen, der uns mit dem Anfiedelungsge] eg Det= 
jest worden ij. Der polnische Arbeiter ging weit 
fort in Die Fremde, um befferen Lohn zu erzielen. 
Gr bat e$ berjtanden, fich den fremden Verhält- 
niffen, Der ibm frenden, jo jdówcren Arbeit an- 

zupajjen. Er arbeitet in den K oblengruben, in Den 
Gifenbergioerten, nur unt einige Pfennige mehr 
Vohn zu verdienen. Cr jehnt fic) nach jeiner 
Heimat, nach feiner vie o” ae nach  jeinem 
Rirehlein, in dem er getauft ijt. 

Gr mußte a biejen | 

cinen | 

Sane zujammen und denft: ,Wenn ich alt bin, 
Dann werde ich in mein geliebtes polnijches Bater- 
land auritdéfebren, dann werde ich mir dort ein 
Stücfchen meiner geliebten polnijchen en faufen, 
mie ein Hüttchen bauen und meinen Lebensabend 
Dort in Rube und Frieden verbringen. Bu Diejem 
Awede pen Der Arbeiter denn auch jeden Grojchen, 
er verzichtet aut jeden Genuß, ja er {part fogar an 
Det fowiejo ichon jo ditrftigen Nahrung. Und 
wenn cr dann abgearbeitet, cin alter Mann, in 
jein polnisches Vaterland zuriidłommt, dann ct: 
fährt er, dak die polnijche Erde für ihn nicht zu 
haben ift. Seine ganzen Hoffnungen jind mit 
einem ont vernichtet. 

Ich babe folgenden Fall erlebt: Ein Militär- 
| invalide, alto ein Mann, der während Ableiftung 

| bor Inkrafttreten 

| einziehen wollte, da bie 
eyes) 

{einer Dienitpflicht au Schaden gefommen it, hatte 
des Anitedelungsgeietes Land 

Er erbat den Baufonfens und erhielt ihn 
Als aber die Gebaude fertig waren und ct 

esti Sy aa. Bau- 
"5500 WWO AI aber nT Cre = 

iicdclungsgenchmigung? Die bait 
Du nicht? — Aljo raus mit dir! 

Wie fónnen wir uns gegen folche Dinge 
wehren? — Nicht mit den Waffen in der Hand, 
jondern nur auf gejeglihem Wege Im Kampfe 
unt umfere Eriftenz mitffen wit alle Hand in Gand 

gcfaujt. 
auch. 

gehen, und wer nicht mitgehi, der vit 
ein Verräter Cs darf feine gejellfchaftlichen 

Unterjecl SR ztwijc chen uns geben, und mur der, der 

Doch er beißt Die . 

icine tie pflicht tut, Hat Anspruch auf unjere 
Hochachtung, ganz gleich, ob er Knecht oder Magnat 
ijt. Denn auf den Schultern der ganzen Bolfs- 
qelaintheit ruht unjer Bau. 

Sch will Such noch eine Cpijode aus umjerer 
Gejchichte erzählen. 2/5 cinjt Die Schweden unfer 
Land üiberfluteten, da öffnete ihnen ein vere 
raterijmer Adel alle Sore. Die Schweden 
Drangen ins Land und machten fich zu Herren des- 
jelben. Affmablich aber wurden fie übermütig und 
griffen mit frecher Hand auch nach den Heiltgtüimern 
unjerer Kirche. Sie jchändeten uniere Klditer, 
unjere Kitchen. Bejonders ftach ihnen unjer Klofter 
Gzenftochau, in dem das fronune polnitche Volt 
viele Schäße aufgeftapelt hatte, in die Mugen. Doch 
hier fain thre Macht zu Wall. Die heilige Sung- 
frau, Deren Iwundertatiges Bild fich heute noch in 
jenem Klofter befindet, jehütte fichtbarlich die heilige 
Stätte. Ein Priefter mit einer Handvoll Leute ver: 
teidigte wochenlang das Klofter gegen Die er- 
Dritefende Übernacht, bis das Bolf auf das Wunder 
aufmerffam wurde, aufftand umd mit Senjen den 
Veind aus dem Lande jagte. Wenn folche Wunder 
möglich waren, fo fünnen auch wir heute auf 
Wunder hoffen, allerdings mur in anderer Bez 
ziehung, das Wolf foll uns in wirtjchaftlicher Hin- 
ficht und in Bee zichung auf unjere fonitituttonelfen 
Rechte wieder zum Siege führen. Auch nicht mit 
Den Waffen in der Gand wollen wir unjere Rechte 
juchen, daran denft fein vernünftiger Menfch, fon= 
Dern wir wollen auf legalen Wege um eine bejjere 
Oa fampfen. 

Da uns nun bon niemandem geh olfen wird, fo 
mitjjen wir ums felbjt helfen, indent wir Sand in 
Hand zujanunengchen. Sede falfche Überhebung 
muß uns fern bleiben, wir wollen das 
Haupt nur bot Dem neigen, der ein 
wahrer Bürger tft. (Beifall, Sochrufe.) 

Gs tritt num eine Pauje von 10 Minuten ein, 
um den Amvejenden Gelegenheit zu geben, fich in 
Die Kandidatenlijten einzutragen. 



Nach Ablauf der zehn Minuten nimmt Pfarrer | 
Bratfowsfi abermals das Wort: 

Auf Beranlaffung des unterzeichneten über- | 
wachenden Beamten. weijt er zunächit mehrere Minder, | 
die während der Pauje in den Saal gefommen waren, 
hinaus. Hierauf ernennt er zu Sonunijjaren für die | 
Stadt Obornit die Herren: Smorawśfi, 
Stoinsfi, Kmiecinsfi und macht jchlieglich die 
Mitteilung, daß fic) zur Aufnahme in den WBerein 
Straz 202 Berjonen gemeldet hätten. 

Das Wort erhält jegt Bryfezynsfi. 
führt etwa folgendes aus: 

„Leider Hat der Landfchacher, der früher ein 
Privileg des Adels war, auch unferen Bauernjtand 
angejtedt. Glaubt mir, geliebte Landsleute, wenn 
dies jo weiter gehen wird, Dann wird es Hier nach | 
hundert Jahren feinen Polen mehr geben. | 

Wenn fic) ein räudiges Echaf in einer Herde 

befindet, jo muß es fehleuntg{t entfernt werden, ehe es 

Die anderen Tiere anfteckt, ebenfo ijt e8 auch mit 
folch einem Berfäufer. Man muß ihn ebenfalls ent- 

fernen; man darf ihm nicht im eigenen Haufe 
empfangen, man muß ihm überall fühlbar machen, | 

Daf er fih an der Volfsgefamtheit verjiindigt hat. 

Mag er hingehen, wo der Pfeffer wächlt. 

Aber auch in eurer Kleidung müßt ihr zeigen, 
daß ihr Polen jeid. Wo ijt unfere jchöne National 
tracht geblieben. Wie jchmucć jahen in ihr unjere 
Männer und Frauen aus und wie jchlecht fleidet jie 
dagegen der modische Bug. Bringt unjere alte polnijche 
Tracht wieder zu Ehren, ich felbjt will auch mit gutem 
Beijpiel dorangefen. 

Pfarrer Bratfowsfi jpricht fic) in gleichem | 
Sinne aus. Wer Ladjtiejel, Hohe Kragen und einen 
Zylinder trage, fine dabet doch cin patentierter Cel 
jein; fie jollten jich nur nicht ihrer alten jchónen Tracht | 
jejdmen, bei deren Wnblicl einem das Herz lache. | 

Derjelbe 

Ber 
über die am 17. Dezember 1905 
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Der Genteindevorjteher Gniadfiewiez- 
Maniervo ergriff jest das Wort zu folgender Anjprache: 

„Sch habe jagen gehört, daß wir „elendes, 
niedriges Wejindel” genannt worden find. 
Feigen wir ihnen durch unjere Arbeit, Daj wir Dies 
nicht find. Arbeitet fleißig, Dann werden hoffent- 
lich unjere Cnfel erleben, daß Die Anz 
fiedelungsfommiffion, deren Gebäude 
nurauftönernen Füßen jteft, zujammen= 
ftürzt Ein hoher Beamter hat unlängit verjchiedene 
Anfiedelungsgüter bejucht. Cr fragte bei Diejer Geez 
legenheit einen Anftedler nach jeinen Verhaltnijjen und 
es entjpann jich folgende Unterhaltung: 

Der Beamte: Nun, wie gefällt es ihnen Hier 
| bet uns? 

Der Wnfiedler: „O, ich danke, es geht uns ja ganz 
| Ver . . yee . ex 

| gut, blos mit den Arbeitern fünnen wir uns noch nicht 

jo recht verjtindigen, aber mit der Zeit werden wir 

ja auch die polnische Sprache lernen.” 
Der Beamte hatte genug und fragte nicht weiter. 

Baht mal auf, es wird dem Staate mit den 
Anfiedlern ebenjo gehen, wie mit den Banı- 
bergern.  Dieje waren früher ebenfalls 

 Dentjche, find aber jest die begeijtertjten 
Polen. (Langanhaltender Beifall.) 

Stoinsfi-Obornif bittet dic PBrejje, fremde 
Annoncen nicht aufzunehmen. Es jei doch lächerlich, 
wenn man auf Der erjten Seite fettgedruct die Lofung 
ftehen jehe „Der Landsmann zum Lands- 
mann“ und in Dem Gnferatenteil wimmelt eś dann 
von jüdischen Annoncen. Das polnische Bolt werde 
dadurch nur irregeführt. 

Pfarrer Bratfowsfi jchloß um 4 Uhr mit 
| einem Hoch auf Propit Flieger die Verfammlung. 

v. Marczynsfi, Kriminaljchugmann. 

Bofen, den 19. Dezember 1905. 

ich t 
von nachmittags 2°, Uhr ab im 

Ddeum in Wrejchen abgehaltene Berjammiung des Stragvereing. 

Der Saal des „Ddeums” füllte ich gegen 
2 Uhr mit etwa 500 bis 600 Perjonen aller Stände 
aus Wrejchen und Umgegend. Huf der Bühne des 
Verfammlungsraumes nahmen außer dem Cinbe- 
rufer Der VBerfammlung, Dem „Starojten* des 
Stragvereins für den Kreis Wrefchen, Pfarrer Boge 
Danśfi, eine Anzahl „Kommijjare” Dicjeg Vereins 
lab, und zwar Maciejeivsfi-Kaczanpivo, b. Broniją= 
Otoczno, b. Chrzanoiwsfi-Rosciantt, b. Chrza: 
nolvsfi-Stanislawoivo, Bropit Elebzinśfi-Gacza< 
nowo, Sphdha:htudfi, HoppeMiloslaw,. Kropacz 
aus Biale-piontfotwo, Dtmaczynsfi, Mowafowsti 
und Bropit Yabenpdzfi-Miloslam. Im Saale wu 
Den ferner bemerft b. Grupdzielsfi-Soleczno, 
bv. Gjapsfi-Bardo, b. Kraficfi-Gogdowo Mühle, 
Baumeister YNerayfowsfi, Gutsbejiger Culenfeld, 
Tierarzt Bytfo und Güterdireftor Snowacki, jamt- 

lich aus Wrefchen, foivie Oberföriter SforacgewSsfi- 
Bagatelta. 

Ppropit Bogdansfi eröffnete die Verfammlung 
um */,8 Über mit dem Fatholifchen Gruß und mit 
dem Hinweis auf den Biveck der Verfammlung. Ein 
ibles Yatıın babe itber derjelben gewaltet. Die 
Tatjache ihres Stattfindens und ihr Programm 
jeien in der Breffe nicht ordniungsmapig befannt qe- 
geben worden, und zwar ohne Berfehulden des 
Nedners. Herr b. Koscielsfi, der tein Ericheinen 
sugefagt, fei im (cgten Augenblick dirch wichtige 
Ilmjtande gezwungen worden, nach Warichau zu 
reifen. Much cin giveiter in Aussicht genommener 
Redner babe abgejagt. Statt deffen werde Herr 
Sforacgewsti-Bagatelfa cinfpringen. 

Den Vorfik in der Verfammlung übernahm 
gemäß dem Vorjchlage Bogdansti8 b. GrudgielSfi- 



Soleczno, iwelcher Gmodlibowsfi-Wrelchen als 
Schriftführer ing Bureau berief. 

Sforaczewsfi, der nunmehr das Wort 
erhielt, führte aus, er jet wie ein alter Soldat Dem 
Rufe, Hier zu den Verfammelten zu jprechen, bereit 
willig gefolgt. Wrejchen und Miloslam jeien 
Schweiterjtädte, geeint durch gleiche Erfahrungen 
und Leiden und durch das gleiche Empfinden. Sie 
feien Durch Die ziwijchen ihnen liegenden „roten 
Häuschen” (der Anfiedler) nicht zu trennen. Gern 
fomme Redner in die Stadt, wo Die armen fleinen 
polnischen Kinder Prügel empfangen hätten, weil 
fie fich weigerten, ftatt „ojcze nasz* — „Water 
unfer” gu fprechen. Wenn Gott cinjt Gerechtigkeit 
üben twerde, iverde er Diefen Kindern Dieje ihre Hal- 
tung gewiß hoch anrechnen. Redner erging fich num= 
mehr in breiten gejchichtlichen Erörterungen über 
die Herfunft und die Verfchiedenheiten der flabijchen 
und der germanijchen Stajfe; legtere habe den Slaven 
die Befanntjchaft mit der Landwwirtfchaft, den Pflug, 
gu verdanken, die Mordluft aber, die den Germanen 
eigen gewejen fei, fet Feine Stammeseigenschaft der 
€laben. Friihgcitig hätten die Germanen Die 
ilabifchen Lande heimgefucht, um dort mit Feuer 
und Schwert, Raub und Mord die Kultur zu ber: 
breiten. Aluśrottung des Slaventums fei ftets ihr 
Grundjaß gewejen. Immer weiter nach Often vor- 
dringend hätten fie fich in den flabijchen Landen fejt= 
gejegt. Planlos hätten die jlavijchen Volfs{tamme 
Die Abwehr betrieben, und darum fei der Sieg der 
Deutjchen ein leichter gewesen. Weiter fchilderte 
Kedner die gewaltfame Germanifierung der Weit: 
jlaven, die Graujamteit der deutichen Markgrafen 
und der Krieger derjelben, — Umjtände, welche den 
Claven das Chriftentum, das man ihnen habe brin= 
gen wollen, lange verefelt habe. Won Zeit zu Zeit 
babe Gott dem Vordringen des Deutfehtums cin 
Veto entgegengejegt, und die Germanen hätten die 
ilavijche Fauft zu fühlen befommen. Redner er- 
innere an Die Niederlage der Deutjchen auf dem 
Hundsfelde und bet Grunwald. Durch den legt= 
erwähnten jchónen Sieg fet die Macht des Kreuz: 
ritterordenś gebrochen ivorden, ein „Ichöner” 
Orden, dejjen Mitglieder, obgleich jie Geiftliche 
waren, Vielweiberei getrieben hätten. Redner et= 
innerte weiter an den Lehnsmann Polens, Albrecht, 
Der Polens König auf dem Krakauer Marftplas 
tnieend den Huldigungseid geleijtet und den Grund 
zu Der Herrfchaft der Deutjchen in den flavijchen 
Landen gelegt habe. Wie ein fchmarzer Faden ziehe 
fich daS Regiment der Deutfchen durch Polens Ge- 
{chichte. Die Teilung Polens jet beranlagt worden 
Durch den preußifchen König, da diefer das Polen- 
land und dejjen reformatorifche Liberale Xdeen al3 
eine Gefahr für die Nachbarn angejchen habe. In 
welcher Weije die preußifche Herrfchaft fich in den 
ehemals polnifchen Landen bemerfbar gemacht 
habe, das müßten alle, aber Gott fei gerecht, wenn 
auc) jeine Mühlen langlam gingen. Sirchen- und 
Kloftergüter, die Starofteibefigtiimer feien einge: 
zogen, das polnische Element itberall zuridge- 
drängt und aus den Beamtenftellungen entfernt 
worden. Das Hier in der Nähe liegende Gut 
Chruftoivo, das jpäter allerdings wieder polnifcher 
DBejik wurde, jet Damal3 an einen „Helden“ bete 
jchenft worden, Der fich al8 Germanifator einen 
Namen gemacht habe. Ebenfo das Gut Grabotvo, 
das leider auf immer für die Polen verloren jeż. 
Verjproden habe man damals den Polen, ihre 
Sprache, Sitten, Bräuche zu achten, aber wie habe 
man Dieje Verjprechungen gehalten? Sie feien 

ie 

feinen Pfifferling wert, habe ein großer Fetnd dex 
Polen in der Neuzeit erflart. Auch die Ausführung 
der Wiener Traftate habe den Polen nur Ent- 
taujchungen gebracht, trogdem fie von fait allen 
europätichen Machthabern unterzeichnet worden 
jeien. Dieje hätten zwar die moralische Pflicht, in- 
folgedejjen fir die Gerechtjame der Polen einzu- 
treten, wie fónnten fie Das aber, Da fie felbit fremde 
Volfsminderheiten unterdriidten ? Nach den Jahren 
1830 und 1846 hätten fich die preußiichen Gefäng- 
niffe mit den Bejten der polnischen Nation gefiillt, 
und maffenhaft jeien deren Gitter tonfisziert wor: 
den. Miloslaws und Wrefchens Felder bewiejen, 
wie im Jahre 1848 den vertrauensfeligen Polen 
das Verjprechen, mit ihnen gegen Rubland zu mar- 
jchieren, gehalten worden jei. Much in dem Jahre 
1863 babe man viele preußijche Polen ins Ge: 
fangniś gefchieft, obgleich fie feinesiwegs Verrat an 
Preußen geübt, fondern nur beabfichtigt hätten, den 
Brüdern in Rußland durch die Tat zu beweijen, dak 
fie fich mit deren Streben folidarifierten. Nun fei 
im Polentum eine Periode der Gleichgültigfeit 
einerfeit$ und des wüjten Dahinlebens andererfeits 
gefolgt. Wenn die Preußen die Polen brauchten, 
da Hatten jie deren polnijches Empfinden gefigelt. 
So habe im Jahre 1866 auf Böhmens Schlacht: 
feldern einer der edeliten preugijchen Prinzen, der 
jpatere Kaifer Friedrich IIL., den polnischen Jtegi= 
mentern das „Noch ift Polen nicht verloren“ vor: 
jpielen [affen. Im Jahre 1870 jeien polntiche 
Wiirdentrager fogar bis nach Verjailles gereift, um 
aus Anlaß der Gründung des deutjchen Reiches ihre 
Glichwiinjehe dargubringen, und zwar jet dies in 
einer fo Hyperloyalen Form geichehen, wie fie 
niemand beanfprucht habe. Zum Dank Dafitr fet 
Kardinal Ledochomwsfi einige Sabre fpater in einer 
Macht fejtgenommen und eingeferfert worden wie 
ein gemeiner Dieb. Die Maigejege habe man ein- 
geführt, Kirchen geichloffen, die fogenannten „Mai: 
geiftlichen“ verfolgt und gehett wie Wild, ältere 
Geijtliche und Pralaten gefangen gejegł, und alles 
Daś nur aus dem Grunde, weil jie den Glauben 
verteidigten. Wie zum Sohn babe man während 
Der Zeit, al8 der Pojener erzbiichöfliche Stuhl 1n- 
bejeßt war, die Verwaltung des erabifchöflichen Ver- 
mógenś Proteftanten übertragen. Bald jet al$ 
gveiteś Ausnahmegefet das Amtsiprachengefeß ge- 
folgt. Heute wage e3 fein Beamter, fein Richter, 
jelbjt wenn er polnijcher Nationalität wäre, mit dem 
polnijden Publifum in deffen Mutterfprache gir 
verfehren. Der gejamte amtliche Verkehr vollziehe 
fich in der deutfchen Sprache, ja, in Gnejen fei fo- 
gar ein armes Höferweib beitraft worden, weil fie 
fich aus Beforgnis, etwas Falfches auszujagen, ge= 
weigert habe, in deuticher Sprache Zeugnis abzu- 
legen. ber Die Ausnahmegefeßgebung jener Zeit 
habe auch gute Folgen gehabt. Früher habe der 
dumme polnische Bauer und Arbeiter dem pol- 
nifehen Edelmanne, bon dem man ihm borgeredet 
hatte, ex wolle die Srondienite wieder einführen. 
fetndjeliq gegenüber gejtanden und das preußische 
Jiegiment al8 gut gelobt. Nunmehr, nachdem der 
Bauer eingejehen, daß Die Ausnahmegefeßgebung 
in erjter Linie ihn treffe, fei ex anderer Anficht ges 
worden, und heute gebe e8 feinen überzeugteren 
Katholifen, feinen treueren polnifchen atrioten, 
als den Bauern, nach deffen Anficht vielfach in 
Diejem Punkte zu wenig getan werde. Und an dem 
tatholijchen Glauben, an feiner polnifchen Sprache 
werde der polnische Bauer feithalten mit allen 
wajern feines Herzens, mit Sanden und Zähnen, 
und wenn noch zehn Bismards mit Ausnahmege- 



jegen auftróten. An polnijchem Patriotiśmuś über- 
rage der polnische Bauer den Städter und turmhoch 
das durch den Materialismus verderbte polnijde 
Magnatentum. Noch gebe eż Refte der Ntaigejeg= 
gebung, jo das Beitätigungsrecht der Regierung bei 
der Anftellung von Propjten. ES jei Doch geradezu 
ein Hohn, daß Die protejtantijche Regierung das 
Recht habe zu entjcheiden, ob Der oder jener Geift- 
liche verdiene, da oder Dort angejtellt zu werden. 
Einen folchen Hohn vertrügen die Polen nicht, fie 
liegen fich nicht in die Grüße jpucen. So mancher 
verdiente Geiitliche jet fiir eine Pfarrei, um Die er 
fich beivarb, nicht beftatiqt worden; jo Der Bropit 
Wartenberg für die Pfarre in Gojtyn.. Und aus 
welchem Grunde? Man habe ihm zum Vorwurf 
gemacht, daß ex als Gymnafiatt ich nebjt Dem Redner 
an einer polnischen Schülerverbindung beteiligt 
babe, — dabei habe Wartenberg das Gymmafium in 
Tremefjen, Redner das in Pojen bejucht. Noch Ar- 
geres gehe bor. In Dobrzyca jet der Bürgernteilter 
mit einem Gendatmen in Die Kirche eingedrungen 
auf der Jagd nach polnischen Büchern. In Krujch- 
wik babe neuerdings der protejtantijche Xandrat in 
der Kirche am Altar eine Rede gehalten, gerade als 
ob er in dem Landratsamt zu feinen Beamten oder 
zu Nefruten jprdche. Medner fet der Überzeugung, 
Dak Die höheren Staat$beamten cin folches Vorgehen 
ibrer Untergebenen nicht billigten; aber heute wolle 
alles jchneidig fein, um recht jchnell zur avancieren. 
Sei es Doch jchon jo weit gefommen, Dak in einer 
Stadt ein Bolizijt des Abends in eine bitrgerliche 
Wohnung eingedrungen fei und den dort Alniveien- 
den das Singen polnischer Lieder verboten habe. 
Redner fei der fejten Anficht, Dag die Regierung, 
wenn fie bon folchen unverzeihlichen Übergriffen 
untergeordneter Organe erfahre, zu Diejen jage: 
„Halt, Du einfältiger Trottel, wie fommit Dr 
dazu, ruhige Bürger in diejer Welje in ihrer eigenen 
Wobnumą zu beläjtigen?!” In Pofen habe man 
jeinen Einfluß dahin ausgeübt, 
Stlerifer, Die jich Doch den Kopf zur Genüge zer- 
brechen müßten, Die deutiche Akademie bejuchen 
jollten, um die Lehren protejtantijcher Philojophen 
anzuhören. Die brauchten fie nicht, hätten fie doch 
ihre fatholifchen Pbhilojophen. Redner wünschte 
ein jchlechter Prophet zu fein, aber ihm fomme e8 
vor, dag man alles daran zu jegen beabfichtige, wm 
das Pojener geijtliche Seminar zu befeitigen, das 
den Gegnern wie ein Stein im Magen liege, wie 
eine tujjijche Knute über dem Gaupte jchwebe. 
Denn dies jei die Bildungsstätte der aufrichtig 
national gejinnten polnijcen Geiftlichfeit, die treu 
an der nationalen Aufklärung des polnischen Volkes 
arbeite und an der legteres hänge. Diele Geiftlich- 
feit möchte man gern brechen. In den neueren 
Gebetbüchern jet jogar die Invofation „Königin 
Der Krone Polens, bitte fiir uns!” geitrichen 
worden. Nun miijje man fragen, was habe denn 
bieje vielgeliebte Königin der Krone Polens den 
Gegnern getan? Weder habe fie eine Revolution 
gegen den preußiichen Staat ins Werk gejegt, noch 
jet fie gegen die Hafatijten aufgetreten. Sa, e8 habe 
fich gar ein Geiftlicher gefunden, ein jolcher, der in 
Straf und Zylinder Deutjche Subelfeite bejuche, 
und auch diefer Mann habe jene Königin zu ent- 
thronen gefucht, indem ex jene Invofation aus der 
Xitanei fortlie}. Das fomme dem Redner fo vor, 
als wenn jemand mit der Sacke auf die Sonne [03- 
gehen wollte. Ya, es gebe ja leider unter den 
jungen Geiftlichen Streber, die, um fich bei der Re- 
gierung lieb Kind zu machen, in den Kirchen 

t Hoffnung auf deutjche Lieder fingen ließen, in de 

daß Die armen . 
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eine fette Pfründe. Solche Geijtliche gebe es be- 
fonder3 in Oberjchlejien, aber auch andersivo. 
Überall gehe man der polnijchen Sprache zu Leibe. 
Untergeordnete Beamte unterjagten ihren Unter- 
gebenen, jo den Lehrern, mit ihrer Familie polmijch 
zu jprechen, ja, man verlange jogar, Daf fie ihre 
Kinder in den deutjchen Beichtunterricht Tchicken 
jollten. Das babe gar feinen Zwei. Colcher 
Beicht- und Neligionsunterricht erwarme innerlich 
nicht, ja er präge dne Beteiligten nicht einmal Die 
richtige Deutjche Bezeichnung nachdrücklich ein. 
Habe doch ein Abiturient das Gaframent der legten 
Ohing als „die legte Schmiere” bezeichnet! Was 
folle man angefichts Diejer Tatjache bon den Kindern 
aus Den niederen Wolistlajjen verlangen? Was 
tónne aus Diejen Kindern werden, wenn man ihnen 
Den Religtonsunterricht in einer fremden, unver- 
ftändlichen Sprache erteile, der ihr Gemüt aljo nicht 
Durchdringen fónne, der fie falt [ajje? Sozialisten, 
Schelme und Rauber, welche die Gefangnijje be- 
völferten, witrden vielfach aus jolchen Kindern. Mit 
ihnen müßte man aber das Syitem, das an der 
mangelhaften teligiójen Erziehung fchurld jet, ims 
Roch jtedden. Wo gebe eS hierzulande einen pole 
nijchen höheren Beamten, einen polnischen Richter ? 
Hierher Ichiefe man lauter drembe, die polnijchen 
höheren Beamten aber berjege man nach Schwaben, 
nach Oldenburg ujw., damit jie Dort deutjch fühlen 
lernten, Sich mit deutjchen Mädchen verheirateten 
und ihre Kinder deutjch erzögen. Wngejichts dejfen 
dürfe man fich nicht wundern, dak jo mancher ge 
meine Mann wegen fahrläffigen aljcheides be- 
jtraft werde; denn der des Polnischen nicht mach- 
tige Richter fónne fich nicht unmittelbar mit jenem 
verständigen, der Dolmetjcher jet aber nur ein un= 
vollfommtener Behelf, denn vermöge deffen fet der 
Richter nicht imstande, in Die Auffaffungsweife des 
gemeinen Mannes einzudringen. Vor etiva 50 
DSahren fet einem polnijchen Gymnojiallehrer 
Gegielsfi zugemutet worden, bei Gyimnajiajten nach 
verjtectten Waffen zu juchen. Gr habe Dieje Bolizet- 
dienste als jeiner umiviitdig abgelehnt und jet 
darauf entlaffen worden. Das habe er nicht zu be- 
reuen brauchen. Allmählich habe ex fich aus Kleinen 
Anfängen zum Bejiger einer Fabrif emporgear- 
beitet, die heut noch Taufenden polnischer Arbeiter 
Bejchaftigung biete. Ahnlich fet eg dem friiheren 
Gymnafiallehrer, jegigen Bankdireftor Kufztelan, 
gegangen, der heut alljährlih Millionen zu feiner 
Landsleute und zu feinem eigenen Vorteil umjege. 
Auch jo mancher arme Elementarlehrer von einit, 
den man |. 3. feiner Überzeugungen wegen des 
Amts entjegte, fei heut ein wohlhabender Mann. 
Redner erinnere nur an Tulewics-Rurnif. Wenn 
man num auch in den Schulen die armen polnijchen 
Kinder jchlage, wenn fie im Deutjchen feine Fort 
ichritte machten, — Beweis: diefe Stadt, wo die 
Eltern über die ihren Kindern widerfahrene Be- 
handlung Tränen vergoffen hätten — jo werde man 
fie doch nie und nimmermehr zu Deutjchen machen, 
ihnen auf feinen Fall das polnijche Empfinden aus 
dem Herzen reißen, im Gegenteil, fehon die Kleinen 
wiichjen heran in dem Bewußtfein, fir das Polen- 
tum gelitten zu haben und fitr dasjelbe leben zu 
müffen. Was für eine Art Gejchichtsunterricht 
werde in den polnifchen Schulen erteilt? Papa- 
geienmäßig nur lernten die Kinder die Namen und 
Zatjachen herfagen, und frage man fie einmal außer 
der getvohnten Reihenfolge, jo befomme man un= 
finnige Antworten. Weil der Religionsunterricht 
von den Kindern nicht verftanden werde, ent- 
arteten fie im fpóteren Leben, fie gäben fich dem 



Trunf, dem Lafter hin, jie witrden zu Verbrechern, 
zu wilden Tieren. Sie gingen in Die weite Welt, 
verfamen Dort zum Teil, und nur ein Bruchteil 
fehre geläutert Durch Die Erfahrungen mit den 
Epargrojchen in die Heimat zuriick. — 

Ein weiteres Ausnahmegejeß babe 40 000 
Polen, die als Ausländer angejehen wurden, von 
hier verbannt, obgleich viele von ihnen bier ge- 
boren, erzogen, erwachjen jeien, Hier ihren Lebens: 
unterhalt fanden, ihre Steuern zahlten, ja, jogar 
im preußischen Heere gedient hatten. „Aja, ogar 
ehemalige preußifche Offiziere, fo z.B. ein Herr 
v. pBotworowśfi, der als jolcher bei Nachod ge- 
fampft, hätten fic) unter den Ausgewiejenen be- 
funden. Welches Weinen und Webhflagen Jet Da= 
mals in den polnischen Landesteilen erjchoften. 
Und Dieje Ylustvcijungsprariś iwerde, wie Die Fälle 
Gmeref in Pojen bewiejen, noch heut geübt. Wenn 
ausländische polnische Gaijonarbeiter hier geduldet 
iwitydDen, jo gejchcfe dies nur infolge des Drangens 
der Deutjchen Grobgrundbeitger, mit denen CS die 
Jtegictung nicht verderben wolle. Erjag für Dieje 
Arbeiter jei nicht zu finden, jonft wiirde man jid 
ichon ohne fie bebelfen. Habe man Doch ihon — 
allerdings vergebens — Ungarn und fogar chine- 
jijhe Kulis als Erjak fin Die polnijchen Arbeiter 
werben wollen! Wenn dann der Herbit fomme, fo 
zogen Diefe armen polnijchen Arbeiter gleich Den 
Wanderbógeln wieder fehareniveife in ihre Heimat 
zurück. Das Anfiedelungsgeiet vom Sabre 1886 
— (deffen Brvec und Mittel Redner jchilderte ) Kar 
babe jeinen Zweck, die Polen zu verdrängen, nicht 
erreicht. Die Polen hätten nicht abgenommen. 
Fürst Biilow habe gwar gejagt, die Polen mehrten 
fich wie Die Kaninchen; Doch das jet eben Gottes 
Schiefung, der verhindern wolle, dak die polnijche 
Nation berjchwindc. Habe fie Doch eine hobe 
Miffion! VBerförpere fie doch den Gedanken Det 
sreiheit aller Völker! Anderen Unrechł tum, jie 
des ihrigen berauben, daran Denfe die polnijche 
Nation nicht. Den Anwefenden jeien die roten 
Häuschen der deutjchen Anfiedler in der Umgegend 
befannt. Wohl aebe c$ einen großen Teil titehtige, 
wacfere, ordentliche Leute darunter, aber auch viel 
Abjchaum, in deifen Wohnung man ich wegen des 
Darin Herrjchenden Geftanfs und Unvats nicht 
Dincinwage. Und folche Leute follten bie polen 
wirtjchaften lehren? Im Gegenteil, die Polen 
fónnten ihre Lehrer fein. Wenn nur die hoben 
Herren bon der Negierung einmal fich die vielfach 
in jolchen Anfiedlerwohnungen herrichende Unord- 
nung und Unjauberfeit anfähen, jo witrden fie nicht 
jo irrige Berichte über die Erfolge der Anfiedelungs- 
politif nach Berlin jenden. Und dabei werde «8 
doch den Anfiedlern durch Gewährung von Frei- 
jahren und mancherlei Unterjtiigungen io leicht ges 
macht, baj der arme polnifche Bauer, der bei 
Ichlechter oft fich fünnmerlich unter jchwerer Arbeit 
ducchjchlage, allen Grund hatte, begehrlich auf fie 
bingubliden. Ya, aber wie lebten auch Dieje Alm= 
fiedler! Im jedem Dorfe fei eine Schänfe, die bon 
Den Anfiedlern täglich befucht und mit Tabakrarch 
angefüllt werde. Dort gehe e$ alle Alugenblicie 
lujtig au, fleißig werde Bier getrunken, Wurft ge: 
qeffen, geraucht, gefpielt, oft ein Feit gefeiert und 
lujtig bis zum frühen Morgen getanzt. Wenn die 
polnijchen Bauern jo wirtichafteten, jo hätte fie | 
Ichon lange der Teufel geholt. Mber die Regierung 
berrechne fich, wenn fie meine, Die ummvohnenden 
Polen würden den deutichen Anfiedlern fich afli= 
milieren. Der Deutjche befiße Feine Anziehungs- 
frajt wie die Polen, Yn welchem Grade das Polen- 
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tum fremde Elemente anziehe, das betviejen die 
polonijierten Bamberger in der Umgegend Pojens 
und Die polonifierten Warjchauer protejtanten. 
Die Polen Hatten gwar das Recht, Steuern zu 
zahlen, Refruten gu ftellen und das Maul gu 
halten, aber nicht das Recht, cin Stiief Land BU 
faufen. Dabei feien jie nicht etwa Berjchivórer 
und Nevolutionäre, die jo verrückt waren, geradezu 
Celbjtmord zu begehen, indem fie etwa ihre Bruft 
den preußifchen Bayonetten _entgegenitellen 
möchten. Das wühten fie jehr wohl, Daf fie mit 
Gewalt gegen eine jolche Kriegsmacht wie Deutich- 
[and nichts auszurichten vermöchten. Sie lebten 
friedlich dahin, zahlten Abgaben, ftellten Nefruten 
und bielten im übrigen, tie befohlen, das Maul, 
— und trogdem feien fie verurteilt, zu ‚leiden. Kein 
Stücchen Land trete ihnen die Anfiedelung ab 
bon Diejem Boden, der in erfter Linie feitens des 
Magnatentums in die Hände der Gegner gelangt 
jet. Nichtswürdige Schufte babe es unter diefen 
Magnaten gegeben, Leute vom Schlage jenes 
Grafen Bninsfi, der mit der frómmiten Miene |. 2. 
in Modlifzewo verfichert habe, er gedenfe das Gut 
in polnischen Befig zu erhalten. Bor jedem Kreuz 
habe diejer Schuft den Hut gezogen, in der Kirche 
fromm die Hände gefaltet, als wäre er der veligtöfeite 
Menjch. Und dabei habe ibm der Judas im Herzen 
gejejjen. Elend zu Grunde geben follten solche 
Schufte; — die polnijche Gejamtheit werde ihnen 
feine Träne nachweinen. Der Adel fet dent Wcijpiel 
der Magnaten gefolgt; einer aus der Nachbarjchaft 
habe eS jogar fertig gebracht, feinen bereits an die 
Anfiedelung verfauften Bejiz nochmals zu ber- 
taufen, nachdem der erjte Rauffontratt durch einen 
Gnadenatt Sr. Majeftät rückgängig gemacht wore 
Den war. Heute beginne der Landfchacher fogar 
unter dem Bauerntum um fich zu greifen. Es gebe 
fein gemeineres Gejchöpf unter der Sonne als einen 
jolchen VBerfchacherer; er jet Schlimmer vie 
Sudas, der um Geld feinen Seren verriet. Niemals 
werde ein jolches Gejchöpf vor feinem Seivilien 
Nube finden, ja, die Hölle werde eS nach feinem 
Tode jogar vor Efel abweifen. Heute finde die Mn- 
fiedelung unter den Polen mu noch felten einen Ver- 
faufer. Die Spreu jei abgejchiittelt und das reine 
Korn übrig geblieben. Die polniichen Bauern 
jollten fich ja bor jenen Wölfen in Schafsfleidern 
hüten, welche ihnen borjpiegelten, fie beabfichtigten 
für fich gu Faufen. In jedem Falle follten fie fich 
den Mann vor dem Abichluß des Verfaufs genau 
anjehen. Infolge des im VBorjahre erlaffenen 
neuen Anfiedlungsgefeßes fei die Lage fir Die 
Bolen noch tibler geworden, da fie jet jogar feine 
neue Anfiedlung mehr gründen fönnten. Die bier: 
für erforderliche Genehmigung werde Polen nie er- 
teilt. Das jei ein furchtbares Gejeg. Ehrliche 
Deutjche bezeichneten c3 jelbjt als ein Unrecht, das 
nicht bon Dauer fein finne, wenn «8 noch ein 
Rechtsgefühl gebe. Es Fünne fich mit der eit ja 
alles ändern. Wer hätte noch vor Sahresfriit c8 
für möglich gehalten, daß in Rubland fich Tobald 
alles zu Gunsten der dortigen Polen ändern werde? 
Dort miijje die Regierung den Polen Serechtigkeit, 
ja Selbitverwaltung zugeftehen unter dem Druck 
der ruffifchen öffentlichen Meinung. Wenn die Re- 
gierung noch fefivanfe und bereits gemachte Aue 
gejtandnijje immer wieder einichränfe oder autiic 
ziehe, jo liege Das eben an dem deutfchen Charakter 
deś ruffischen Herricherhaufes. Zwar gehe jekt in 
Rußland alles drunter und drüber; c3 ferrjchten 
Mord und Todfehlag, und mancher Unjdhuldige 
müfje darunter leiden, — aber aus Diejem Chaos 



werde der Gcijt rein eritehen —, die Polen iwiirden 

die bürgerliche Freiheit erhalten, und Deutichland 

werde diefen Umftänden Rechnung tragen und Den 

Polen gleiche Zugeitändnifje machen mitjjen. Un: 

endlich fei die Litanei der Auśnafmegciege. Alles 

wende fich gegen die Polen. An allem follen fie 

fehuld fein, wohl gar am Tode des Königs von 

Siam, an den Sonnenfleden, an dev Faulnis des 

Getreides. Doch derartige Beichuldigungen und 

Anfeindungen liegen die Polen falt, fie wiirden 

Polen bleiben, und wenn noch Hundert Solche Wus- 

nahmegejeße famen. Bom bedrängten Deutichtum 

werde geredet. Nichts fet lächerlicher als Dieje Bee 

Hauptung. Die Polen jeien eine arme Rolfsaejamt- 

Heit, Die froh fei, ihr Dajein friften gu fónnen. 

Womit jollten jie denn die Deutfchen bedritcten ? 

Dazu fehle ihnen jedes Mittel. ber mit Ddiefen: 

Rorivurf verhalte eS Tich fo, wie mit jener Gejchichte, 

bie fie) vor Jabren hier in Wrejchen augetragen 

babe. Gin Hotelier Habe einen armen Kerl bon 

Gerichtsjefretar, der ihm Die Nechnung firhrte, ine 

folge Zwifteś unter vier Augen verbläut, dabei 

aber die Klugheit bejeffen, während er den Sekretär 

priigelte, aus vollem Halje zu rufen: „Rettung! 

Der Sekretär jehligt mich tot!” Drauben Habe 

man das Schreien gehört, und als e$ zum gericht 

fichen MXustrage der Sache gekommen jet, da fei Der 

arme verhauene Sekretär tatlächlich noch mit 

Strafe belegt worden. hnlich verhalte es fitch mit | 

dem Gejchrci der Gafatijten über das angeblich bee 

drückte Deutichtum. Bei der heutigen Lage der 

Polen wäre e8 ja beffer, man jehoffe fie alle jamt 

über den Haufen, — Da wäre doch menigitens 

radifal aufgeräumt. Aber jo dumm feien Die Hafa- 

tiften nicht, zu Dicjem Mittel zu greifen, wer würde 

denn für fie arbeiten umd Steuern zahlen? Und 

wenn man die Polen To niederfartätichte, Da 

twilrden ich doch vielleicht noch andere Mächte ins 

Mittel legen, die heute dem Elend der Polen tatlos 

zujchauten. Was verlange der Hafatismms nicht 

alles? Die Polen jollten in ihren Verfanmlungen 

nur in der Amtsiprache reden, und den polnijchen 

Qeitungen jolle der Garaus gemacht werden, ja, 

wenn e8 nach diefen Leuten ginge, wiirden fie jogar 

den lieben Gott enttronen. Die Polen litten 

würdig, aber jie erniedrigten fich nicht. Cie for- 

derten beharrlich ihr Recht, und feien ihres end- 

lichen Sieges gerviß; denn den Geist der Nation zu 

töten, fei niemand imstande. (Langanbhaltender 

Beifall.) 
ALS zweiter Redner trat Dr. Rydlewśfi= 

Pojen, ein Delegierter des Strazvereins, auf. 
Ewer jcien die Verhältniffe — jo meinte er —, 

unter denen Die Polen Iebten. Das preußtiche 

Syftem wolle die Polen verhungern machen. Wolle 
ein polnijher Landiwirt im Sntereffe jeiner Kinder 
feine Wirtjdhaft vergrößern, jo befomme ex fein 
Land in feiner Nachbarjdhaft zu faufen, da alles 
der Anfiedelung gehöre. Wolle er cin Rohngebäude 
auf feinem eigenen Grund und Boden aufführen, 
jo erhalte cr dazu nicht Die Erlaubnis. Einen 

Schweineftall zu bauen, das gejtatte man allen- 

falls, — fo Daj der polnische Landiwirt fir feine 
Ferkel beffer jorgen fünne, al8 für jeine Kinder. 
Den polnijchen Gewerbetreibenden in der Stadt 
gebe es ebenfalls jehlecht. Das Bauen fónne man 
ibm zwar nicht verbieten, dafür boyfottiere man ihn 
aber auf Schritt und Tritt. Lieferungen für 
Staatsbehörden winden Polen nicht iibertragen, der 
Deutfche meide ihre Gefchäfte, und Die Militär- 
behörde in Bojen habe den Untergebenen jogar das 
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Sumndenfreis des polnijchen Gejehaftsmannes immer 

mehr. Fremde Elemente witrden fimitltch intpor- 

tiert, um Die Polen  herauszubeißen. Wher Die 

Polen trügen am Darniederliegen des polnischen 

Sejchäftslebens vielfach jelbit die Schuld, indem (ie 

unnótigerweije bei Deutfchen und Juden fauften. 

Am jódlimmiten fei der polnijche Arbeiter daran. 

Zwar befäßen die Polen noch Land genug, um ihn 

Beichäftigung zu bieten, und auch der Deutiche LanD= 

wirt fónne fich ohne den polnijchen Arbeiter nicht 

bebelfen; wo aber Die Anitedlungsfommillion Kur 

gefaßt habe, da gebe es feinen Plag mehr für den 

polniichen Arbeiter. Er jet gezivungen, im Weiten 

jein Brot zu juchen; jedoch auch Dort jehe man ihn 

alg Zohndrücer jcheel an. Schon habe man iibct= 

feqt, wie der polnijche Arbeiter auch bei Staatlichen 

Bauten auszumerzen wäre, — aber Hier feien Die 

Rerhältniffe eben mächtiger als der Wille: man 

finde feinen Grjag. Auf der ganzen Welt jet man 

darauf bedacht, das Los der arbeitenden Stlajje zu 

beffern, — mur der polnische Arbeiter werde immer 

mehr in Not und Elend hineingetrieben. Wie 

fchwer e8 das polnijche Kind in der Schule habe, 

das wühten Wrejchens Einwohner am beiten zu be= 

urteilen. Acht Sahre lang befomme es Dort fein 

polniiches Wort zu Hören, — mur im Gebrauch Der 

deutichen Sprache werde es gedrillt. Aber damit 

nicht genug! Die Fortbildungsichule jee das Gere 

manijierungsiwerf fort, und fomme dann der junge 

Mann zum Militär, jo jtehe er noch zwei, drei 

Sabre unter Deutjchen Einflüffen. Und itberall 

tverde dem jungen Polen vorgehalten, wie undant- 

bar doch feine Nation fei, da fie Die Segnungen der 

deutfchen Kultur nicht anerfenne. Die Zuftände 

im ehemaligen Polen würden ihm im ärgiten Lichte 

geichildert. Nicht werde ihm gejagt, dak Die Polen 

ichon vor 100 Jahren eine herrliche Berfajjung ge 

babt hätten, unt welche man fie noch heute beneide. 

Nicht werde ihm gejagt, welch’ gräßlicher Behand- 

fing einst der gemeine Mann in Deutfchland feitens 

der Mächtigen auśgcjegt geweien fei, wie die Tochter 
Sobiesfis bom Hofe ihres Gemahls, eines deutjchen 
Riirften, gefloben fet, weil fie es nicht mehr mit habe 
aniegen fónnen, wie man das Bolf quälte. 

Befliffen jet man, die polnische Jugend pol- 
nijehen Ginfliijfen au entziehen. Sogar in Der 
Rirehe werde das polnische Buch verfolgt. Yol- 
nije Beamte Diirjten weder im Verfehr mit 
einander noch in der Familie fich ihrer Meutter- 
fprache bedienen, und bei alledem höre man noch 
öffentlich aus hohem Mumde jagen: Deutjchtum 
bedeute Freiheit. Nedner für jeine Perjon Dante 
fiir cine Derartige Freiheit. Wmngefiehts  Diejer 
jehweren Lage des polnischen Elements gelte eS zu 
erwägen, was den Polen nottue. Fefthalten 
müßten fie am Boden bis zum legten AMtemzuge, 
Deutjche Einflüffe von fich und ihrer Familie nach 
Kräften fernhalten, die Kinder belehren, dak es im 
einitigen Polen weit bejjer gewejen fei, als Die 
Feinde dies binjtellten. Gelbft müffe man sich 
fleißig im polnischen Rejen und Schreiben üben 
und die Kinder dazu anhalten. Nicht ditrfe man 
ruhig zujegen, wie die Rechte der Polen immer mehr 
beichnitten wiirden. Das polnische Bolf nach allen 
bicjen Nichtungen hin anzuregen und ihm Darin 

beizuitehen, jet Ziel und Aufgabe des neu gegriin= 
deten Stragvereins. (Nedner erórterte nunmehr 

die Tätigkeit der vier Sektionen des Straavereins 
und bot dabei nur aus früheren Berichten her Bee 
fannteś.) Alle diefe Aufgaben würden Die Pere 
jonen, die an der Spike des Vereins ftiinden, jich 

Kaufen bei Polen unterfagt. So verengere fich der | angelegen jein laffen bis zum legten Ytemguge. 



Ausdauer zidwege bringe, dag Dee 
weije Galizien, wo die Polen fich mit der Zeit Die 
weitejtgehenden Rechte erfämpft hätten. Wer hätte 
dor Sabres sfrilt on gedacht, Dak Die Landsleute 
in Rußland jo Schnel zu birrgerlichen Berechtiamen 
gelangen winden? Darum dürfe Kleimmut im 
Herzen der Diesjeitigen Polen feinen Blak finden, 
Seder müffe an feiner Stelle nach Möglichfeit feine 
Pflicht tum and mit den Landsleuten zu gemein- 

Was polnische 

jamer Arbeit zujammenitchen, dann werde Gott | 
der Polen fehon gedenken. A 

Währand der nımmmehr eintretenden */,|flin= 
digen Pauje janmielten Die Konunifjare des Strag- 
vereins unter den Ylmvejenden Beitrittserflärungen 
ein. Wieviel nene Mitglieder fi) auf Ddieje Weife 
gemeldet hatten, wurde in der Berfammlung nicht 

befanntaegeben. 
Das Wort erhielt mmmehr Maciejemwsfi- 

Naczanomwo. Er iwarnte vor. dem Sandverfauf, 

se el Land fei der Polen Mutter; eS jet 
Heiliges Land, Da cs mit dem Schweiß und Blut Der 
Vorfahren getränft fei. Es müfle geliebt werden 
wie eine Mutter, und eines jeden Polen Pflicht Tet 
es, Den Boden bor Der Gefahr des Übergangs in 
Die Hände der Ncinde au jebiigen. gada ex im 
Bejig der Bolen fet, fet ihre Criftens gefichert. Sehe 
er in den Beji der Antiedehungstommiflion iiber, jo 
febre cr nie mehr in die Hände der Polen zurüc, 
und jelbft wenn Dicje Den Hundertfachen Preis dafiir 
bóten. Auch in Kaczanotwo Habe ich ein folcher 
Verfäufer gefunden. Newt wandere er umher, tm 
eine andere MWirtjch a zu faufen, aber niemand 
traue ibm mehr. Der wok che Bauer jolie Doc) 
bedenken, daß ihm das beim 4 Landichacher errporbene 
Geld feinen Segen bringe, dak feine Kinder 
noch im Grabe verwiinichen wilden, weil er ihren 
Kamen gejchändet habe. Ein polnijeher Beliber 
babe fein 700 Morgen großes Grumdititk am Die 
Anfiedelung verfauft. Die Geiviffensbtife 
aus ibm einen Trinfer nn der fein Hab und 
Gut vergeudete und jchlieglich unter dem Schank- 
tiich endete. Wie Judas, her fic wegen des vere 
übten Verrats erhängte, jo werde es dem Land- 
jepachcter geben. Hüten jolle man fich dor faljehen 
Nandsleuten, Die bor dem Kauf fich als eifrige 
patrioten aufipielten, um bald darauf das ere 
worbene Grunditük an die nitedelung [os- | 
zuschlagen. Gut anfchen folle fich jeder daher den 
lich als Käufer 
das Vorfaufsrecht gerichtlich eintragen laffen. 
Sintracht und Einigkeit mühten Die 
einander leben, feiner folle den anderen haffen und 
beneiden. Dann werde Gottes Segen nicht aus- 
bleiben. 

Wn 

ihn | 

Hea | 

Meldenden und fich beim Verkauf | 

Polen mit | 

Granodfe a ade jprach nunmebr itber 
den Srundjag „Der Landsmann zum a HE 
Dieje Frage fei jo wichtig, wie wenn der Geistliche 
in Der Kirche Gottes Wort predige. Pflicht fet cs, 
Die Landsleute zu unterjtiigen, und zu bedenken, da, 
jährlich viele Hunderttausende von Mark aus pole ' 
nijchen Händen unnotigqeriveije in fremde Tajchen 
wanderten. Namen fie in den Bojig der polnischen 
Sejchäftsivelt, jo wiirde jo manche polnische Eriften; 
gerettet jein. Die faufenden Polen jollten bedenken, 
baj a jie jelbjt von niemandem Beijtand zu er- 
warten Hatten, al$ bon ihrem Landsmann. Wre 
viele Juden, die jest in eli bequem lebten unb | 

| 5 SiC Mge 
| Dort a, und Bejiber quoßer Sauter Teen, 
| hätten ihren Reichtum den polmijchen abe au 
| Bread. Sie [echten in Wohlhabenheit, — bier- 
julande dagegen Herrjehe Mrmut. Doch das bóje 
Beifpiel fomme bon oben. Der polniiche Abel faufe 

| jenen Wein, feine Möbel, allen feinen Bedarf Dei 
ssremden, tuob dem Doch alles in gleicher Güte bei 
Polen zu haben jei. Doch auch der polnische Kauf- 
mann fet nicht {euldlos, wenn die Landsleute ihn 
mieden. Vielfach laffe er cs an Artigécit und Ent- 
gegenfonnnen mangeln, und berlegend jet oft Die 
Geringihigung, mit BE er er den einfachen Mann 
behandle. Häuslicher Zwift diivfe auf feinen wall 
bor Den Miunden ae ial werden, Da Dies einen 
üblen Eindrud mache. Stets fei gute Ware gu 
liefern, dann werde auch ein großer Umfab und cin 
entypredender Gowinn erzielt werden. Das Weih- 
nachtsfeit jtepe bor der Tür. Große Einkäufe wilu: 
den feitens eines jeden gemacht. Miiffe denn num 
der fehtwer verdiente Grofchen durchaus zum Stem- 
den getragen werden? Wie fünne man das Yefus- 
find unter fein Dach bitten, wenn e dort wahr- 
nehmen ne, Dag alles für das Weihnachtsfeit 
bon Sremden, nicht vom Landsmann gekauft 
worden fei? 

Nachdem der Leiter der Verhandlungen ein 

| 
| 

| 
| Hoch auf den „Starojten”, Gciftlichen opa 
A ausgebracht hatte, dem Die Veranftaltung der Ber: 
jamming zu verdanfen fet, refumierte der fo Gee 

| feierte den Inhalt der foeben dernommenen Neden 
| nochmals fur, umd ex fniipfte daran die Mab 
| mung, das Gchórte zu beherzigen, und es im Leben 
| in Die Praxis mą ujegen; auch Önrberte er Die Hoff: 
nung, Daß die Berjammlung aur Belebung Des 

| nationalen Geiftes werde beigetragen haben. 
| BS farrer Bogdansfi |chlo jodann mit Morten des 

| 4 Danfes an.den Verhandlumgsleiter, die Redner und 
| Die ee Mmehmer Die ohne Störung 

| verlaufene Verjammlung um 61/, Uhr. 
| Süntber, 

stöniglicher Bolizei-Sefretär. 

Bojen, den 19. Dezember 1905. 

Beridt 
über den Verlanf der am 17. Dezember 1905 im Formanowics jeden 
Saale zu Wielichowo abgehaltenen öffentlichen ,Strag"-BVerfammrlaueg, 

Der Starojt des „Straz“ fir den Kreis Schmiegel, 
Nittergutspächter Alfons Bréchan aus Bolnijch-Wilfe, 
eröffnete Die von etwa 500 Berfonen bejuchte Ber- 
jammlung um 5'/, Uhr. Bon der Geiftlichfeit waren 
amvejend bie Bröpfte GungyctizWielichowo, von Stray= 

Cichowsfi-Schmiegel, zanmowśfiztaminiec, Der Vifar | 

Wolniewicz SOJA Wilfe und der Haustaplan aus 
Gyfowo. Die IA war vertreten Durch den 
prattijchen Arzt Dr. Stonieezny-Schmiegel, den Privat= 
oberjórjter rei Jiensfo, den a dog 
Safubowsti-Bargzencgewo und den § Brenneret-Verwalter 
GutjchezParzenczewo. 



Nachdem Bróchan die Konunijjare erjucht hatte, | 
auf der Gihrabe Rie ab zu nehmen — amvejend waren | 
nur 3 Diefer Bertranenśleute begrüßte er Den | D 
Nebafteur Chocijzewsti aus Pofen. 

Bun Leiter Der Berfammlung wurde Bropit | 
don EU, zum Schriftführer Bifar Wolniewicz, 
zum Beifiger Dberjórjter Borczynśti gewählt. Auf 
der nunmehr hefannt gegebenen Tagesordnung jtanden 
folgende Bunte: 

1. Eröffnung. 
2. Bildung des Bureaus. 
3. Borträge. 
4. Distujjlon. 
5. Schluß. 

Zu 1 und 2 erledigt. 
Bu 3: Das Wort wurde zunächjt dem Redakteur | 

Shociizewsti vom Jojtemp erteilt, welcher etwa folgen= 
des ausfihrte: 

Er begrüße die DVerfammelten im Namen des | 
Hauptvorjtandes in Polen und freue [ich über Den 
zahlreichen Bejuch, der Beweis davon ablege, daß Die 
Bejtrebungen der Straz allgemeinen Anklang gefunden 
hätten. Der Zwei beg Wercing fet zwar aus den 
Zeitungen befannt, doch wolle er ihn, um jeden Zweifel 
aus dem Wege zu jchaffen, in einfacher, wohlverftände 
licher Weife durch das Lebendige Wort noch einmal 
Dartun. 

Weshalb fet Die Gtraż gegründet 
worden? Nicht des Vergnitgens und der Yaomehme | 
lichkeit wegen, auch nicht, um durch fie den Haw zu 
jehiiven, wie von jeiten der Deutjchen vielfach behauptet 
werde. Die Bolen jeien cin jehr tolerantes Volk. | 
Aus der Gejchichte finne man erfahren, daß jie feiner 
Nation gejchadet hätten, im Gegenteil, der Fremde 
habe in DNA Lage stets Aufnahme bei den | 
Bolen gefunden. Die Ber Paś des polmijchen 
Volfes werde aber mit Undanf gelohnt; cs Habe in 
den heutigen Tagen viel zu leiden, man verfolge es 
auf Schritt und Tritt. Fait in jedem Jahre jchmiede 
man Ausnahmegejege gegen die Polen. Die Bedrüdung | 
Dauere nim ichon iiber 100 Sabre. Di Die germanijche 
Sturmflut ergiege fich bereits jett 1000 Jahren über 
das Polentum wand juche dasfelbe zu vernichten. Ceit 
der Teilung des polnijchen Reiches mache jich Der 
Germanismus immer mehr breit und fehade den Polen 
auf alle mögliche Weife. Die Bedrüdung und Ber: 
folgung alles dejjen, was polnijch jei, Habe nach dem 
franzöfiichen Kriege noch mehr zugenommen, die Lage 
des polnischen Volkes werde immer trauriger. Auf | 
Bismareés Beranlajjung fet die polnijcje Sprache aus 
den Intern verdrängt worden, m der Schule werde | 
jie in vereinzelten Fallen mur moch bei der Erteilung | 
des Neligionsunterrichts angewendet. Bismarck habe 
den Kulturfampf herbeigeführt. Der Kampf gegen 
das Polentum werde wohl mit einigem Erfolge ges 
führt, Der gegen Die fatl oltiche Kirche aber jei gänzlich 
mißglüct. BismarcE habe 40000 Polen ausgewiejen, 
um das polnijche Clement in Breuer zu jehwächen. 
Später fet die Anfievelungsfommiflion aefchaffen worden, 
welche die Aufgabe habe, polniichen Landbejig anfzu= 
faufen. Bor 11 ie jei der HN-T-Berein ge: | 
gründet worden, Ddefjen Vater ebenfalls der „eijerne | 
Mangler” gewejen jei. Den Hafatijten geniigten die 
von jeiten Der Negierung 
Mabnahmen noch nicht, fie juchten Die* Rechte der 
polnischen Bürger noch mehr zu jchmälern, fie gónnten | 
ihnen jelbit die frijche Luft nicht und würden ihnen | 
auch mele nehmen, wenn fie es nur fónnten. 

Der größte Teil der Hafatijten beftehe aus Beamten. 
Die von ihnen herausgegebene Geitung „Die X Djtmarf* 
stelle das Polentum im mgünftigiten Lichte dar, fie 

Die | trete in Der jchärfiten Weije gegen dasjelbe auf. 
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gegen die Bolen geübten CS 

Bruderfchaft von den drei Buchjtaben fordere immer 
wieder nene Ausnahmegejeße, jo verlange fie nenerz 
dings von der Regierung cin Verbot der polnijchen 
Sprache in Berjammnimgen, jie bemühe fich, Die natio= 
nale Grijteng der Polen zu e A Der Boyfott 
gegen den polnischen Kaufmann und Gewerbetreibenden 
nehme immer größeren Umfang au. Bon der Negie= 
gierung befomme fein polnischer Handwerfer Arbeit. 

Ju Anbetracht all diefev Bedritdungen Habe man 
fi auf 1 polnijcher Sete ent] loj jen,einen 
Verein zu gründen, der alle Stände in 
jid Joa müjje. Diejer Verein fei die in Diejem 
Frühjahre ins Leben gerufene „Straz”. Die Straz habe 
es fic) zur Aufgabe gemacht, die moralijchen und 
materiellen Suterefien des polnischen Boltes zu jchügen. 
Der H-K-T-Verein fei cin Yampfverein, die Straz ein 
Abwehrverein, fie wolle niemandem jchaden, jondern 
nur das verteidigen, was von feindlicher Seite bedroht 
je. Colle aber die Arbeit der Straz fruchtbringend 
jein, dann geniige eS nicht, daf ihr nur vereinzelte 
Bolen angehörten, es miijje mit vereinten Kräften auf 
getreten werden. 

Der ADDCO? der Straz Habe 21 Mitglieder. 
Die Leitung des Vereins ruhe in den bewährten 
Händen des Nittergutsbefigers Yojeph von Stojeielsti. 
Außer dem Hauptvoritande feten die in den einzelnen 
Streifen ernannten Etarojten tätig, denen zur Ulnter= 
jtüßung die Nommifjare beigegeben feien. 

Nachdem Chochzewsti eine eingehende Erläuterung 
über die vier Sektionen der Straz gegeben hatte, 
fam er auf die Schiedsgerichte zu jprechen und führte 
hierzu aus: Das polnische Bolt frante vielfach an der 
Sucht des Prozeffierens. Wegen der geringjten Sachen 
flage man bei Gericht, cS witrden aljährlich Taujende 
ausgegeben, was zur Mono des Bolentums Dele 

tragen müjle. Die Straz wolle dem durch die joge- 
nannten Schiedsgerichte vorbeugen. An der Spige 
des Schiedsgerichts jtehe der Staroft oder ein Sons 
miffar. Den jtreitenden Parteien folle das Recht zus 
ftehen, je zwei Richter zu wählen, entweder Geiftliche 
oder andere achtbare Berjonen. Dem aus 5 Berjonen 
bejtehenden Gericht jolle die Aufgabe zufallen, die jtveis 
tenden Parteien zu einigen und fie vor den großen 
Ausgaben, welche die ordentlichen Gerichte verurjachen, 
zu fchüßen. Solche Gerichte jeien durch das Gejes 
gejtattet, und man bitrje fich der Hoffnung Hingeben, 
daß durch fie der Prozeßiucht Einhalt geboten werde. 

Die Straz organijiere jich nicht mir im Herzogs 
tum, fondern auch in Schiefien, Ofte und Weltpreußen, 
jowie in der Fremde. 

Im PBofenfehen jei in vielen Streifen jchon recht 
gut gearbeitet worden. So mancher hege Zweifel 
daran, ob denn die Straz ihre „ufgobe auch voll und 
ganz erfüllen werde. Über die Notwendigkeit des 
Vereins bheftehe fein Zweifel mehr, die Erfolge der 
Arbeit würden ebenfalls nicht ausbleiben, wenn nur 
alte gejchloffen ihre Tätigkeit nicht verjagen würven. 
Se mehr Nütglieder, Dejto iR Geld; folches ‚aber jet 
nötig, wenn Erjpriefliches geletjtet werden jolle o 
der potrag® betirete, Der tery yen 
Dadure fein Rolentum. Bet. Der At 5 
gemein Herrjdhenden Bedricung Habe 
jeder Bole bie Bilidd, Mitglied. ves 
ee werden. 

Ju der Schule habe die polnijche Sprache ihr 
Necht verloren, beshatb ate man bejtrebt fein, Die 
Rinder zu Hauje im polnischen Lejen und erp 
zu unterrichten. Wenn das Kind feine Mutterfprache 
nicht genügend beherrfche, damn verliere cs mit der 

Beit auch jeine Nationalität. Die Germanifierung 
Dringe immer mehr in die polnischen Häufer. Ein 

gutes Mittel, daß polnische Nationalbewuptjein zu 



Hegen und zu pflegen jet auch das polnische Lied! 
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der polnijche Gejang dürfte daher zu Haufe nicht außer 
acht qelajjen werden. 

Die Standesämter bereiteten den Polen viele | 
Schwierigkeiten. Die Bore und Familiennamen wirden 
gar vielfach in ifnen verunjtaltet. Seder Water achte 
darauf, daß der Name feines Kindes in das Negifter 
jo eingetragen werde, wie er es wilujche. 

Die Lofung „Feder zu dem Seinen“ werde 
noch viel zu wenig beachtet. Bon feiten der Regierung 
und der Hatatijten werde der Boyfott des Polentums 
immer ftrenger geübt. Für die polnijchen Bürger 
exiftterten feine Staatlichen Unterftüßungsgelder, fie feien 
auf fich jelbjt angewiejen und Hatten jomit die Pflicht, 
nur bei den Shrigen zu kaufen. Ju den Städten bez 
finde fic) der Handel zumeift in den Händen der 
Juden Die Juden aber jeien den Wolen Zum 
mindelten ebenjo feindlich gejonnen wie die Hafatijten, | 
fie gehörten jogar dem ,,Oftmarfenverein” an. Bei 
den Wahlen jtänden fie auf Seite der Deutjchen. Die 
Weihnachtszeit mahne insbefondere an die Lofung 
prseder zu dem Seinen”. Biel gefündigt gegen Diele 
Lojung werde von den Frauen und Töchtern. Oft 
hire man jagen, der Jude liefere bejjere Ware als der 
Pole, er verkaufe jie auch billiger. Dieje Anficht fei 
nicht richtig, der chrijtliche Kaufmann und Handwerker 
jei veeller als der Jude, er könne feine Kunden nicht 
übervorteilen, jeine Religion lajje das nicht zu. 

Die Lage des polnischen Volkes fei zwar bez 
flagenswert, man finne fie aber beffern, went ge: 
ichlofjen vorgegangen werde. unter  rujjijchev 
Herrjchaft lebenden Polen hätten c3 bet weitem jchlimmer 
gehabt alS die preußischen Untertanen polnischer Zunge, 
und fie jeien dennoch nicht verloren gegangen; Die 
Zeiten hätten jid) geändert, die Morgenvöte einer 

Die 

bejjeren Zukunft leuchte ihnen gegenwärtig entgegen, | 
und jo miijje man hoffen, daß; auch Hier dereinit bejjere 
Seiten eintreten würden. So wenig hier unter den Bolen 
ancine Revolution auch gedacht werde, umfomehr bemühten 
ih) Die Hafatijten, ihnen eine jolche unterzujchieben, | 
um fie nur noch mehr zu jehddigen. Wer an eine 
Losreifung der polnischen Landesteile von Preußen 
Dente, der jet ein Dummtopj. Die Polen wollten gerne 
Untertanen des preujijchen Staates bleiben und als 
jolche jtets treu ihre Pflichten erfüllen, man belafje 
ihnen aber die Rechte, die ihnen von Gott verliehen 
jeien. Seder lege im Vertrauen an den Allerhöchiten | 
fleißig Hand an die Arbeit, dann werde das Polentum 
nicht untergehen! 

Propjt von Srgyzanowsti: Cr teile der Were 
jamming mit, daß Dr. von Dziembowsti-PBojen wd 
Speichert-Bopowo ihr Ausbleiben brieflich entjchuldigt 
hätten, erjterer wegen ranffeit. 

Die Amvejenden hätten aus dem Munde des 
Vorredners gehört, wie nötig einmütiges Bujammenz 
gehen jei. Der blutige Faden fpinne fich feit vielen 
Jahren fort. Um alles das abzınvehren, was das 
polnijche Golf jchmerze, miijje man unter die Fahne 
der Straz treten. Mur Einigkeit mache ftarf, mir die 
Menge fei ein großer Menjeh. Bow feindlicher Seite 
bemühe man fich, dem polnischen Geijt zw ertóten; das 
dürfe nicht zugegeben werden. Sei das polnische Volk 
auch arm, Grojchen zu Grojchen gelegt werde es nicht 
zufchanden werden, und der Feind werde troß der 
größten Anftrengungen nicht imftande jein, dasjelbe zu 
vernichten. Wer ein guter Bole und Katholik 
jein wolle, der müjje der „Straz“ beitreten 

Um den Amwejenden Gelegenheit zu geben, dem 
Verein beizutreten, wurde die Werfammlung auf eine 
halbe Stunde vertagt. 

Das Wort erhielt nach Schluß der Pauje Propit RZ 

Gichowsfi:-Schmiegel, welcher zu dem Thema „Ger: 

‚ droht jet. 

SEE 

nianijierung ijt Protejtantifierung“nachitehendes 
ausführte: 

Gelobt fei Sejus Chrijtus! 
Cr, Nedner, Habe fich entjchlojjen, auch einige 

Worte an die Verfammelten zu richten, und bitte fie, 
das, was fie von ihm gehört, im Gedächtnis zu bez 
wahren und danach zu handeln. 

Zumächjt wolle er die Frage erörtern, weshalb 
dem Verein „Straz“ jo viele Geijtliche an- 

' gehörten? Mander nehme es den Geijtlichen übel, 
| Dag fie an den Bejtrebungen der „Straz” mitwirften; 
am meijten ärgere das die $atatijten. 

Weshalb die Geiftlichen die Straz unterjtüsten, 
jet flar, deshalb eben, weil die „Straz” das polnijche 
Wolf verteidige. Die Polen feien in der Minderheit 
und würden bedrüct; c8 fei eben edel, fich auf dic 

Seite der Schwächeren zu ftellen und ihnen zu helfen. 
Nur die Juden machten das anders, die gingen ihres 
eigenen Vorteils wegen jtet3 dahin, wo fie fichere Hilfe 
zu finden glaubten. So etwas könnten die Seijtlichen 
nicht tun, fie müßten den Schwächeren beijtehen. Wenn 
er, Cichowsti, deutfcher Geiftlicher wäre, dann würde 
er eS auch mit den Polen halten. 

Der Stragverein Habe e3 fich zur Aufgabe gemacht, 
die Heiligiten Schäße des Volkes, den Glauben und die 
Nationalität, zu verteidigen. Die polnifche Nation jet 
nach dem Willen Gottes auf der Welt. Jeder, Der 
tatholijch und polnijch fet, müfje es bleiben, dag jet 
Gottes Wille. Unter der Menjchheit folle die Nächjten: 
liebe gepflegt werden. Gin Rind miijje nach den 
Geboten Gottes Vater und Mutter lieben, alle, die 
Glieder des polnischen Volkes jeien, hätten die Pflicht, 
bie polnijche Nation zu lieben. Water und Mutter 
jolle man am meiften lieben, mehr denn jeden andern 
Menjchen. Ein Pole folle alle Leute lieben, auch Die 
Deutjchen, aber am meijten feine Stanunese und 
Glaubenzgenojjen. Solches fordere Gott von dem 
polnijchen Wolfe. Die fatpolijche Religion fei von 
Gott gegeben, deshalb miiffe man nicht von ihr lajjen 
und fie zu bewahren fuchen. Weil nun Nationalität 
und Glaube von Gott jeien, deshalb mitjje man beides 
in Ehren halten. 

Die Geiftlichkeit jet vor allen Dingen dazu bez 
rufen, dem Willen Gottes gehorfam zu fein. Weil 
mim die „Etraz” die dem polnischen Wolfe verlichenen 
Schäße, die Religion und die Nationalität verteidige, 
jeien Die Geifjtlichen verpflichtet, in ihr 
gu wirken Das polnische Volt liebe man, wenn 
man eS unterjtüße und das verteidigen helfe, was bez 

Niemand begehe eine Sünde, wenn er die 
Seinigen unterjtiige, wenn ev dafür forge, dag feine 
Meutterjprache erhalten bleibe. So wolle c8 Gott und 
danach miijje man fich richten. Die Geiftlichen ge- 
hörten der Straż an, weil fie als Mitglieder diefes 
Vereins das täten, was Gott angenehu fei. 

Sn dem Kampfe um die Erhaltung des Boleniums 
handle es fich gleichzeitig um die Erhaltung des 
tatholijchen Glaubens. Wer das Polentum verteidige, 
der verteidige auch gleichzeitig die Religion. Wer auf- 
höre, ein guter Pole zu fein, der höre auch auf, cin 
guter Sohn der fatholifchen Kirche zu fein. Durch 
die Nolonijation werde der Protejtantismus verbreitet. 

| Zaujende von Lutheranern fümen infolge der Anfiedelung 
in das Pofenfehe. Die evangelifchen Kirchen wiichjen 

m 
no 

(wie Pilze aus der Erde. Der fatbolijche Glaube jei 
in Gefahr, mehr und mehr zu verjchwinden, ebenjo, 

‚ wie Das Polentum zu verjehwinden droge. Die Geijt- 



lichfeit müffe daher notgedrungen mit der „Etraz” | 

Hand in Hand gehen und die polnijche Nationalität | 

und den fatholiichen Glauben verteidigen helfen. 

E3 unterlicge feinem Zweifel, das das Polentum 
und der fatholifche Glaube arg bedroht feien. Man 
nehme nur eine Zeitung zue Hand und leje, da finde 
man genug Bewcije für die eben aufgeitellte Behauptung. 
Die vielen Millionen, welche die Kolonijation gebrauche, | 
jeien zu einem gewijjen Teile auch von den polnijchen 
Bürgern aufgebracht. Den Mugen aus der Wnfiedehing 
hätten nur die Deutjchen, die Polen fómen hierbei 
garnicht in Betracht, trogdem ihnen die gleichen Rechte 
garantiert jeier. 

Wie ungleich das polnische Bolf im Verhältnis 
ait. Den Deutjchen traftiert werde, das gehe, am Deut< 
lichten aus dem neuen Anfiedelungsgefes 
hervor Land dürfe der Pole für jein jchwer er= 
worbenes Geld fchlieflich noch fauten, man geftatte 
ihm aber nicht, fich darauj ein Wohnhaus zu errichten, 
er befomme höchitens noch die Erlaubnis, eine Hütte 
für jein Vieh aufzuftellen. 

Der preußiiche Staat habe ein ganzes Heer von 
Beamten, denen er ausfömmliche Gehälter zahle. Die 
Polen hätten die Pflicht, ihre Steuern zur Erhaltung 
Diejer Beamten zu entrichten. Im Vergleich zu 
der zahlreichen polnijhen Cinwohuer- 
ihaft gebe es nurverjhwindend wenig 
polnifhe Beamte. 

Sei denn die fatholijche Religion wirklich bedroht? 
Die Wntwort auf Dieje Frage jalle nicht jehwer. Ju 

den Tagesblättern finde man auch dafür Bewetje genug. 

Die Katholiken wirden nicht gleich behandelt mit den 

Lutheranern. Die wichtigften Amter tibertrage man 

jelbjt hier in der überwiegend fatholijdhen Gegend 

Lutheranern. Die Anfiedelungsfommilfion trete gwar 

auch Katholiken Landparzellen ab, aber nur Deutjchen. 

Jn der Proving Pojen finde der Brotejtantismus 

immer mehr Ausbreitung, die fatholijehe Kirche jchrwebe 

in Gefahr, Einbuße zu erleiden. Jm Stretje Schmiegel 

jet fajt alles katholisch, an feiner Spike aber ftehe ein 

evangelijher Landrat Warum nehme Die 

Regierung nicht Nückficht auf die fatholijche Mehrheit, 

weshalb ftelle jie nicht einen Fatholifchen Landrat 

an? An der Spige der preußischen Gerichte jtänden 

zumeiit Lutheraner. Jm Schmiegeler Lagarett bejchdjtige 

man evangelische Kzantenjchwejtern. Das jet unrecht, 

denn nach der Statiftif gebe es in Diejem Stranfen= 

fauje bedeutend mehr Katholiken als Protejtanten. 

Wenn man Clijabethinerinnen anftellen wirde, dann 

witrde den Stranfen damit bet weiten mehr gedient 

jein, fie hätten zu den fatholijchen Schweitern mehr 

Vertrauen. . Den  polmichen Kranfen werde Die 

Möglichkeit genommen, jich mit den Diafonijfinnen zu 

verjtändigen, weil Ddiefe des Polnijchen nicht mächtig 

jeien. 

Die meijten Schulen im Streife Schmiegel feien 
fatholijd. Die Zahl der evangelischen Minder 
jet eine verfchwindend fleine, Der Schulinjpeftor 
aber jet luthert{ ch. Der Neligionsunterricht werde 
vorwiegend in Deutjcher Sprache erteilt, in Schmiegel 
in allen Slajjen. Die fathbolifhen Väter 
hätten Die Regierung um die Einführung 
des polnischen Neligionsunterrichts gebeten. Die 
Antwort Habe gelautet, es bleibe bei dem 

‚Siehe unterhalten! 

Deutjdhen Neligionsunterrichte, weil es 

Man Habe eine folche Antwort nicht 
Ihm, dem Redner, als Geijtlichen 

jet das erjt recht umverjtändlich gewejen. Man 
werde die Angelegenheit weiter ver- 
folgen müffen Wem das polnische Sind Die 
Religion in einer ihm unverjtändlichen Sprache lerne, 
fónne e8 nicht den Glauben haben, der fiir dasjelbe 
erforderlich fei. Später gerate eS leicht in Die Nebe 
der Sozialdemokraten und gehe für die Slirche verloren. 

Wie geichehe die Verteidigung der Rechte des 
polnischen Bolteś in der ,Strag”? Nur auf loyale 
Weife Man dürfe gegen Die deutjchen Meitbürger 
nicht ungerecht verfahren, dag wäre wider Gottes 
Willen. Er; Cichowsti, wolle den Anwejenden einige 
Fingerzeige geben und ihnen jagen, was fie tun jollten, 

jo gut jet 
verjtehen können. 

um jih in rehtmäßiger Wetje in dem ihnen 
a ELITE z w = rend 

deuticherjeitS aufgedrängten Kampfe zu verteidigen: 
1. Es jei Pflicht eines jeden Bolen, Die 

polnifche Sprache zu pflegen. Dazu jei es 
nötig, polnische Bücher und Zeitungen zu lejen, auch 
die Śinder zum Lejen jolcher anzuhalten. Cine 
polnische Zeitung dürfe in feinem polnijchen Haufe 
fehlen, insbefondere nicht der „Przewodnif Statolichi“. 

9. Niemand. verfaufe jein Land an 
Fremde, nicht eine Handbreit. ES gebe fo viel 
Bolen, jo viel polnijches Land in polnischen Händen 
je. Wenn das polnijche Bolf jein Land jejthalten 
werde, dann werde eS auch um Die fatholijche Stirche 
gut bejtellt jein. Wenn cin Pole fein Land einem 
Deutjchen verfauje, dann begehe er eine größere 
Sünde wie der Deutjche, Der jeinen Acker einem Polen 
abtrete, denn wern der Deutjche jeine Befigung einem 
Polen überlaffe, dann befomme er leicht wieder Atker, 
beim Polen aber jei das fajt ausgejchlojjen. 

3. Die Polen follten Sparjamfeit üben. 
Wer Geld bejige, habe die Macht Das polnijche 
Geld müfje nur polnijhen Baufen ans 
vertraut werden. Dbgleich jich die polnischen 
Bolfsbanfen mit der Politif gar nicht befaßten, habe 
man den Beamten geboten, ihre Einlagen aus ihnen 
abzuheben. Die Polen Hätten die Pflicht, die polnijchen 
Geldinititute zu unterjtüßen, Denn dadurch werde der 
polnische Wohlitand gehoben. 

4. Der Pole trage jein Geld nur zu 
polnifchen Handwerfern und aufleuten. 
Gin jeder beachte die Lofung „Jeder zu Dem 
Seinen” aufs jtreng}te und denfe insbejondere daran, 
daß die Juden große Feinde des Polens 
tums jeien, fie gingen jtet3 dahin, wo jie Vorteile 
hätten. Es fet nur an die Wahlen in Schmiegel 
erinnert. Die Stadt zähle 1400 Lutheraner, 2300 Staż 
tholiten und 105 Juden. Die legteren hätten mit 
den Deutjchen gejtimmt,. die Polen jeten Durchgefallen. 
— Man jage den Frauen und Töchtern, daß auch fie 
die Pflicht hätten, die Ihrigen zu unterjtiigen. Wenn 
das Polentum verarme, wer jolle dann die fatholijche 

Wenn der polnijche Saufmann 
jeine Stunden nicht nach Wunjch bediene, dawn mitjje 
man ihm das jagen. Der polnijche Kaufmann jei 
Katholif, er könne niemanden betrügen, denn er gehe 
zur Beichte und müfje fich deshalb vor der Simde 
hüten. 

Seder Pole werde Mitglied des 
„Straą” und arbeite als folches nach beiten Sträften 
für Die gute Sache. Der Einzelne fónne zur Bejjerung 
der mißlichen Lage nicht viel beitragen, deshalb jet ein- 
mütiges Zufammenwirken unbedingt erforderlich. Colle 
die gemeinfame Arbeit erjprieglich jet, Dann miijje die 
gegenjeitige Liebe gepflegt werden. Das bevorjtehende 
MWeihnachtsfeft gemahne am beiten dazu. Aus dem 
Gejange der himmlischen Heerjcharen könne man Cinige 
feit und Liebe pflegen lernen. Wem die Menjchheit 
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auf Gott vertraue, dann fei er mitten unter ihr, und | 
er werde bie jehweren Zeiten früher oder  fpóter 
abwenden. Nach dem harten Kampfe, mit Gottes | 
Hilfe geführt, miiffe der Sieg fommen, und Der werde 
auf Seiten des Polentums fein. 

Die Mede Cichowsti’s wurde oft durch jtitrmijeje 
Bravorufe unterbrochen. Der Vorfißende dankte den 
beiden Neferenten und forderte die Verfammlung auf, | 
ein dreimaligeg „Hoch“ auf fie auszubringen. | 

Wührend der Bauje hatten fic) 201 Kandidaten 
zur Aufnahme in den Verein gemeldet. 

Hu 4: Chociszewsfi-Pojen: G8 werde in 
Verjammlungen fehr oft der Landfchacher gebrand: | 
markt. Früher hätten nur die großen Herren ihre 
Bejigungen an die Anfiedelungsfommiflion verfauft, ; 
Heute mache fich Diejeg Übel aber jchon unter den 
bäuerlichen Wirten bemerkbar. So etwas miiffe 
gebrandmarft werden. Das Veräußern des väterlichen 
Bodens fei eine nationale Todfiinde. Gr werde den | 
Anmwejenden ein Gedicht von der befannten polnijchen 
Dichterin Sonopnicfa vorlejen, aus dem fie erjehen 
würden, wie unrecht e8 jei, jchnöden Landjchacher zu 
treiben, wie jchwer fich der gegen feine Nation ver- | 
jündige, der jeinen väterlichen Boden in die Hände 
der Feinde gebe. | 

Propjt Cichowsti: Diejes jchöne Gedicht fei auch | 
in Die deutjche Sprache übertragen worden, und er | 

Delt | 

Ber 

| freue i 

Or
 

jet, al8 er e8 gelejen, im Zweifel darüber getwejen, 
in welcher Sprache es fchóner fei, in der Deutjchen 
oder in der polnischen. Die  deutjchen Beitungen 
hätten geraten, die Kinder jollten das Gedicht aus- 
wendig Lernen. ©Diejer Nat beziehe fich aber weit 
mehr auf die polnijchen Kinder; aus diefen herrlichen 
Berjen könnten fie fo recht verjtefen Ternen, wie die 
väterliche Erde zu lieben fei: 

ów 5: Propjt von Krgyganowsti: Er danfe der 
erjanun(ung für das mujterhafte Verhalten. Es 

Hu, baj dem Vertreter der Behörde feine Ver- 
anlafjung zum Einfchreiten gegeben worden jet. Mean 
jage zu Haufe den Frauen, Kindern und Bekannten, 
was man Hier gehört, behalte all’ die jchönen Worte . 
im Gedächtnis und bejleigige fich, fie in die Tat 
ungujegen. Gott feque die Anwefenden Für alle 
Seiten. Er hoffe, daß den Eimvohnern des Schmiegeler 
Streijes bald wieder Gelegenheit werde gegeben werden, 
in einer VBerfammlung zufammenzukommen. Der Dank 
für das AZuftandefommen der heutigen Berfammlung 
gebühre dem Herm Starojten Bróchan; auf ihn jei 
deshalb ein dreifaches Hoch, ausgebracht.- 
ay 2 der ruhig verlaufenen Berfammlung wn 
C/o Uhr. 
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Böhmer, 
Strimmalsgomifjar. 

Pofen, den 19. Dezember 1905. 

icht 
über den Berlauj der am 17.5. M, nachmittags 2", Ahr in ciner 
Scheine zu Zabikowo, Kreis Pojen-Wejt, abgehaltenen Berjammlug 

des Vereins „Straz“. 
du der VBerfammlung Hatten fich ungefähr 

350 Berjonen aus Zabifowo und Umgegend eingefunden. 
Bon der Geijtlichfeit und Intelligenz waren amwejend: | 

Propit v. Gladyjzsstomornit, Vifar Piotrowsti- 
Wiry, Staroft für den Kreis Pojen-TWejt 
Nittergutsbefiger v. Plucinsfi-Swadzim, Seneraljefvetär 
des Strazvereins Dr. Jaworsfi:Bojen, Gutspächter 
KarpinsfisÖluchowo, Gutspächter  Tomaszgabifowo. 

Um 2,50 Uhr nachmittags eröffnete Gutspächter 
Zomas die Verjammlung mit folgender Anjprache: 

Gelobt jet Sejus Chriftus! Geliebte Yandsleute, 
ich begrüße euch und ich danfe euch für euer zahlveiches 
Erjcheimen. Wir find nicht zufammengefommen, um 
UNS zu empóren, oder uns zu zanfen, fondern wir find 
hier gujammengefommen, um über unjer Unglüc, über 
unfere Yrmut zu beraten. Ein veifes Bolt macht alles 
ruhig und geduldig ab, und ich Hoffe, daj auch die 
heutige Verfammlung ruhig verlaufen wid. Shr 
werdet heute jehr wichtige uns angehende Sachen hören, 
über die uns Herr Dr. Jaworsfi aus PBojen belehren 
wird. Wir jehen unferen Staroften, Herr von Blue 
Cinsfi aus Swadzim, wir jehen unjeren geliebten Geift- 
lichen unter ung, und deshalb hoffe ich, daß unfere | 
Berfammhmg ruhig verlaufen wird. 

Bun Borjigenden der Verfammlung bringe ich 
Herrn Propft Gladyjz aus Komornićt in Vorjchlag. 
Die Berfammlung erklärte fic) mit Diejem VBor- 
jchlage cinverjtanden. Es wurden darauf berufen: 
zum Schriftführer Mager aus Lajef, zu Beijigern: 

Sutsbefiger Nadowiez-Lawica, 
Murajch=omornif, Franz 
Lenczyc, Adamsti-Lajet. 

gmächft erhielt Dr. 
Vortrage das Wort. 

Er begann feinen Vortrag mit der Gejchichte eines 
euchtturnmärters, der infolge Teilnahme am Aufjtande 

Lomtowiat-Suniforwo, 
Mowat-Rotowo, Werbinstiz 

SaworstieBojen zu feinem 

Q 

aus Litauen flüchten mußte und ihlieglich in einer 
Stadt in Amerika die Anitellung als Leuchtturmmwärter 
jand, welchen Boten er auch treu verjehen hätte, bis 
ihm eine Sendung zuging, in der jich cin Buch befand, 
das Die Liebe zum Waterlande Litauen in heißen 
Worten jehilderte. m dem Tage hätte — wie Redner 
ausführt — der Leuchtturnmvärter die Laterne nicht 

jei ergriffen von der Vaterlands- 
angezündet, jondern er 
liebe wieder auf die Wanderjchaft gegangen. Und Dieje 
Vaterlandsliebe jolle das Motiv zu den Ausführungen 
Des Medners fein. Gr fährt dann fort: 

Sn einem Volke gebe 3 verjehiedene Stände, 
Reiche und Arme, Kaufleute, Geiftliche, Handwerker 
und Arbeiter, jeder gehe nun feinen eigenen Weg, und 
feiner fiimmere fic) um den andern. Mein, Dem fei 
nicht jo! G8 verbinde fie alle etwas mit einen ge= 

5 

meinjamen Bande, und das jet die Nationalität. Das 
erjte nationale Band fei der heilige, von den Vorfahren 
übernommene Glaube, das jeien dic Gebete, unter 
denen die Wowdter das Streugrittertum  befämpft und 

bet Wien  bejiegt hätten; ein zweites die Titrfen 
nationales Band jei die fchöne polnische Sprache, in 



der die Polen von stindheit auf redeten, 

die berühmten Poeten wie RKochanowsti, Mickiewicz, 

Sienfiewicz w. gefehrieben hätten, um Die die Polen 

von der ganzen Welt beneidet würden. 

nationales Band fet die polnische Gejchichte, Die bon 

den Kämpfen der Vater berichte, die von der Beit 

erzähle, als Polens Macht noch vom Meer zum Meer 

gereicht hätte, und Dieje Gejehichte folle für die Polen 

eine Lehre jein. 
Ein ferneres nationales Band jeien Die von den 

und in der | 

— 26 

| 
| 

Ein weiteres | 

Vorfahren ererbten Sitten und Gebräuche, die pol: | 

nijchen Nationalgebräuche. 

Doch Heute jehe es aus, al3 wenn Diejes nationale | 

Band zerriffen werden follte, als wenn nach Tagen 

deg Ruhms und des Glüces traurige Tage fommen 

follten, Polen, diejer große, ftarte, nationale Baum jet 

bedroht und zwar von einem äußeren Feinde, Das 

jeien die antipolnijchen Gejege 2c. und von einem 

inneren Feinde, der hundertmal jchlimmer jet. 

Der äußere Feind dringe jchon in Die heiligen 

Näume ein, um mit Lift oder Gewalt auf den Glauben 

der Bolen und ihre firchlichen Gebräuche Einfluß ausz 

zuiiben. Weiter bedränge er den größten Schab der 

Polen, die polnijche Sprache, die jogar vom Neligtons- 

unterricht und vom Rorbereitunasunterricht für Die 

heiligen Satramente ausgejchloffen würde. 

Die Verfaffung fichere jedem Bürger gleiches Recht | 

au, doch e3 vergehe fein Tag, wo nicht jemand zu ihm 

(dem Nedner) in das Bureau des Vereins „Straz” 

komme, um fich zu beklagen, daj er feine Siente befänte, 

weil er die deutjche Kulturjprache nicht 

verftehe, oder daß jein Name auf dem Standes- 

amt nicht feinem Wunfche gemäß eingetragen würde; 

e3 vergehe fein Tag, an dem nicht cine Berfammlung 

gejegwidrig und irgend eine nationale Fahne vere 

boten würde. 
Der innere Feind, der jeden Tag die Art an den 

nationalen Baum lege, das fet der Verjchacherer des 

vaterländiichen Grund und Bodens, Der 

eigenen Vaterlandes, dem Die polnijchen Felder nicht 

heilig jeien, dem das Land nicht heilig fei, wo Die 

Ajche feiner Väter ruhe, die für Glauben und Water 

(and gekämpft Hätten. 
Solle c3 nun feine Möglichkeit geben, um fic) 

diefer beiden Feinde zu erwehren? 

(ändifche Grund und Boden abgenommen hätte, es habe 

Verräter Des | 

Lange Zeit Habe | 

das Bolf zugejehen, wie unter jeinen Füßen Der vaterz | 

zugefehen, wie der H.K.T. Verein, der 10 Jahre beitche, | 

alljährlich neue Gejege gegen die Polen 

bejchworen hätte, aber cs habe ic) entjprechend jeiner 

jlavijchen Natur dazu pajjio verhalten. 

3 aber die Polen gejehen hätten, da; die Gier | 

der Hafatijten daranf abgielte, den Polen die Nationalität | 
da jagte es fich, Daf es aus dem Herzen zu veien, 

fo nicht weiter gehe, und nichtswürdig wäre Die 

Nation, wenn fie nicht jelbjt auf den Wall ginge, 

um auf legalem Wege zu verteidigen, was polnijch jet, 

"waż ihre Nationalität bedeute. 

Dag fic) alle Landsleute zu einer großen Schar 

aufammenfchlöffen, ohne Unterjchied des Standes, das 

jet Aufgabe des Vereins „Straz”. 

Sn den weiteren Ausführungen erflärte Redner 

in bekannter Weife die Ziele des Strazvereins, jeine 

Organijation und die Aufgaben der vier Sektionen 

des Vereins. 
Hierbei brachte er u. a. zum Ausdrud, dag die 

Proving Pojen bis auf einen Kreis organifiert fet, 

gegenwärtig die Organijation in Weftpreußen vor fich 

gehe, und im nächiten Sabre die Organijation in 

Schlefien vorgenommen werden jolle. 

jolle fich nicht — wie Redner weiter ausführt — 

nur auf DOberjchlefien bejchränfen, 

ferauf= | 

Niederfehlefien md im allgemeinen überall da eritrecen, 

wo Polen feien. Dabei dächten die Polen garnicht 

daran, ctivas zu nehmen was Fremden gehöre, denn 

fie hätten an dem „shrigen genug. 638 genüge voll 

ftändig, wenn Tich alle Polen zujammenjchlöfjen, von 

Fremden wollten fie nichts haben, aber was ihnen 

gehörte jei heilig und das gäben fie freiwillig nicht 

heraus. Sich über die Notwendigkeit der Verbreitung 

der Bildung unter dem polnischen Volke ergehend, 

bemerkte Redner, dag er als Gejchent des Hauypt- 

porftandes des EStragvereinS am nächiten Tage 

250 Bücher an eine beftimmte Perjon jenden werde, 

die unentgeltfich verteilt werden jollten. 

Dann teilte Redner noch mit, daß anitelle eines 

verstorbenen Mitgliedes des Hauptvorjtandes (Ciestal) 

ein Wirt aus Sgymborze-Kujavten in den Borjtand 

gewählt worden, aber noch nicht beftätigt jet. 

Zum Schluß forderte Jiedner die Verjammelten 

auf, Die Landesverjchacherer aus ihrem Streife auśzu= 

ichliegen, und Ddiefen rdudigen Menfchen nicht 

mehr die Hand zu veichen, denn — wie Nedner aus= 

führte — Die Polen hätten die Pflicht, ihre Kinder 

als Kinder des Vaterlandes aufwachien zu (ajjen. 

Bidhter Tomas=-Zabifowo jagte hierauf: 

Stärket euer Herz md eure Seele, und  Denfet 

daran, was für Gefahren euch drohen, aber jolange 

das polnische Herz in euch nod ichlägt, 

wird Polen nicht untergehen, und Dann fing 

er — als Beifall für den Vorredner — in auffälliger 

Weile unter Bravorufen zu flatjchen an, in Dag Die 

Verfammlungsteilmehmer nach und nach einitimmten. 

Der Borjigende, Propit v. Gladyiz- 

Komornif meinte darauf, dal das Bravorufen als 

Dank fiir die warmen und herzlichen Worte des 

Nedners nicht genügen fönnten, und er deshalb als 

Worfigender der Verjammlung Gelegenheit nehme, in 

feinem Namen und im Namen der Berfammlung Dem 

Ytedner durch ein „Gott bezahl es’ zu danten. 

(Dr. Jaworski verlieh hierauf die Berfammlung, 

weil — wie verlautete — er noch in einer Straże 

angelegenheit in Pojen zu tun hätte.) 

Der Staroft für Kreis Pofen-Weft, 

Pittergutsbefiger v. Plucinfsi - Swadzim 

rejerierte Hierauf diber Die Tótigfeit des Vereins 

„Straż” im Kreije Pofen-Weft. 

Danad hat im Oftober d. 3. eine Bertrauensz 

männerverfammlung in Stenjchewo ftattgcjunden, und 

cz haben alle Orte ihre Vertrauensmänner bis auf 

Flewist, Krzyzownifi und Zatrgewo. Alle Kommifjare 

(Vertrauensmänner) [ud vom Hauptvorjtande bejtätigt 

worden und find, joweit fie amwejend, alg Beifiber 

| 

der heute tagenden Berjanmmbung berufen worden. 

Am 19. November Hat in Pojen die 1. Ber 

trauensmännerverfammlung für den Sreis Pojen=Beft 

ftattgefunden, im der von den Vertrauensmäunern 

600 Kandidaten angemeldet und 889,25 ME. an 

Beiträgen abgeliefert worden find. 

Die erite öffentliche Verfammlung des Vereins 

Straz tagt heute Hier in Zabifowo, der im Januar t. 38. 

weitere VBerfammlungen in Mrowinno und Stenjcheiwo 

folgen jollen. 
Der Kreis Pojen-Weit ijt in 78 Kommifjartate 

eingeteilt, von denen 3 noch nicht bejegt find. Der 

Verein „Straz” ijt im Streife Pojen-Weit freudig 

aufgenommen worden. 
An jeinen Bericht anfnüpf 

Weil heute die Zeit jchon 

würden hier feine Anmeldungen 

entgegengenommen werden, vielmehr jolle 

end, führt Nedner ans: 

porgejchritten jet, 

zum  Strazdereu 
Dag Jeder 

Die Organijation | am Wohnorte beim Stommijjar tun. 

Der Beitrag betrage jährlich nur 1 Mark, doch 

jondern fic) auf | gebe es verjchiedene Mitglieder die Hunderte von Maut, 



| ro
 

I
 

und eine große Anzahl von Mitgliedern die mehrere 
Mark jährlich sahlten. 

Wer polnijcheś Land verfaufe, werde als Mitglied 
nicht aufgenommen und jet der Betreffende Mitglied 
des Stragverein, dann wiirde ev ausgejchloffen werden. 

Sudem Nedner bemerkte, daß man zu Anfang 
vom Stragvereins, der es fic) zum Ziel gejegt hätte, 
mindejtens 200000 Mitglieder zu werben, nicht zuviel 
verlangen folle, Fährt er fort: 

sch möchte noch Kurz darüber fprechen, warum 
verjchtedene Bolen Dem Strazverein nicht beitreten 
wollen. 

Erjtens fürchten fie fich vor der Polizei, indem 
fie annehmen, dag ihre Organe den Mitgliedern des 
Vereins „Straz” weniger zugetan fein werden. Das 
ijt aber nicht der Fall. Denn wenn der Straz- 
verein etwas Wngefegliches wire, dann 
dürften nicht folche Berjammlungen ab- 
achalten und jolche Reden gehalten werden. 
Der Stragverein jteht aber auf legalem Boden, das 
was wir tun, ijt uns erlaubt, es ijt unfer heiligftes 
Necht, wir zahlen Steuern, wir dienen beim Militär, 
wir erfüllen alle unjere Pflichten! (Bravo!) 

Wir wollen haben, daß jedes Strazvereinsmitglied 
ein ordentlicher Bürger des Staates ift. Möge er | 
Stenern zahlen, möge er beim Militar dienen — wir 
werden Die Bolizeibehörde achten, wir werden ihre 
einzelnen Nepräjentanten achten — fie mitjjen Ordnung 
halten, fie mitjjen über uns wachen, aber germani- 
fieven dürfen fie nicht, das dürfen fie nicht! 

Wir Haben unter den Deutschen auch wn geneigte 
Berjonen, aber wir haben in unjerec Gegend mitunter 
jolche darunter, die uns vernichten möchten, um fich 
an unjerer Stelle breit zu machen. Wenn jemanden 
das Pajiermefjer am die Stehle gejeßt wird, dann 
wäre cr eit Lump, wenn er fich nicht verteidigte. 
Wir find anf nationalem Gebiete jo an die 
Wand gedrückt, daß wir nichts mehr zu 
verlieren haben. Was fie mur fonnten, das 
haben fie uns genommen, und wem wir ruhig find, | 
dam nehmen fie uns noch mehr. Wir wollen 
Miemanden ‚reizen, aber wir fordern, das Niemand 
unjere heiligiten Rechte und Gefühle jchmälere, denn 

wer fie nicht mehr befißt, der ift, der ijt cin Lump! 
Wenn wir unjere Nationalität nidt 

mehr haben werden, dann werden wir 
Lumpen-Deutfhe und nicht gute Deutjche 
jein Denn wenn der Franzofe von uns Befit nähe, 
dann würden wir Frangofen werden, und fäme der | 
Engländer, dann würden wir Engländer werden. Und 
Nenegaten werden nicht geachtet, jondern verachtet. E3 
fanm ja vielleicht vorkommen, dag irgend cin Polizei: 
beamter uns (als Strazmitglieder — der Bericht: 
erjtatter) bóje ijt, er wird ums vielleicht chifanieren, 
indem er irgend ein Gejuch vielleicht tangjamer abz 
jertigt, aber wir haben heiligere Sachen vor, als uns 
an folchen Sleinigteiten zu jtoßen. 

Das find Diejenigen Leute, die fich fürchten, dem 
Stragvercin beizutreten. Bch fann es aber nicht bee 
greifen, Denn cin verniinftigee Deutfeher wird doch 
jagen, Das ift doch wenigitens ein ehrlicher Menfch, 
der ijt offen! Und auch an der Achtung des Feindes 
mup uns etwas gelegen fein! 

Andere treten wiederum dem Strazverein nicht | 
bei aus nationaler Gfleichgültigkeit, jie wollen fein 
Geld opfern. Sie müften aber fehen, wie es unfere | 
Feinde machen, die uns vernichten möchten. Sie geben 
Millionen, ja Milliarden dafür Her, um uns auggue | 
faufen. Sehen wir uns an, in welcher Weije die 
Behörden organifiert find, um uns zu entnationalijieren. | 

Wenn wir nun Heute jagen, wir lajjen e3 uns | 
nicht mehr länger gefallen, dann wird ja fein Friede | 

 Berfammlung bald Ichließen mitjjen. 

gerrjchen, denn wir werden ums melden, wen ms 
Unrecht gejchieht, wenn eine Behörde nicht beftimmungs- 
gemäß verführt. 

Wer aber gleichgültig it, der möge fich der 
polnischen Nationalität entänßern, denn er fami ung 
mehr jchaden als Helfen. 

Unjere Gegner bemühen fich mit den ihnen zu 
Verfügung ftehenden großen Fonds unjer Land aus: 
gutaufen, fie bezahlen mitunter mehr als das Land 
wert ijt, aber der Verkäufer macht troßdem fein Ge- 
Ichäft dabei, denn jeder der verkauft Hat jagt, ja heute 
hätte ich noch mehr befommen. 

Wenn wir feinen Grund und Boden mehr bee 
fiber, Damm haben wir nichts mehr. 

sch schließe meine Nede mit der Bitte, da alle 
hier Berjamnielten fich in den nächiten Tagen an die 
zultändigen Vertranensmänner melden und dem Verein 
€traz beitreten. 

VBorjikender: Bu der Rede des Herrn 
Staroften hätte ich nichts mehr Hinzuzufügen, aber 
auch von den jcharfen Worten fann keins zuritcges 
nommen werden. Denn cs ift viel gefiindigt worden, foz 
wohl durch Gleichgiiltigfcit, als auch infolge geiftiger Träg- 
Heit. Andere Haben fich wieder durch materielle Niüct- 
fichten verleiten lajjen fir „Judasgrojcen ihr Land zu 
verfaujen. Gebe Gott, daj der Strazverein auch in 
Dicjer Beziehung jeinen ergiehlichen Cinflug auf die 
VolfSsgejamtheit ausitbe, damit folche Sachen nicht 
mehr wieder vorkommen ! 

Pächter Tomas: Zabifowo forderte als: 
damn in furgen Ausführungen die Anwejenden zur 
Sparjamfeit auf, damit jeder in den Bcjig eigenen 
Landes und eines eigenen Haufes komme md fagte 
dabei u. a.: Unfer Allerdurchlauchtigiter Staifer hat 

‚in Gnejen die Deutjchen aufgefordert, ihr Land nicht 
gu verkaufen, Ddasjelbe gilt aber auch für uns Bolen. 
Haltet Ener Land feft, bis Gott uns befjere Zeiten gibt. 

VBorfigender: Da der überwachende Nee 
amte bei der eintretenden DunfelHeit jein Brotofoll 
nicht mehr weiter führen fann, werden wir uujere 

Es tut mir (cid, 
dag Herr Milesti aus Wilda, der einen Vortrag über 
die Emigration halten jollte, nicht mehr zum Worte 
fommen fann, doch bitte ich ihm vielleicht im 
Samar £ 3. zu Strazverjanmlungen nach Stenjchavo 
zu kommen und Dort jeinen Vortrag zu halten 

Sch danfe cuch Für den Ernft, mit dem ihr den 
Verhandlungen gefolgt jeid. 

Wir jehen, da uns immer mehr Boden unter 
den Füßen verloren geht. Fat jede Woche lefen wir 
in unjerem Streisblatt, dag Wirtjcehaften zur Subhaftation 
anftehen, und wer taujt diefe Wirtichajten, wer tann 
unjereLandsleute überbieten? Tiepreugijche Anfiedelungs- 
fonuntjjion tut es. 

Was die Erde für den Menjchen bedeutet, haben 
jon die Griechen begriffen. Denn in einem Märchen 
legen fie dem Helden Antinous die Gigenichaft bei, daj 
er -feine Sträfte aus der Erde fehöpfe. Solange er 
fich mit der Erde in Berührung befand, fonnte ihn 
fein Menjch bewältigen. Einmal focht er einen ;jwci- 
fampf mit dem Niefen Herfules aus, der ihn aber 
nicht bejiegen fonnte, jolange er auf der Erde jtanb. 
Schlieglich Hob ihn Herkules von der Erde auf, und 
Da jchwandcu gleich jeine Sträfte, cr wurde immer 
Ihwächer, bis ibn Herkules erwürgte! 

(Snzwijchen wurde eine Lampe gebracht.) 
| fómten wir Da wir jebt Licht haben, weiter 

verhandeln, und ich unterbreche hiermit meine Nede, 
damit Herr Milesfi aus Wilda zum Wort kommt. 

Milesti-Wilda beklagt, dag jo viele Bolen 
ifr Land verließen und in die Fremde gingen um 
Neichtümer zu erwerben, aber anjtatt Neichtümer zu 



erwerben, fefrten jie arm und mit Demoralifiertem 
Gcijte ‚zurück. Mean könne von 
jagen, daß fie gute Yolen feien, Denn fie jeten 
germanifiert worden. Alm ihre Stelle finen Fremde 
hierher, und fauften das Land der Polen aus. 

Die Polen jollten jich die wilden Wtogren ane 
jehen, Dic um ihr Land fämpften, obwohl fie den | 
Herr Jejus nicht fennen, aber trogdem witpten fie, 
Daj ihr Land heilig jei; fie fämpften dafür und ließen 
ihr Leben dafür. 
ihr Land hin. 

gehen. Wenn eś in’ jeiner Macht jtünde, 
würde er für die Landverjhacderer einen 
Galgen errichten und fie durch ein Gejes 
bejtrafen lajjen! 

Die Landverjchacherer in jcharfen 
urteilend, meint Nedner u. a.: 

Der Kandverjchacherer ijt jeHlinuner als ein Liunp; 
man darf ifm nicht die Hand reichen, man darf ihn 
nicht fermen. Der vorgerückten Zeit wegen will ich 
nicht weiter fprechen, Doch ich bitte Sie alle, die Sie 
hier verjammelt jind, dem Strazverein beizutreten. 

Der Strazverein hat die Yojung „czuj duch” 
(„sühle, Seit!“ bezw. „Aufgepaßt“ I) 

Worten vere 
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ihnen nicht mehr | 

Doch die Polen gäben frelwillig | 

RZE 3 Wadi 
Devt wolle Nedner auf die Vandberjchacherer eine 

miifjen uns mu eines Getjteś fühlen, und deshalb 
„czuj duch!" 

Der BorjigenDe führte hierauf aus: 
„Meine Herren! Der Stragverein joll und wird 

beitehen, wie der erjte Herr Nedner gejagt Hat, jo 
| lange es Bolen geben wird. 

Die nationalen und religiójen Intereffen find 

heute jo miteinander verbunden, da man jie nicht 

trennen fam. Wenn e3 fein polnisches Land geben 

| wird, Dann wird niemand Da fein, um unjere Stiechen 

zu füllen. 
Der Verein „Straz”, der religtóje und nationale 

Intereffen vertritt, möge auf der Wacht jtehen, damit 
auch die fpótejten Gejchlechter mit dem altpolnijchen 
Grufjie „niech będzie pochwalony Jezus Christus“ 
(Gelobt fet Zejug Chrijtus) grüßen Kónnen. (Beifall.) 

Um 45 Ubr nachmittags wurde die Verfanmmlung 
für gejehlojjen erklärt. 

Nach Schluß der Verfammlung wurden den ans 
wejenden Sommijjaren den Strazverein betreffende 

Druiefjehriften ansgehändigt. 

Wietujch, öniglicher Bolizetjekretär. 
Wir Polen | 

Bofen, den 19. Dezember 1905. 

Beridt 
über den Verlauf einer am Sonntag den 17. Dezember 1905 in 

Pakojh, Kreis Mogilno, abgehaltenen polnischen öffentlichen 

Berfammlung. 
Die von etwa 180, meijt dem polnischen Bauernz, 

Handwerker und Wrbeiterjtande angehörigen Berjonen 
bejuchte Berjammlung wurde um 21/, Uhr nachmittags 
von dem Mirfehner Dielawsfi-Bafojch erójjnet und der 
Propft Surzawsfi zum Vorjigenden in Borjehlag 
gebracht. Da Hiergegen fein Widerjpruch erhoben 
wurde, übernahın Diejer den Borjig und ernannte den 
Jacob Strang zum Schriftführer und den Redafteur 
des Diennif ujavsfi, Grufzezynsfi, jowie den Gore 
werfsbefiger Soltyjinsfi-Parlinet zu Beijigern. 

Die polizeiliche Bejcheinigung über erfolgte Anz 
melding der Berfammlung wurde vorgezeigt. 

Die Tagesordnung lautete: 
1. Eröffnung der VBerfammlung. 
2. Ansprache des Staroften des „Straz”=Bereins 

für den Kreis Mogilmo, Gutsbefigers v. Dzien= 
bowsfi-Sosnig bei Altraden (Bruder des Nechts= 
anwalts und Neichstagsabgeordneten dv. Dglem= 
bowsft-Bojen). 

3. Baufe, zweets Aufnahme neuer Mitglieder in den 
„Straz“=Berein. 

4. Bortrag Über die Drganijation des „Straz”= 
Vereins. 

5. Bortrag über Landjchacher. 
6. Anträge. 
7. Schluß. 

Der Borfigende bemerkte, dah cin Delegierter des 
Vereinsvorftandes in Bofen nicht — wie es beabfichtigt 
und angefündigt gewejen — erjchienen jet, da an dem 
heutigen Sonntage jo viele „Straz“-VBerjammlungen 

in der Provinz Pojen jtattfänden, daj ein Vertreter 
| deś Vorjtandes für die Reije nach PBakojch nicht mehr 
aur Verfüaung geftanden habe. Cr erteile deshalb 
dem Staroften für den Kreis Mogilno, Gutsbejiger 

v. Daiembowsfi-Sosnig, das Wort, welcher anjtelle 
Des fr. Delegierten jprechen werde. 

Leßterer führte etwa jolgendes aus: 
AS im Jahre 1815 durch den Wiener Kongreß 

das Schickjal Polens befiegelt worden jei, Habe der 
damalige König von Preußen, Friedrich Wilhelm II, 
einen Aufruf an die Einwohner der Provinz Bojer 
erlaffen und dabei ausdrücklich hervorgehoben: „Auch 
Ihr Habet ein Vaterland, in welchen Eure Religion 
und Sprache, Cure Sitten und Gebräuche erhalten 
und geachtet werden jollen. Shr alle habet Zutritt 
zu den Witrden und Imtern meiner Monarchie uf.“ 

„Und was hat der befannte Einfiedler von Bargin 
au dicjen Worten gefagt? Ihr fennet jie alle, ich 
werde fie deshalb Hier nicht wiederholen, denn von 
mit ausgefprochen fünnten fie als Niajejtätsbeletdigung 

| gelten und deshalb ftratbar fein.” Die alten echte 
jeien angeblich in Vergefjenheit geraten, neue Gejege 
jeien an ihre Stelle getreten, die eine Reihe von lauter 

Ungerechtigfeiten bildeten. Jedes Volt habe  jeine 
Sonderheiten, die font von anderen Nationen geachtet 
zu werden pflegten. Die Polen wollten Bolen bleiben, 
doch dies allein genüge, um gegen fie antipolnijche 
Sefege zu erlaffen. Der Kampf jet in erjter Linie 
gegen die polnijche Kultur, gegen die polnijcen Sitten 
und Mationaltrachten gerichtet. Sei aber die polnijche 



stultur nicht bejfer als die deutjehe, feien die polnijchen 
wolfstrachten nicht jehóner als Die deutjchen? Sdhe 
der polnijche Bauer nicht vorteilhafter aus alg der 
Deutjche mit Der Tabafspfeife? Das Bolentum werde 
überall verdrängt, das polnische WAusjehen der Städte 
nach Möglichkeit bejeitigt. Man brauche ja mu nach 
Wojen zu fahren: gleich an dem ehemaligen Berliner 
Tore erhebe jic) das Denkmal Bismards, einige 
Schritte weiter werde das fónigliche Nefidenzjchlog 
gebaut, in der Stadt prangten neue tónigliche Niufeen 
und Bibliotheken. 
nichts an, Dieje Gebäude feien nicht fir fie errichtet 
worden. Deutjche Volksunterhaltungsabende rwiirden 
veranjtaltet, die polnijchen Kinder müßten jie befuchen, 
Das jet widerwärtig, Denn dort werde alles Bolnifehe 
verhöhnt und verjpottet. Die Kinder brauchten jedoch 
in derartige Volfsunterhaltungsabende nicht zu gehen, 
Dagu könnten fie gejeglich nicht gezwungen werden. 
€3 würden neue Schulen gebaut und eingeweiht. 
‚srüher jeien bet derartigen fejtlichen Akten ftets Berz 
treter Der geijtlichen Behörde dabei gewcjen, heute 
erjcheine nur der Streisichulinjpeftor, halte eine Nede, 
preije darin das Deutjchtum und die deutjche Sultur, 
die polnischen Kinder verjtünden davon nichts. Auf 
Dieje Weile wolle man die polnifchen Kinder berdeutjchen. 
Wit der Germanifierung ginge aber Hand in Hand Die 
Brotejtantifierung. Mean wolle jegt durch die Kirche 
germaniieren. Much den Lehrern jet eg nicht erlaubt, 
mit den SKindern polnijch zu sprechen, die Kinder 
müßten auf der Straße Deutch grüßen und fagten 
„Guten Tag”, was doc) wie „ptak“ (der Vogel) 
flinge! Sei das nicht jchredlich? Der Schulunterricht 
müßte durchaus in der Meutteriprache der Minder 
erfolgen. Wenn 3. B. die Japaner Deutjchland über: 
jefiwemmten und die Deutjchen Japanijh, ohne Bue 
hilfenahme der deutjchen Sprache, lernen müßten, dann 
würden fie ja fojten, was das heiße, nicht in der 
eigenen Meutterfprache Lernen gu Dürfen! Über den 
Gebrauch der Sprache, das Sprachengefeß ufw. liche 
fich biel jprechen, er, Nedner, könnte tagelang darüber 
veden, Doch eS jeien noch andere Sachen, die hier | 
berührt werden müßten. So 3. B. die PBojtjchifanen. 
Unlängit jet ein unfranfierter Brief an den PBrälaten 
Dr. b. Jazdzewsfi angekommen, der Pojtócante habe 
den Brief nicht cher aushändigen wollen, als bis die 
10 Brennige Stratporto bezahlt wären. Als der Bote 
des Pralaten nach furzer Zeit wieder ‘auf der Bojt 
erjchienen fet und den Strafbetrag habe erlegen wollen, 
habe der Poftbeamte erklärt, der Brief fet ingwijchen 
an die Überfegungsftelle in Wofen abgefchieft worden, 
er könnte ihn Daher nicht mehr aushändigen. Sei das 
nicht auffallend, da dem Bojtbeamten in jo furzer 
Beit das Verftändnis für polnijche Adrefjen abhanden 
gefommen jei? Set das nicht lächerlich ? 

Nach der Verfaffung jet jeder Bürger vor dem 
Gejege gleich, uur die Polen bildeten eine Ausnahme. 
Sie jeien zwar hinfichtlich der Pflichten, welche fie 
dem Staate gegenüber zu tragen hätten, den deutjchen 
Staatsbürgern gleichgeftellt, nicht aber hinfichtlich der 
ihnen gejeglich “garantierten Rechte.  Striegsdienfte 
leiten und Stenern zahlen müßten fie ebenfo wie Die 
Deutjchen, in den Kajfen verjtänden die Beamten fogar 

polnijch, wenn ein polnifcher Steuerzahler erjcheine und 
jeine Abgaben bezahlen wolle. 
gekommen, daß ein Bole aus der Kaffe Hinausgeworfen | 
worden wäre, weil er in polnijcher Sprache verlangt 
hätte, feine Stenern zu bezahlen. Auch fei noch fein 
polnijcher SHingling vom Weilitärdienft befreit worden, 
weil er ein Pole jet. „jn Bezug aber auf die biirger- 
lichen Nechte ginge Die Macht vor dem Hecht. 
Die Deutjchen bejäßen ein großes Heer, viele Kanonen 
und Gewehre, jowie eine jtarfe Flotte uud fitrehteten 

Dies alles jedoch ginge die Polen | 

&3 fet noch nicht borz | 

29 

| die Bolen nicht; die (eßteren wirden dem auch überalf 
den Deutjchen Hintangejegt. Bei der Bejegung der 
Imter würden überall die Deutjchen bevorzugt. Wo 
jet 3. B. ein polnischer Landrat, ein polnifcher Prajident 
oder Wtinifter hier zu fehen? Und Doch feien auch Die 
Polen nicht auf den Kopf gefallen, auch fie hätten 
in den Schulen dasfelbe gelernt wie ihre deutjchen 
Mitbürger, ja fogar noch mehr, fie beherrichten ja zwei 
Sprachen, verjtiinden algo noch mehr wie die Dentichen. 
Zu den untergeordnetjten Berrichtungen wilrden Die 
Polen angenommen: zu Nachtwächtern, Stlofettreinigern 
auf den Bahnhöfen ujw. Bu dem Nachbaritaate 
Ojterveich befleideten die Bolen Minifterpoften, dort 
gäbe eS feine Minifterialabteilung, in welcher nicht die 
Polen Hohe Stellen inmehätten. Gn Öfterreich aljo 
jeien die Bolen Hug genug dazu, um Beamtenftellen 
einzunehmen, nur hier taugten fie nicht dazu. 

Auf den Standesämtern gejchähe den Bolen 
gleichfalls großes Unrecht, weil die polnische Schreib- 
weije der Familiennamen nicht geachtet werde; der 
Beamte dürfte 3. B. nicht Marie Ofjchewsti jchreiben, 
jondern müßte Marie Olszewsfa in das Negiter einz 
tragen. Dies jet namentlich bet Exbichaften von der 
größten Wichtigkeit. Übrigens fei auf Antrag des 
Abgeordneten Dr. v. Dziembowsti, Pojen, (Bruder des 
Redners) im NeichStage entjchieden worden, daj die 
Standesbeamten gehalten jeien, die polnische Schreibe 
weije der Familiennamen beizubehalten. Sie dürften 
auch nicht Adalbert anftatt ABojciech schreiben, falls 
(eßteres ausdrücklich verlangt werde. Auf dem Standes- 
amte müßte daher jeder fehr aufpajjen. Ein Standes- 
beamter, defjen Namen Nedner auf Verlangen nennen 
wolle, gäbe gewöhnlich) den bei ihm erjehienenen 
Perjonen ein unausgefülltes Formular zur Unterfchrift 
und fülle es erjt jpäter aus. Auf dieje Weije fünne 
eS kommen, daß die in das Standesregifter eingetragenen 
Namen nicht forreft gejchrieben würden. Der betreffende 
Beamte tue das nicht etwa aus bójem Willen, fondern 
lediglich aus Bequemlichkeit, er wolle zum Ausfüllen 
der Negijterfarte mehr Zeit haben, jchön  fchreiben, 
damit Das Buch dann fehin und jauber ausfähe. Dies 
jet ungejeglich, der Beamte müfje in Gegenwart der 
Erjchienenen die Karte ausfüllen und ihnen vor der 
Unterfchrift vorlejen. 

Die roten Farben jeien in Preußen verboten, 
| niemand dürfte ein rotes Tajchentuch tragen, denn das 
fónnte Deutichlands Größe gefährlich werden. Die 
barmlojen Sofoltrachten und gar die wierecfigen 
polnischen Mügen feien noch gefährlicher, in dem Falle 
müßten eigentlich gleich einige Stanonen aufgefahren 
werden. Die Polen wollten jedoch die rotweiße Farbe 
im Herzen tragen, dies fónnte ihnen niemand verbieten. 
Das größte Unrecht jedoch, welches den Bolen in lester 
Heit zugefügt worden fei, das jet die Novelle gum 
WAnfiedelungsyejeh. Jeder fenne fie zwar, doch wolle 

| er, Redner, fie nicht ganz mit Stilljchweigen übergehen. 
Gs fei zwar geftattet, eine Scheune, einen Stall zu 
bauen, aber beileibe nicht ein Wohnhaus. 
Schwein, der Dchje fünne ein Obdach haben, nur der 
pole nicht. Sei das nicht Himmelfchreiend ? Wer von 
den Ahnwejenden im einen Konflift mit den Behörden 
geraten jollte, der jolle binnen 24 Stunden fich bei 
jeinem Staroften, hier aljo bei ihm, dem Nedner, oder 

Das 

| bei dem Schriftführer des Vereinsvorjtandes, 
| Br. Saworsti-Pojen, Büderftraße Nr. 13 melden, 
| Denn. der Nehus fei nur binnen 14 Tagen zulijjig. 
Die Anfiedelungssftommilfion, diefes Spielwerk der 
Deutjchen Kultur, Habe den Polen nicht viel gejchadet. 

| Die Polen hielten jejt an dem Grunde und Boden, 
| den fie von ihren Vätern übernommen, auf dem fie 
geboren und groß geworden- jeien. Das guöfste Unrecht 

| Jedoch, welches in. dem Anfiedelungsgejege enthalten 



jet, beftehe darin, daß es bie Polen von dem 
Parzellenerwerb ausjchließe, trogdem die Polen gu dem 
Anfiedelungsfonds ebenfalls beijteuern müßten. Bei 
Sadowa und bei Gravelotte habe der polnische Soldat 
für König und Vaterland tapfer gefämpft, jegt erhalte 
er den Dank dafür, jegt dürfte er fich nicht einmal 
eine Wohnftätte bauen. Die Polen müßten jich daher 
wehren, jedoch nicht mit Senjen und Sńbeln. Die 
Waffe der Polen fei Einigkeit, Eintracht und gejchlofjenes 
Vorgehen. E3 bejtänden zwar bereits einzelne polnijche 
Anftalten, die zum Schuge des Polentums gegründet | 
worden jeien, dies jeien jedoch nur (ofale Einrichtungen. | 
Die Polen müßten aber eine gemeinjame Anjtalt haben, 
in welcher die Intereffen der ganzen  polnijchen 
Bevölkerung fic) zufammenfänden. Cine Derartige 
Anftalt fei der im Frühjahr diefes Jahres men 
gegründete Verein „Straz“ (die Wacht) in Pojen, dent | 
jeder Bole beitreten müßte. 

Der Vorfigende brachte zum Dank für die Rede 
ein dreimaliges Hoch auf den Nedner aus und ließ 
eine Panuje von zehn Minuten eintreten, in welcher fic) 
die Erjchienenen zu Mitgliedern des Straz-Vereins 
melden jollten, zu welchem Zwecke gedruckte Formulare 
in dem Verjammlungsjaate auslagen. 

Nach der Pause erhielt Gutsbefiger v. Dziembowsti | 
nochmals das Wort, um zu Punft 4 der Tagesordnung 
zu sprechen. Nedner hob hervor, daß es nur einen 

Strazverein und zwar in Pojen gebe. Gu Mogilno, 
Pafojch ujw. gäbe e3 feine Stragvereine, dort exiitierten 
mie Organifationen und namentliche Mitglieder des 
erwähnten Vereing. Aus diefem Grunde würden auch 

die Vereinsmitglieder nicht den einzelnen Orispoligei- 
behörden, jondern Lediglich der Polizeibehörde in Pojen 

angemeldet. Niemand brauche fich zu  fitrchten, 

Mitglied des Vereins zu werden, denn der Verein jet 
auf gejeglichen Unterlagen gegründet und bei der 
Polizeibehörde angemeldet worden. Cr bezwede auch 

nichts Schlimmes, jondern fet lediglich ein Abwehrverein 
gegen deutjche ungerechte Angriffe, wie dies aus feinen 
Sagungen Hervorgehe. (Meder verliejt auf Ber 
langen die Vereinsjaungen.) 

Wenn den Vereinsmitgliedern behörbdlicherjeit3 
Schwierigkeiten bei Erlangung von Baufonjenjen, bei 
dem Erwerb oder Berfauj von Landparzellen gemacht 

werden jollten, jo hätten fie fich am den Nechtzjchub 

in dem Wereinsvorftande zu wenden, welcher ihnen 

Natjchläge unentgeltlich erteilen werde, natürlich würden 
dieje aber nur an Vereinsmitglieder erteilt. 

Hierauf jprad) Gutsbejiger Soltyfinsti-Parlinet 
über die Landjchacherer. Die polnische Nation — jo 
führte Nedner aus — jet eine Nation der Leiden und 
Verfolgungen, trogdem fie ftets vechtichaffen gehandelt, 

Fremden Schus und Obdach gewährt habe. Jn jeder 

Wirtfchaft, in jeder Familie fümen Unglüdsfälle vor, 

man dürfe jedoch nicht gleich die Flinte iw8 Korn 

werfen, man miifje fich zu Helfen verjtehen, es fimen 
dam wieder bejjere Jahre, im welchen die früheren 
Ausfälle doppelt und dreifach ausgeglichen würden. 

Sp dürfe auch eine Nation nicht gleich verzweifeln, 

jondern miijje mit Vertrauen auf eine bejjere Zukunft 
hoffen. Der polnifche Grund und Boden jet das 
Haus, die Familie für jeden Polen. Man gäbe ich 
Mühe, fie ihm zu entreißen, doch alle Berjuche würden 
erfolglos bleiben. Die Polen müßten jich jedoch 
wehren, müßten fich alle vereinigen und zujanmenz 
ichliegen und gejchloffen vorgehen. Auf! auf Die 
Schanzen, auf Deck zur Verteidigung des Vaterlandes. | 
Gs gäbe jedoch Landfchacherer, welche den polnijchen 
Grund und Boden auffaufen wollten, unverjtändlich 
bleibe eż aber, wie ein Pole fein Hab und Gut den | 
Feinden verkaufen fünne. 
bejäßen, jo viel Vaterland hätten fie. 

Go viel Land die Polen 
Wehe dem 
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| Polen, der einen Fremden wie einen Wolf in jeinen 
 Schafitall Hineinlajje. Das Auge mitjje Tränen 
| vergießen, das Herz bluten bei dem Anblick eines 
| Landjchacherers, welcher verflucht jein müßte. Bis vor 
| den Thron Gottes würden die Magen gegen den 

| Polen fteigen, welcher in leichtjertiger Weije jein Land an 
| einen Fremden verkaufte. Die Judaśgrojchen, welche er 
| bom der Anfiedelungssfommiffion erhalte, würden ihm 

ficherlich fein Glück und feinen Segen bringen. Wenn die 
Polen jedoch fejt zufammenhielten, würde die deutjche 
Hochflut wie bie Meereswogen an den Feljen, zerjchellen. 

Zu diefen Ausführungen bemerfte der Borjigende, 
Propit Smorawsfi, daß der Verfauf des polnijchen 
Grundes und Bodens an einen Fremden als eine 
"Simde gu betrachten jei, denn die vielen Figuren und 
Seruzifixe, die jegt am den Wegen jtünden und vor 
denen jeder Pole in Ehrfurcht die Dige abnähme, 
würden dann verjchwinden md dies fet der fatholijchen 
Gejelljchajt gegenüber eine jchwere Siinde. 

Bon den Verfammelten ergriff hierauf ein Herr 
Lewandowsti-Bafofd) das Wort und erinnerte daran, 
daß auch Papit Pius IX. den Polen ans Herz gelegt 
habe, ihren Grund und Boden in Ehren zu halten 
und ihn nicht zu veräußern. 

| Sitten und Gebräuche und die polnische Sprache zu achten. 
Der Redafteur des Dziennit Kujawsti Grujzynsti 

erhielt nunmehr das Wort. Er jprach über den 
Boykott der Polen jeitens der Deutjchen. Die polnijche 
Smönftrie und der polnische Handel exiftierten eigentlich 
erit jelit dem Jahre 1848. Beide Grwerbszwelge 
hätten fich im Laufe der Jahre gehoben und erregten 
jet fogar den Neid der Deutjchen. Die Hafatijten 
jeten jegt die jehlimmften Feinde der Polen, fie wollten 

jie materiell zugrunde richten. Die Polen mühten 

jich zufammenjchließen, ja fie müßten in diejer Hinficht 
den Hafatijten nadjahmen, fie im Boyfott jogar über- 
treffen und nur bei den polnifchen Kaufleuten und 
Handwerfern kaufen. Der Grund und Boden ver: 
jehwinde den Polen unter ihren eigenen Füßen, deshalb 
müßten fie den polnijchen Handel und die polnijche 
Juduftrie umfomehr unterjtügen. Bismard habe 
die Polinnen gefürchtet, möchten Dieje jest beweilen, 
daß der eiferne Kanzler recht hatte, möchten fie nicht 
bei Juden, die doch mit den Hafatiften Hand iu 
Hand gingen, faujen und ihr Geld lieber zu, ihren 
Landsleuten Hintragen. Daran mühten jie, wie am 
das tägliche Baterunjer, denfen. 

Bum Schluß ergriff noch der Vorfigende das 
Wort und bemerkte, daß aus all den vernommenen 
Reden und Anfprachen die eine Wahrheit deutlich in 
die Erjcheimung trete, daß die Polen den Boden des 
Rechts bis jegt noch nicht verlaffen hätten. Gott 
Habe den Nationen ihre Bahnen gezogen, auf diejen 
müßten jie wandeln. Er, Redner, wirde den Deutjchen 
verachten, welcher feiner deutjchen Nationalität entjagte, 
welcher aufhören wollte, ein Deutjcher zu fein. Cr 
wide aber auch jeden Polen verachten, welcher dent 
Polentum entjagte. Er jchäme fich Dejjen nicht, dap 
er Pole jei, denn er wandle hier auf der Aiche feiner 
Väter, Hier hätten feine Vorfahren und Ahnen gelebt. 
Die Tränen, die jegt vergofjen würden, würden deveinit 
den Polen reiche Früchte einbringen. 

Da zum lebten Punkt der Tagesordnung: 
„Anträge“ niemand das Wort ergriffen hatte, 10 
ichloß der Vorfigende um 47/, Uhr nachmittags Die 
ruhig verlaufene VBerfammlung. 

Als Mitglieder find dem Verein „Straż” etwa 
125 Berfonen beigetreten. 

Die Ortspolizei war in der Verfammlung durch 
| den Gendarmen Gaczyecti vertreten. 5 
| Bortajgewicz, Kónigl. Poligei- Jnjpettov. 

Ferner erjuchte Nedner die polnijchen Trachten, ° 



Bofen, den 18, Dezember 1905. 

Beridt 
über den Berlanf der am 17. d. Mts. im Szufalsfiichen Saale 

zu Szempin abgehaltenen Berjammlung des Vereins „Straz.“ 
Tagesordnung. 

1. Eröffnung. 
2. Mede des Nedakteırs Walerian v. Lebinsfi-Bofen 

über die Aufgaben und Ziele des Vereins Straz. 
3. Barre. 
4. Rede des Propites Stielczewsti aus Gzempin über 

die Landjchacherer. 
5. Mede des Niedafteurs Switalasstoiten über Die 

Notwendigkeit dev Aufklärung. 
6. Schluß. 

1. Die Berfammlung war von 210 Bürgern und 
Banern aus Czempin und Umgegend befucht. Diepolnijche 
Jntelligenz und Geiftlichfeit waren vertreten Durch die Guts= 
befiger Dr. Wired von EChlapowsfi-Bonifowo, | ye I ) 
Neichstagsabgeordneten Graf goltowsti=Jarognie: 
wice, v. joltowsfi:Gluchowo, Rittergutspächter 
v. 
Kielezewsti und Vifar Kantaf ans Czempin. 

Dr. Alfred von Eflapowsfi eröffnete als Starojt 
deg Vereins Straz flir den Mreis Koften 10 Minuten 
nach 12 Uhr mittags die Verfammlung, indem er Die 
Ampejenden begrüßte und zugleich bedauerte, dag nicht 
alle Erjchienenen in dem Verfammlungsranme Blab 
gefunden hätten. Er werde aber dafiir jorgen, daß 
noch eine ziveite Berfammlung anberaumt werde, iu 
welcher auch die heut nicht Amvejenden über die Auf- 
gaben und Ziele deg Vereins belehrt werden jollen. Über 
biejes Thema werde in der heutigen Verfammlung der 
Redakteur vd. Lebinski-Pofen sprechen, den er hiermit | 
herzlich willfommen heiße und den Yanvefenden vorjtelle. 
Er jelbjt wolle nur darauf aujmertjam machen, daß 
er in Erfahrung gebracht habe, das polnijche Hofz | 
gefinde Der in Der Gegend von Czempin jebr zahlreich 
vertretenen deutjchen Gutsbefiger trage Bedenten, dem 
Vereine Straz beizutreten, weil angeblich Une 
annehmlichkeiten jeiteng feiner deutschen Herrichaiten 
befürchte. Da mitjje er nachdriidlichit betonen, Daj 

es 

c Den Beutjchen Herren nicht erlaubt jet, auf Die | 
polnijche und nationale Gefinmung ihres polnischen | 
Arbeiters irgend einen Druck auszuüben. Wehe dem, 
der bies wagen follte! Der Deutjche Sutsbefiber 
bejchajtige den polnijchen Arbeiter nicht aus Frewd- 
jehajt, jondern deshalb, weil er feinen anderen Arbeiter 
bekommen fónne; ev bejchäftige ihn nicht aus Viebe, 
jondern in jeinem eigenen „Jnterejje, weil der polnijche 
Arbeiter der billigiie und befte fei. Die polmijchen 
Arbeiter brauchten daher nichts zu fürchten, denn 
wegen ihrer Zugehörigkeit zum Vereine Straz dürfe 
ihnen nicht dag geringjte Leid widerfahren. — Die 
Annvejenden bitte er jchließlich, fich während der Wer: 
Handhuigen ruhig und ernit zu verhalten. 

Ju das Bureau wurden berufen:v. Mejer-Stocdo 
als Borjigender, Dr. Bartlig=<Gzempin, Bikar 
Kantaf, Zulijztie w icz, jowie die Somnijjare des Were 
eins Straz für Gzempin Jwafjztiewicz, Dybizbansfi 
und Gfmielnitf, jäntlich aus Gzempin, als Beijiger. 

2. Mit der Anrede „geehrte Landsfeute und liebe 
Brüder“ beginnend, hielt Redafteur Valerian von 
Lebinsfi eine Rede, in welcher er ungefähr nachftehendes 
ausführte: Bei der Erörterung der Aufgaben und Biele | 
Des Bereins Straz könnte er ich kurz faffen, denn 

Mejer-Srodo, Arzt Bartlik, Propit | 

das fei allen zur Geniige bekannt; es Handle fich aber 
um etwas Wichtigeres als darum, den Zweck diejes 
Vereins femien zu lernen, ¢8 handle fich darım, dic 
uneren Urfachen der Entjtehung des Vereins Straż 
gu berjtefen. Wenn Die Amvejenden die den Polen 
drohende Gefahr und die daraus folgende Notwendigkeit 
Des Vereins Straż einjehen werden, dam fei es flar, 
daß fie auch größere Luft zu ihrer Verteidigung an 
den Tag legen werden. Wie die Wenfthen bei einer 
drohenden Überfchwenmung einfähen, daß fie zu ihrer 
Rettung Dämme aufwerfen müßten, ebenjo würden Die 
Polen einjehen, dag fie gegen die ihnen vom 
Sermanentum drohende Gefahr in dem Verein Straz 
Schub und Rettung finden würden. Wo jeßt das 
Germanentum feinen Sig Habe, dort hätten vor 
1000 Jahren jlavische Sprache und Sitte geherrcht. 
Vebt gebe eg feine Spur mehr davon. "Git das 
Slaventum etwa durch Seuchen oder durch schwere 
Striege verschwunden? Nein, der germanijche Fup 
Hat eS zertreten, der immer weiter nach Often vor- 
gedrungen jei, wo ich) das Germanentum auf den 
jlavijchen Friedhijen breit gemacht Habe. Ep hätte 
bie germanische lut alles überichiwenunt, wenn ihr 
fein Widerjtand geleiftet worden wäre. In den jebigen 
polnischen Provinzen hätten die Biaften den Germanen 
Halt geboten, indem fie) Dieje zu einem ftarfen stönig- 
reich fonjolidierten, das anfangs eine Vormauer gegen 
das germanijche, wie Tpäter gegen das mufelmaniiche 
Element gerejen jet. Auf Heute feien die Polen ein 
vorgejchobener Boften, der legte Pojten deg Slaventums, 
der den wet Habe, die flavijchen und im bejonderen 
die polnijchen Traditionen zu verteidigen. Als die 
erjten gegen das Polentum gerichteten Anjchläge des 
Germanentums mißlungen jeter, jet ein anderes 
Edlangengeziicht erichienen, welches fich in die polnijche 
Brujt Hineingebijfen Habe; Das jeien die deutjchen 
Streugritter gewejen, Die eine noch größere Gefahr für 
bie Polen gebildet Hatten. Der Heiligen Slönigin 
Hedwig große Tat aber, die darin beitanden daf 
jie dem heidnifchen Fürsten Jagiello die Hand gereicht 
babe, Habe Die Polen vor Ddiefer  freugritterlichen 
Sintflut; gerettet. Gn der Schlacht bei Tamnenberg, 
an welcher das Heer des polnijchen Nittertums hervor- 
vagenden Anteil genommen Habe, feien die Sreuzritter 
ans Haupt gefchlagen worden. Jedem fei Sientiewicz” 
Roman „Die Streuzritter“ befannt, in welchen in Herr 
licher Weife gejehildert werde, wie das von der Hydra 
der Strenzritter ausgehende Gift für lange Beit une 
jchädlich gemacht worden jet. Die $ e Rejte der Streuz- 
rittev jeien in Der nachmaligen Markgraffchaft Branden= 
burg aufgegangen, Die jpäter ein Königreich geworden 
je, Dem die Bolen gegemvdrtig angehörten. Jn der 
‚olgezeit jet dann Polen öfter in Berfall geraten, cs 
hätten fich aber immer wieder Wänmer gefunden, Die 
8 vor dem gänzlichen Untergange retteten. Durch die 
jonderbare Fügung, Daß die jächfischen Fürften polnijche 
Slönige geworden jeien, fet der völlige Fall Polens 
herbeigeführt worden. Man jche, wie das deutjche 
Element überall den Polen Schaden zufüge, und wie 
fich der alte Spruch bewahrheite, dag der Bole niemals 
Dem Deutjchen Bruder fein werde. Und wiederum fet 

| 8 Das preupijche Kónigreich gewejen, welches den erjten 



Anitoß zur Teilung Polens gegeben habe.  Leichter 

jet es aber, einen Staat von der Yanpdfarte zu jtreichen, 

als eine Nation zu vernichten, welche eine jolche Million 

erfüllt habe, daj von ihrer völligen Ausrottung feine 

Rede fein könne. Politifch jeien Die Bolen nicht mehr 

vorhanden, als Nation und als Volt lebten fie aber 

bis auf den heutigen Tag fort. Im Jahre 1831 habe 

das polnifche Volk neue Sträfte Hervorgebradt, und das 

Sahr 1863 habe e beftätigt, daß das polnijche Bolt 

in der Lage fei, fich zu behaupten und immer wieder 

frifche Sräfte fiir die Gejchichte Polens nach der 

Teilung Hervorgubringen. Die preugijchen Stónige 

hätten zwar verjprochen, daß die Polen ihre 

nationalen Traditionen behalten dürften, daß fie ihre 

eigenen Beamten, einen eigenen Ctatthalter erhalten 

witrden, wie fie e8 früher gehabt hätten. Dieje Vers 

{prechungen jeien nicht anders zu verjtehen, als daß 

die polnische Sprache geachtet werden jolle, als Daj; 

die Beamten dazu da feien, im SInterefje deg pole 

nifchen Volkes zu arbeiten. Die tóniglichen Worte 

jeien aber leider gebrochen worden, und gwar nicht 

von den Bole, jondern von denen, die verpflichtet jeien, 

fie zu achten, von den Deutjchen. Außer diejen Ders 

jprechungen leifte auch die preußtiche Berfajjung Gewähr 

fr alle den Polen zugejtandenen Rechte. Wenn cs 

in einem Wrtifel diefer Berfajjung heiße, alle Staats- 

bürger jeien vor dem Gejege gleich, jo fünne Dies Doch 

nur jo aufgefaßt werden, daß der polnijche Bürger 

tun Dilrje, waz dem deutjchen Bürger zu tum erlaubt 

ji. Wenn 08 3. B. dem Gottlieb frei jtehe, ein Stück 

Land zu erwerben oder cit Haus zu bauen, jo miijje 

dies auch den Polen erlaubt fein. Dem jet aber 

anders, denn den Gottlieben jei dies alles erlaubt, 

den Bolen dagegen nicht. Daraus erhelle, daß die 

Rechte der Polen beeinträchtigt würden, die ihnen 

durch die DVerfaffung gewährleiftet jeien. 

Ausnahmeitellung gejchafjen jet, denn fie zahlten Steuern 

und vergöffen für das preußijche Vaterland ihr Blut, 

wie dies im deutjch-franzdiijchen Striege bei Gravelotte 

und in anderen Echlachten gejchehen fet; um Die 

Pflichten dagegen, die dem Staate den Polen qegen= 

über oblägen, fiimmere man fich garnicht. Die Polen 

hätten e$ mit einem ihnen — gelinde ausgedritdt — 

mißgünftigen Staate zu tun. Das Syjtem dev Teilungs= 

politif allein werde Die Polen nicht töten, Die Breußen 

hätten aber ein jchlimmeres Syitem gejchaffen. 8s 

jet unerhört, daß im einem geordneten Staate ein 

Verein zur Bekämpfung einer anderen Nation habe 

entjtehen können; e3 fet umerhött, daß vom Throne 

noch fein Wort gefallen jet, das Ddiejes Vorgehen 

getadelt hätte. Wie fünne ferner Die Negierung Dem 

Treiben der Leute zujefen, die auf Initiative Bismarcla 

den Hafatijtenverein gegründet und den Hab gegen Die 

Polen zu ihrem Lebenszwed gemacht Hätten? Behn 

Jahre hätten die Polen den Orgien Biejeś Vereins, 

feinen Hebereien, dem Boyfott, | Den Aufrufen 

ruhig zugejehen, die erlaffen worden jeien, um 

die Polen auszuhungern, fie aus allen Ämtern zu 

verdrängen. 
e3 jehien unmöglich, daj die Regierung nicht jähe, 

wie jehadlicj das Wirken diefes Vereins jei. Die 

Polen hätten auf einen Win vom Throne gewartet, 

der den Hafatiften zu verftehen gegeben hätte: Tut 

dies nicht, wiegelt nicht auf! Statt dejjen jei, jo oft 

von dicjem Verein cin Ergebenheitstelegramm an den 

Fürften Bülow, an von Hammerftein oder jelbft an 

den Saifer gerichtet worden jei, jtets eine Belobigung 

ftatt einer Verurteilung als Antwort eingetroffen. Die 

Negierung jelbit aljo unterjtüge die Beitrebungen Des 

Hatatijtenvereins. 
~ 

Daburch | 

gewönnen die Polen die Überzeugung, Daf für fie eine | 

Wil dem hätten fie ruhig zugejehen, denn | 

Die Polen hätten dem bis jebt | 
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| fondern ans der ihnen angeborenen Geduld und Lange 

mut. Grft jegt hätten fie nicht einen gleichen, jondern 

einen ähnlichen Verein ins Leben gerufen. Den Polen jet 

e3 ftets eigen gewefen, nicht anit Haß zu Fämpfen, 

jondern das Krenz, der Glauben, Die Liebe und Die 

Miickficht Seren igre Waffen gewejen. Auch in dem 

Verein „Etraz” jet nicht der Haß als Yojung auf 

geftellt worden, jondern die Lofung: Was mein it, 

Das gebe ich nicht weg! (Bravorufe)) neue 

Verein fet nicht dazu da, gegen die anderen Volfs- 

ftämme aggreifiv vorzugehen oder gar fie gu ver 

Drängen, jondern um für das menjchliche und göttliche 

Recht zu fümpfen. Ein folcher Verein habe bis jebt 

noch nicht bejtanden. Er jet der Mittelpunkt, in 

welchem fic alle Polen vereinigen, ihre Gedanten 

iammeln und dag verteidigen jollten, was bedroht fet. 

Bedroht fei alles, die Schule, der Werbienft, Handel 

und Gewerbe, die polnifchen Namen der Frauen und 

Kinder bei den Eintragungen auf den Standesämtern, 

die polnifchen Briefadrefien ujw. So befänden fich 

die Bolen in einer Lage, in der fie alles verteidigen 

müßten. Dieje Verteidigung jyjtematijch zu führen, 

das fei der: Bwee des Vereins „Stvaz“.. Da die 

Polen in diefem Verein einen Schild hätten, dev fie 

alle befchüße, jo mühe Diejem Verein jeder Pole ane 

gehören. Wenn fehon jegt gewijje Leute fragten, was 

ihnen der Verein gewähren werde, jo fet dies Faljch. 

| Diefer Verein fet einem Apfelbaum zu vergleichen, dev 

vom Landmann lange Jahre gepflegt werden mülle, 

bevor er reiche Früchte trage, und oft gejchehe es, daß 

erft feine Eöhne Mugen von dem Baume zögen. 

Gbenjo verhalte es fich mit dem Verein „Straz, der 

zuvor" ausgebaut werden müfje und Der erjt nach 

10 bis 15 Jahren oder gar noch jpäteren Gejchlechtern 

zeigen werde, welche Vorteile er den Polen bringen 

werde. Im diefem Verein müften daher alle Polen 

arbeiten, denn auf ihm beruhe die Zukunft der Nation! 

(Sravoruje.) 

Redner crórterte alsdann die Organijation des 

Vereins Straż, feine Einteilung in vier Sektionen und 

fugr Dann fort: 

Der 

Feder gropjabrige und jelbitändige Pole dürfe 

dem Verein beitreten ohne fürchten zu brauchen, Daj 

ihm die Zugehörigkeit zum Verein zum Schaden gee 

reichen könne. Der Verein jet fein Geheimbund, er fuße 

vielmehr nur auf gejeglicher Grundlage. Wer glaube, 

dag feine bisherigen Beziehungen zu Deutjchen durch 

feinen Beitritt zum Verein gejchadigt werden könnten, 

der möge bedenfen, daß er diefer Beziehungen jo wie jo 

verlujtig gehen werde, ob er dem Verein angehören 

werde oder nicht; iiber kurz oder fang werde er don 

den Deutfchen einen Fuptritt erhalten (Bravo !), und 

jeine Feigheit werde ihm nichts niigen, das Ende des 

Feigings werde fein, daß fich auch jeine Landsleute 

von ihm abwenden werden. 8 jei feine Schande, 

jondern eine Ehre für die Polen, daß der Staat fie 

bintenanfege. Die alten Eichen fielen zwar, aber neue 

fräftigere treten an igre Stelle. Cbenjo würden Die 

alten gebrechlichen Polen von Strajt ftrogenden Männern 

abgelöjt werden. Wer e3 aber in jeinem Herzen nicht 

fühle, daß es feine Pflicht fet, in feinem Haufe eine 

Wacht aufzuitellen, dem {dune man nicht helfen. 

Die Nation jege fich aus einzelnen Individuen 

zufammen, und wenn Ddieje verkommen follten, dam 

werde auch die Nation zu Falle kommen. Wenn ein 

einziger Atford von der Hütte bis zim Palajte erklingen 

werde, erjt dann werde der Verein Straz das EN, 

was er fein folle, und das wünjche ev den Polen vor 

Herzen! (Bravorufe!) 

Der Borfigende dankte dem Nedner und fie® ifn 

ruhig zugejefen, nicht aus Unkenntnis der Sachlage, | Hochleben. — 

—
 



R
 

3. 68 folgte eine PBaufe von 10 Minuten, im | 
welcher Die Aujnagme von Kandidaten fir den Verein 
Straz mittelft Formularen erfolgte. Wie groß die 
Bahl der Neubeitretenden war, wurde nicht befannt 
gemacht. 

4. Propit Kielezewsfi-&zempin hielt eine 
Nede über den Landfchacher, in welcher er etwa fol | 
gende Gedanken entwicelte: 

Eine Nation jet wie jeder einzelne Menjch, fie 
habe ihre Seele und ihren Körper. Die Seele jeien 
die Gebräuche, vor allem die Sprache der Nation, der 
störper Das von ihr bewohnte Land und dejjen Gre 
zeugnijje. Um bicje beiden Beftandteile der polnischen 
Nation tobe ein Kampf auf Leben und Tod; Die 
polnische Seele folle verfiimmern, fie folle in dem 
Kampfe zugrımde gehen, die polnische Sprache jolle 
der Mißachtung anheimfallen, die Bolen jollen eine 
andere Sprache al ihre Mutterjprache wählen. In diefem 
Stampfe werde der Feind feinen Triumph davontragen, 
Dent weder er, Nedner, noch die anwejenden und alle 
anderen Bolen würden ihre polnische Sprache ver= 
leugnen, da — Gott fet Danf — heutzutage tiber- 
all, in Städten und Dörfern, und von allen, von 
Bürgern, Bauern und Arbeitern die Kinder polnijch 
(ejen und fchreiben gelehrt würden. — Der andere Kampf fet 
gegen Den Śtórper Der polnischen Nation, D. i. gegen 
den polnijchen Xandbejig, gerichtet. Die Polen jollen 
in Der Welt wumberirren, fie jollen ihrem Landbejik 
entjagen und in dem großen Meere des Deutjchtuma 
untergehen. Der preußijche Landtag bewillige Hun- 
derte von Millionen, und Die deutichen Landbanfen 
hielten gleichfalls Millionen Judasgeld bereit, um den 
Bolen ihren Grund und Boden zu entreigen, wie 
Stürme Bäume entwurgelten. Leider liegen fich viele 
Durch Diejes Sudasgeld verloefen, ihre väterliche Scholle 
zu verkaufen, und immer neue Verkäufer: gejellten fich 
den früheren zu. Sogar die Bauern folgten dem 
Beijptel der Herren, ohne dabei Dejjen zu gedenken, 
daß Diefes Land heilig jet, weil die Gebeine ihrer 
Urpäter in ihm ruften, weil jede Erdicholfe mit ihrem 
Schweiße und mit ihrer Mühe getränft fei. Cs fei 
nicht erlaubt, Land an Fremde zu verfaufen, denn es 
fehre nie wieder in polnische Hände zuriick. Überdies 
jet das Land nicht mu Eigentum der einzelnen Bez 
fißer, jondern eS jet Cigentum der ganzen Nation. 
Wer aljo Land an Fremde verkaufe, fei ein Judas 
und cin Verräter der Nation, der Religion und des 
Glaubens. Wenn fic) die befannten, von Angehörigen 
einer fremden Nafje bewohnten voten Häuschen hier 
vermehren follten, dann würden die Hütten der pole 
nischen Wirte verfehwinden, und die Geiftlichen wiirden 
niemanden haben, dent fie Gottesdienft abhalten könnten. 
Die Kreuze an den Wegen wiirden verjchwinden, Die 
der Polen Frömmigkeit errichtet Habe. — Gewijje Leute 
meinten, das Land fünne fie nicht ernähren, fie müßten 
andersivg Arbeit fuchen. Das fet eine ganz verfehrte 
Anficht. Die polnijchen Wirte follten lernen, enthaltfam, 
arbeitjam und fleißig zu jein, und das polnische Land 
werde auch für fie ausreichend und ergiebig jet. Bor 
ungefähr 300 Jahren babe der polnijche Stönig 
Siegmund HI. auf dem Wawel in Kratau im Streije 
jeiner Senatoren und Ritter gejejjen und einer Predigt 
des berühmten Zejuiten Peter Sfarga zugehört, in 
welcher biejer vorhergejagt habe, daß Die poluijche 
Station, falls fie fich nicht befjere, in die Knechtichaft 
rember geraten und zum Gejpött der ganzen Welt 
werden würde. Gegenwärtig befinde fic) die polnische 
Nation im Unglüd, fie befinde fich in fremder 
Sstnechtjchaft und Diene den anderen Bölkern zum 
‚Sejpött. Die Wutterjprache entziehe man den | 

Luft, die fie 
fie tränfen, 

Bolen; um Die 
Das Waffer, das 

atineten, umd um 
beneide man fie. | 

Die eigenen Stinder der Nation aber ftünden in den 
Reihen der Landjchacherer. — Als während diefer 
denkvinrdigen Predigt Sfarga’s alle Amvefenden vor 
NRührung gezittert und geweint Hätten, da jet plötzlich 
ein Abgejandter unter den Verfammelten erjehienen, 
der den Sieg der Polen über die in den polnijchen 
Landen haufenden Schweden hinterbracht habe. Freude 
Habe alle erfaßt ob Diejer Siegesbotfchaft, und der 
König Habe die Lobeshymne „Gott, dich loben wir” 
angeftimmt. Heut jehe die ganze polnische Nation 
voll Entjeßen auf den Landfehacher herab, und 
cS wäre cit, wenn fich die freudige Stunde ausbreitete, 
daß Die Landjchacherer verjchwunden feien, daß Spar: 
jamfeit und Arbeitfamfeit das Vaterland vor dem 
völligen Untergang zu vetten beftrebt feien. Dann 
werde gleich dem Könige Siegismund die ganze polnijche 
Nation die Lobeshymne anftimmen: „Gott, wir loben 
Dich“. (Bravoruje!) 

Der Worjigende v. Mejer 
Redner ein dreifaches Hoch aus. 

5.  diedaftex Switala-Roften jprach über dic 
„Rotwendigfeit der Aufklärung” etwa wie folgt: Wo 
eine größere Bahl von Menfchen verjammelt fei, wo man 
eine Zeitung in die Hand nehme, überall ertöne der Ruf 
nach Aufklärung. Was bedeute dieje Aufklärung? Ber: 
leihe fie Kraft, jet fie eine Waffe zum Verteidigung in einer 
jchwierigen und trawigen Lage? Aufklärung bedeute 
Kenntnis, jedermann empfinde e, daj er Stenntniffe 
bejigen müfje, wenn er fich unter den gegenwärtigen 
Verhaltniffen behaupten, wenn er den Angehörigen 
anderer Nationen gewachjen fein wolle. Während den 
Unanfgeflärten und Umvifjenden verjchiedene Fehler 
und Mängel anhafteten, befäßen die Gebildeten und 
Aufgeklärten mannigfache Tugenden, 3. B. die Tugend 
der Waterlandśliebe. Auch Gott liebe man, man 
begreife ihn aber nicht. Das Vaterland aber könne 
man, wenn man genügend aufgeklärt jet, jehen, 
begreifen und aus ganzem Herzen lieben. Um aljo 
das Vaterland wirklich lieben gu fren, müßten die 
Polen mehr Aufklärung und Kenntnijje fammeln. — 
Eine zweite Tugend der Aufgeklärten jei Nachficht und 
Eintracht. Leider bejige das polnische Wolf Dieje 
beiden Tugenden nicht, was fich bejonders darin 
äußere, daß fich das polnische Volk die Brozeßfucht nicht 
abgewöhnen fórne. Seine Stadt, fein Dorf, feinen 
Weiler, feine zehn Leute gebe es, die in Eintracht 
gujamunenzuleben vermöchten. (Bravorufe!) Wenn die 
polnische Nation untergehen werde, jo werde dies 
durch ihre Bwietracht und Uneinigteit gejchehen. Wer 
demnach ein guter Pole fein wolle, der miijje Die 
Prozehjucht auszurotten fuchen und zur Eintracht 
mahnen. Die Aufklärung übe ferner auf Herz und 
Verjtand des Menjchen Einfluß aus. Dieje Aufklärung 
vor allem von der Schule aus. Alle Nationen 
Ichieften ihre Kinder in die Schule. Auch die polnischen 
stinder bejuchten die Schule, diefe Schule gebe ihnen 
aber feine Aufklärung, weil fic) ihr Unterricht nicht 
dem Charakter des polnischen Kindes anpafje, weil der 
Unterricht in einer anderen Sprache erteilt werde. 
Da die Schule den Charakter des polnischen Kindes 
verderbe, jei es Wflicht der polnijchen Eltern, ihre 
Kinder polnijeh lejen und jchreiben zu (ehren, denn 
die Stenntnig des Lejens und Schreibens fei die erjte 
Bedingung, um Bücher und Zeitungen tejen zu 
fönnen, aus denen Wijfen und Aufklärung geichöpft 
werden fónnten. Wer feine Kinder nicht jchrelben und 
lejen lehre, der jet ein Mörder der jpäteren Generationen. 
Die Polen dürften fich doch nicht felbit töten, jondern 
fie müßten Macht: gewinnen umd wachfen. Dies 

brachte auf den 

könne, wie der Borredner gezeigt, durch die Erhaltung 
des Landbelibes, aber auch durch Die Firderung des 
polnijchen Handels und Gewerbes erreicht werden. 
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Dafür befäßen jedoch die Polen, weil jie zu amauj= 
geklärt und zu unerfahren jeien, fein großes Verftändnis. 
Aus dem oft gewinnbringenden Handel und Gewerbe 
zögen bedauerlicherweije nicht die polnijchen Kaufleute 
und Handwerfer Mugen,’ jondern Die jüdijchen und 
deutjchen, die durch polmijches Geld Diet und fett | 
geworden 
mager fei und nichts zu ejjen Habe. ( 
in der Weihnachtszeit biete fich die bejte Gelegenheit, 
den polnischen Handel nach Sräften zu* unterjtiigen. 
Wer dies nidjt tue, der jchade jich jelbjt und Der 

jeien, während der polnische Kaufmann — 
Bejonderś jebt | 

ganzen polnischen Nation, Der jet eben ein jolcher | 
Verräter des Baterlandś, wie der Landjchacherer. — 
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Nach einer furgzen Zuiamiteniajjuną jeiner Austührungeit 0 a) c t 

ichloß Nedner mit den Worten: We. fich Die 
polnijche Nation die Pflege der Aufklärung md Bildung 
wird angelegen jein lajjen, dann wird fie fic behaupten 
und ¢3 wird ihr cine große Zukunft 'erglänzen! 
(Bravoruje!) oe 

6. Nach je einem dreifachen Hoch auf den legten 
Nedner, auf den Staroften Dr. Alfred v. Chlapmwsfi 
und auf den. Borjigenden v. Mejer erreichte die ruhig 
verlaufene Verjanuntung um 17/4 Uhr ihr Ende. 

Maluche, 

slöniglicher Bolizei-Bureaudiätar. 

Merzbach'iche Buchdruderei, Pojert. 35a) 
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Boten, den 30. Dezember 1905. 

Bericht 
über den Verlanf der am 27. 0. M. im Sowa jen Saale zu Nosko, 

Kreis Filegne, abgehaltenen Verjammlung des Vereins ,Straz”. 

Die Verjammlung war bon ungefähr 300 Bür- 

gern und Bauern aus Nosfo und Umgegend De: 

jucht. Einem Teil der Erjehienenen, etwa hundert 

an der Zahl, wurde anf Anordnung des amvejenden 
Seren Diftriftsfommiffars Wolff aus Filchne der 

Sintritt in das Verfanmilungslofal wegen Naum- 

mangels durch zwei Gendarmen verwehrt. Die 

Nerhandlungen wurden von dem MPropjte Spy: 
chalsti-Riosfo, Starojten des Vereins Straż für 

den Kreis Filehne, furz nach 3 Uhr eröffnet, indent 

er die Verjammelten mit dem Ffatholiichen Grube 
„Gelobt fei Iefus Chrijtus” willfommen hieß und 
darauf bimwies, Daj er fie mit vollem Recht mit 

diefem altpolnijchen Gruße empfange, weil fie fied 
bier berjammelt hätten, nicht um nationalen Hab 
zu jden, fondern um den gegen fie gerichteten Hah 
abzınvehren. Dak dicje Abivehr notiwendig el, 
dafiir jet ein Beiveis der zahlreiche Bejuch der Ver: 
jammlung. Die vielen Gäfte aus zarnifau und 
Nilegne hätten durch ihr Ericheinen nicht nur ihre 

Liebe, Freundichaft und Zuneigung zu ihren Lands- 
(cuten in Rosfo und Umgegend bewielen, fondern 
jie hätten dadurch auch an den Tag gelegt, daß fie 

wie dicje Biirgerjinn befähen, dak ihnen das Woh! 

der polnischen Volfsgefamtheit am Herzen liege, und 
bak fie die Notivendigfeit des Vereins Straz, dev 

jich Die Verteidigung ihrer heiligiten Sntereffen 

zum Biel gejeht Habe, anerfennten. Er bitte idlieh- 
lich Die Anmelenden, fich mujfterhaft zu betragen 
und den Verhandlungen aufmerfan gu folgen. 
Die Tagespordnimg lautete wie folgt: 

i. Evöftnung und Büreauwahl; 
2, Rede itber das Wejen des Vereins Straz! 
3. Nede über den Landichacher; 
4. Nede iiber Die Lofung „Der Seine 

Seinen“ ; 
. Randidatenaufnahme; 
Disfufiion und Anträge; 
Schlup. 

1. Auf Vorichlag des Propites Spychalsti 
wurde Geiftlicher Rat und Defan Szaal-Czar- 
nifau zum Borjigenden, Dr. LnisfieGgarniftan zum 

Schriftführer und die Kommijfare des Verems 

Straz, deren Namen nicht genannt wurden, zu Vei- 

jigern in das Bureau berufen. 
2. Bifar Ludwiezaf-Lubajch ergriit das Wort 

u einer Rede über das Wejen des Vereins Stray. 

In die Kabel von den fieben Stäben anfnüpfend, 
führte er etwa folgendes aus: Wie die in ein feites 
Wiimdel zufanmengeihninten Stäbe unzerbrechlich 

au 
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Dies nicht ohne weiteres behaupten. Die polnijche 
Rolksgeiamtheit in Preußen jei bisher loje und 
sicllos vorgegangen. Daher Habe fic nicht jeder 
Sefahr erfolgreichen Widerftand leiften fünnen. Die 
Polen müßten es eingejtehen, daf fie in mancher 
Sinficht arm und elend jeien, dak fie nicht auf Der 

. Höhe der Zeit jtünden, wie es der Fall fein miikte, 
wenn fie bon jeher einträchtig und cinmiitig gu= 
jammengebalten Hatten. Zwar jei es ihnen Durch 
die Verfaffung ermöglicht geweien, in die gefeb- 
gebenden Körperichaften ihre eigenen Abgeordneten 
au entjenden, Die ihre Bolfsgejamtheit fern in 
Berlin verteidigt hätten, im ihrem Heinratlande 
Pofer aber jet bis jest wenig getan worden. Crit 
in lester Zeit, wo die Feinde den Polen immer neue 
Schläge verjesten, iwo fich die Feinde fortwährend 
mebrten, wo jie die Polen verdrängen und zu Bett- 
fern Stempeln wollten, Babe Die polnische Bolfs- 
gefamtheit die Notwendigkeit, jich zu organijicten, 
erfannt; denn wenn fie in gefchloffener Maffe vor- 
gehen werde, ditrfte fie jelbjt der größten Gefahr 
au trogen imitande jein. So fei der Verein Straz 
entitanden, Der den gived Habe, alle Polen zus 
iammenzufchliegen, damit fie allen Gefahren Die 
Stien bieten fönnten. Diejer Verein habe fich die 
Aufgabe geiteltt, die Polen zu verteidigen, nicht Hak 
au jden. Die Bolen wollten niemanden — ver- 
Drängen, fie wollten nur auf der väterlichen Scholle 
leben, Die ihnen jeit tauiend Nabren gehöre. Sene 
aljo, Die ihnen das Teuerite, die Erde, fortnehmen 
wollten, täten ihnen Unrecht. Um fich gegen Diejeś 
Unrecht wehren zu fónnen, müßten die Polen eine 
unzerreißbare Einheit bilden, fie müßten fich an 
itrenge Zucht und Ordnung gewöhnen. Den An: 
wejenden jei es befannt, Daż das polnijche Bolt 
durch Disziplinlofigfeit Schwer gefiindigt babe, dak 
bas volnische Neich an den Folgen der Disziplin: 
lofigfcit imtergegangen jet. Wenn mun alle Polen 
einen Verein, wie der Verein Stray jei, unter 
worfen jcien, jo werde fich unter den Polen Zucht 
und Ordnung jchnell Bahn brechen. Diejer Verein 
habe fich nämlich u. a. als Hauptaufgabe geftellt, die 
unter den Polen jo eingewurzelte Streitfucht zu 
Gejeitigen. ZTaujende von Mark wiirden bon den 
Polen täglich einfach deshalb binausgeivorfen, weil 
jie fich nicht zu vertragen vermöchten. Wer Diefes 
Geld nehme, dak wiffe jeder jelbit am beiten. Wenn 
man Die gerichtlichen Verhandlungen feje, jo blute 
einem das Herz, weil man jebe, Daf; das polnijche 
Bolt wegen der geringfügigiten Kleinigkeiten Bro- 

qeivejen jeien, ebenjo twiderftimden die Menschen  zejje führe und große Seldjummen ausgebe. Dies 

Ny jeder Gefahr und Macht, wenn fie in gefehloffence Geld befomme 3. B. in einer Velcidiqungsiache 

A Phalanx vorgingen. Von den Polen fónne man | weder Der Gewiner, noch der Verurteilte des Pro- 

i 
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bie entjtandenen Mojten. Zur Bejeitigung  Diejer 

BrogeBiucht unter Den olen habe der Verein Straz 
bei een enden Streitigkeiten filtr jeden einzelnen 
wall dic Bildung privater Schiedsaerichte empfohlen, 

deren Mitglieder, weil fie alg Landsleute Die pol- 

nilche Sprache verjtünden und Die örtlichen Ber: 

haltniffe fennten, häufig beffer aburteilen wiirden, 
als die ordentlichen Gerichte. — Der Verein Straż 

babe fie) ferner die Anfaabe geitellt, die Bolen auch 

in wietidattlichet er Beziehung zu jehiigen und zu 

heben. 
alg 200 Millionen Mark zur PR R Reiiedelung 
der Dftmarfen ausgeivorfen Habe, verbiete Die jcit 
einem Jabte in Nraft berindlich c Inftedelumas- 
novelle den Polen dic Grinding neuer ALDE 

tungen, Dd. b. dem Polen fei gwar erlaubt, Land gi! 
eriverben, ein Wohnhaus aber Ditrfe er nicht bauen, 
Sierbei ‚geichehe cs jebr häufig, Dak einen Bau- 

fonjens nachjuchende Polen von unteren Behörden 
häufig tehifaniert würden. Wer erfahren jei, Der 
mache fein Recht weiter geltend, Der Ungebildete 

und Unmilfende dagegen unteriverfe fich hau den 

SEEMEWUBGEN folcher unteren Behörden. Dielen 

Ratlojen wolle der Verein Straz zu Hilfe fonunen: 
u Dicjem Ziwerfe habe ex cine wirtichańtliche Seftion 
eingerichtet, welche folche miderrechtliche  Ent- 
icheidungen unterer Behörden bis zur  höchiten 
Anjtang Durehfechten werde. Sedeumann Wille, 
Dak man die Polen in eriter Linie mittels des 
Gteldeś jeflage. In Polen feien mehr Polen, und 
dennoch jeien fie jchwacher als die anderen Mit- 
bürger, weil jie drmer jeten. Sn falbpolnijchen 
Städten gebe es häufig feinen ciną jigen polnijchen 
Stadtverordneten, weil die Gegner der Polen über 
eine größere Geldmacht verfügten. Dah Geld eine 
je große Macht beiiße, das hätten Die Feinde der 
Polen beariffen, und darımı Kitten fie qroke Geld- 
jummmen aufgebracht, um damit gegen Die Polen 
erfolgreich operieren zu fónnen. Much Die Polen 
müßten fich eine jolche Geldmacht jehaffen. Bon 
Ber Macht des jiidijchen Kapitals hätten fich Die 
Bolen bereits befreit, nachdem jest bereits fait 

allerorts polnijche Genojfenfehaften und Banfen ins 
Leben gerufen worden jfeien. Es jei notwendig, 
jolche Imititutionen noch weiter auszubauen. Wenn 
a. B. jeder Arbeiter und Sandiverker dem Verein 
Stray angehören wiirde, fo fónnten jedes Jahr auf 
leichte Weije viele Taujend Marf aufgebracht 
werde, Die Dagu bertpendet werden fönnten, in den 
Ojtmarfen polnijchen Handiverfern Unterit ügungen 
au gewähren. Dic polnijchen Handwerfer feiecn 
arm und der deutichen Konkurrenz nicht gewachien, 
iveil fie feine Geldmittel zu ihrer Verteidigung be= 
jäßen. Daher mitjje ihnen Geld vorgeitrecft werden, 
und fie müßten in Gegenden gefchict werden, wo 
Die germanijche Flut alles zu verichlingen drohe. 
Mancher werde Sagen, überall beige es nur 
„zahlen“. ES jei richtig, die Polen müßten viel 
zahlen, fie müßten hohe Steuern und andere be | 

und jegt verlange man noch 
eine nationale Steuer bon ihnen. Diefe Einwände 
jeien nicht Ätichhaltig, denn das zu nationalen 
Dmwerfen beigeitenerte Geld jet nicht hinausaeworten, 
jondern eS werde Dagu gezahlt, damit es ihnen, den 
Polen, einmal beffer ginge. Bisinarcé Habe vor 
Vahren gejagt, das polnijche Bolt falle fich schnell 
und leicht germanifieren, nur Die polniiche Geijt= 
lichfeit und der Adel feien wideritandśfahig. Acute 

gaben erichwingen, 

ky betrachte man das ganze polnische Bolf als 
Send; Ala man verbiete ihm jogar Wobhnhauter 
zu bauen, und man nehme ihm die Mutteriprache 

jondern einzig Die Serichtsfafe perichlinge | 

Bd u 

fort! Darum dürfe es niemanden treuen, cin 

| Scherflein auf Den Yltar des Waterlandes zu 

| opfern. Man nehme fich vielmehr Die Borfal ren 

sum Vorbild, Die, wie 3. B. der einfache Bauer Slo- 

inacfi, Dem Baterlande zu Hilfe geeilt jeien, als | 

fich in Gefahr befunden habe. Heutzutage verlange 

man nicht mehr die Nufopferung des Lebens, jondern 

Aa) 

| mu Selbonfer, 

Nachdent jebon Frither die Regierung mehr | 

Die Polen wollten nicht aggreffi vorgehen, 

jondern jie iuchten fih mur zu verteidigen. Das 

withten alle, jogar die verleumderiichen Ddeutjchen 

Zeitungen. Wenn man gegen das Verbot des 

Häuferbaues protejtiere, fo jet Dies Doch fein ?ln- 

griff, fondern mur eine Abwehr. Wenn man Det 
lange, Dak Die polnifehen Kinder ihre Religion nicht 

in der deutichen Sprache, die jie wie Papageien ohne 

Verftindnis nachplapperten, jondern in ihrer 

Mutteriprache lernen jollten, fo fei dies fein An- 

griff, | jondern eine Verteidigung. Wenn man Gott 

| in Der Dtutterjprache loben wolle, wenn man an 

, Die niemand au libertwinDen in der 4 

Der bon Den Vatern ererbten Se feitzubalten 

auffordere, jo fet Dies feine Losreifung bon 

Preußen. Die Polen Dachten gar nicht daran, jich 
von Preußen loszureigen. Das hänge einzig und 
allein von Gott ab. Wie es Gott zulajjen werde, 
jo werde eg fein. Die Polen hätten Durch die Vere 
faffung geiwährleiftete Freiheiten, fie müßten aber 
diefe Freiheiten erjt juchen. Dies vermöchten Tie 
Dadutch, daß jie eine jolche marianna)" jehiifen, 

Lage jein werde. 
Wenn man von einem polnischen Dorfe werde jagen 

| 

fünnen, dag in ibm fein Stück Land an Sremde 
verfauft werde, daß der Pflicht, Die Kinder ht der 
polnischen Sprache zu unterrichten, nachgefonmen 
werde, Dann werde man diejes Dorf nie und nimmer 
aermanifieren fonnen. (Bravorufe!) 

4. Bureanvorfteher Gaertigzgilegne erhielt 
das Wort zu einem Vortrage über den Landjchacher. 
Er lebe — führte Redner aus — bereits 5 Jahre 
unter jenen "Brüdern UND Rondsheulen”: er babe 
aber exit heute Gelegenheit genommen, zu ihnen zu 
iprechen. Sunachit wolle ex die Wnivejenden mit 
einer griechijeen Sage befannt „machen, Deren: er 
fich eben erinnere. Nach diefer Sage jet Die Erde 
bon einen Menfchen geichaffen worden, der eine 
folche Kraft bejefien habe, dak ihn niemand zu itber- 
vinden vermochte. Wiele hätten den Berjuch ae 
macht, diejes riefenftarfen Mannes Herr zu werden, 
jedoch vergeblich. Mur einer jei auf den en 
gefommen, daß Diejer Sohn der Erde deshalb | 
fav jei, weil cr mit feinen Fiigen auf der Grde | toi 
ftehe. Nachdem er ihn nun emporgehoben, jo Dak 
er Die Erde unter den Füben verloren Habe, jet es 
ihm gelungen, den bisher Unbeziwinglichen mit 
Leichtigkeit zu itbevivinden. Sie, Die Anwesenden, 
jeten alle Söhne diejer Erde, nicht nur die Grund- 
hefiger, fondern auc Diejenigen, die Tich Feines Land- 
befibes erfreuten. Denn alle Erzenaniffe, mit 
denen der Mensch jeine Beditrniffe befriedige, wie 
Speife, Wohnung und Kleidimg, tamen bon der 
Erde. Das Land, in welchem die Polen felt einen 
Sahrtaufend wohnten, Habe nicht nur ihre Urväter 
ernährt, jondern es ernähre auch Die jebige Gene: 
ration. ie Die Erde an Kraft unerichöpflich tei, 
chenjo unbefieqbar jeien die Menichen, die an Ddiefer 
Erde fejthielten. Das wiigten Die Feinde der 
Polen, und darum möchten fie den Polen, met! jie 
ihnen auf andere Weije nicht beifämen, das von 
ihnen bewohnte Land gern entreigen. Sie bet: 
fuchten die Polen Durch Gold, denn das Gold fet 

 verführeriich, weil es glange. Mancher wije nicht, 
Dak die Arbeit im Schvcige des Angefichts (ob: 



inender ict, als das gleifende Gold. Heutzutage 
müffe jedermann arbeiten, denn wer nicht fae, Der | 
ernte nicht, und wer nicht arbeite, Der gehe zue 

qrunde. Manchmal tfomme den Menjchen eine Une 
lujt an, und er jage fich, er wolle nicht mehr ar- 
beiten. Wie jchön fei es doch, wenn ex nicht mehr | 
au arbeiten brauche, nachdem er fein Land fire Geld 
verfauft babe. Mit diefem Gedanfen mache Tich 
jo mancher vertraut und verfaufe Das Land, das 

ihn und feine Vater ernährt habe. Ein folcher 

Zandjchacherer ziehe mit dem elenden Mammton in 

bie Stadt und richte fich Dort ein bequemes Leben 

ein. Gr verwandle jich in einen Herrn, feine Frau 
in eine Dame, die Söhne in Herrchen, und dies alles 
fin Geld. Wer in der Stadt Geld habe, dem bereite 

es feine Schwierigkeiten, recht bald Freunde zu ace 

winnen, die von Dem Gelde jchöpften. Das 

Geld nehme immer mehr ab, bis es gänzlich cte 

ichöpft fei. Da der Landverfäufer aber das Ir 

beiten verlernt habe und feinen Grund und Boden 

mehr beige, der ihm neue Kräfte verleibe, jo fei 

jein Ende gewöhnlich jehr traurig. Vor zwei Wochen 
babe bei ihn — dent Redner — ein Mann bor 
aejprochen, den er früher als Grogąqrundbejiger ge- 

fannt babe und der jest als Bettler vor ihm er- 

schienen fei. Ex habe fich durch Agenten verleiten 

lajjen, 
Hatten ipn verlaffen, das Geld tet allmählich zu 

Ende gegangen, und jest ftehe ce als Bettler da! 

Das jei das Bild eines verräteriichen Judas, dev 

das Land feiner Vater um des eitlen Mammons 

willen verfauft Habe. —— Recht oft wandle den Land- 

befiger Die Luft an, jein Land desivegen gu bete 
äußern, weil angeblich die Xandbebauung feinen 

Gewinn abiwerfe, ohne fich zu fragen, ob er den 

Adder fo beitellt habe, wie es notwendig ici. Biel- 

leicht jcien auch tiefer liegende Gründe jebuld an 

dem MWideriwillen gegen die Arbeit in der Landiwirt- 

jebaft? Dem fet in der Tat jo, und zwar feten es 

bie Prozebfucht und die Trunffucht, welche Arbeits: 

jeheu hervorriefen. Er, Redner, habe 5 Jahre bei 

Geriht gearbeitet, und er wiffe, wie es Da zugebe. 

Der nichtigiten Dinge wegen führten die Polen Pro- 
3effe. Ihm fei ein Fall befannt, wo ein Progers 
wegen einer Gans, die einen Wert von farm jechs 

Mark dargeftellt habe, 180 Mart Kosten berurjachi 
babe. Manchmal gewinne ja jemand einen Brogch, 
niemand aber bezahle ihm Die jeflaflojen Nächte, 
die Wege, den Kummer und die Sorgen, die damit 
perfnitpft feien. Dies alles ermatte den Geift des 

Menjchen umd rufe die Unlujt zur Arbeit hervor. 

ln diefer Schwächung des Geiftes, um diefer 2A 

beitsfchen zu entgehen, müßten die Polen bejtrebt 

fein, die Progebiucht auszumerzen und ihre 

Streitigkeiten auf gütlichem Wege mit Hilfe von 

Schiedsgerichten beizulegen. — Die gleichen \chäd- 
lichen Folgen. habe Die Trunfjucht. Ex wijje was 
eigener Überzeugung, wie die polnischen Bauern an 
Marfttagen von einer Kneipe in die andere liefen, 
ihre Pferde in Wind und Wetter bungern liegen 

und, wenn jie des Schnapfes tehon zu viel genojjen, 
auf Die armen Tiere losjebliigen, dak  fie schnell 

tiefen, obgleich fie hungrig jeien. Das bejchämendite 

jet aber, wenn ein Trunfener auf offener Straße 

liegen bleibe und wenn man hören mitjje, wie Leute 

jagten, ein dimmmes polniiches Vieh babe jich be- 

trunfen. Die. Trunfjucht ziehe gleich Der Progeh- 

jucht "Arbeitsichen nach fich, die zum Landichacher 
führe. Mancher meine, daß es niemanden etivas 
angehe, wenn ex jeinen Ader an einen fremden 

verfaufe. Wer jo urteile, Habe nur scheinbar vecht. 

Denn wenn ein Fremder eine polnische Befigung 

eriverbe, jo Eomme e$ ihm gar nicht in den Sinn, 
bei einem polnischen Kaufmann oder Handiwerfer 
Beitellungen zu machen. Tate ex Dies, jo wäre er 
in feinen, des Nedners, Augen ein nichtswitrdiger 
Menich. Unter dem Landjchacher leide alfo bor 
allem der polnische Handel und das Gewerbe. Der 
Landverfaufer löfe ferner völlig die ihn mit feinen 
Seimatlande verfnüpften Bande, weil er gewshn- 
lich in die Fremde ziehe, wo er cinjam und verlaffen 
Daftehe. Qäten ihm denn feine Nachbarn, feine 
turen nicht leid? Taten ihm denn nicht leid Die 
Slirche, in der er feine erfte heilige Kommunion 
empfangen, in der er bor Gott feine innerjten Gee 
geimnifje enthüllt, in der ex zu thm in Freud und 
Leid gebetet habe; täten ihm die Gloden nicht leid, 
die ihin tagtäglich den englischen Gruß geläutet? 
Dies alles rühre ihn nicht, cr reie jich los von dent 

| don den Vätern ererbten Boden, jtatt ihn zu mehren 

jein Gut zu verfaufen, Frau und Kinder 

| findet, werden wir nicht untergefen. 

| Deutjcher nie und nimmer mit einem Polen 
 ichäftliche Beziehungen anfniipfen werde. 

‚ deiticher Beamter faufe nichts bei 

und feinen Slindern 30 an Stelle bon 10 Morgen zu 
binterlajjen. Seder Landbefißer möge deffen cine 
qedenf fein, Dag feinen Kindern niemand verbieten 
fónne, auf ererbten Grund und Boden Haujer zu 
bauen. Wenn die Polen an ihrem Landbejiz fejt= 
halten witrden, iwerde die Erde fie und ihre Kinder 
ernähren, wie jie Die Urvater ernährt habe. Seine 
Macht, feine Berjuchung werde ihnen Schaden uz 
fügen, wenn fie die Erde, wie ihre eigene Mutter 
liebten. — Indem Redner bor Agenten, die Land- 
verfäufe vermitteln, warnte und den Ilmtvejenden 
ans Herz legte, bon einen bedrohten Landbefis den 
Rommijfaren des Vereins Straz jofort Meldung zu 
erftatten, ichloß cr jeine Ausführungen mit den 
Worten: Solange fich in unjeren Händen Crde be- 

Wieviel Erde 
wir in unferen Händen haben, foviel Kraft hee 
jigen wir. (Braboruje!) 

4. Mit dem Hinweis darauf, daß Die Bor- 
vedner zum Teil auch das bon ibm zu 5ejprechende 
Thema „Der Seine zum Seinen” behandelt hätten, 
bemerkte ein gewijjer Sroezynsfi, da er jeine Wus- 
laffungen über Dieje Lofung „Der Seine zum 
Seinen” nur fug fallen wolle. Glaube derjenige, 

— fithrte der Vortragende aus — welcher jenen 
Landbejig an Fremde verfaufe und in die Fremde 
ziehe, Daß Der neue Beliger den polnischen Kaufmann 
und Handiverfer ebenjo unterjtiigen werde, tie er 
es getan? Wenn er fich Dieje Frage vorlegen iwiirde, 
fo miite er fich antworten, daß cin Jude oder 

ge= 
Auch ein 

einem Polen, 
denn cr würde jofort in jeinen Nechten beeinträch- 
tigt werden, falls es die Regierung erführe Die 
Befolgung der Lojung „Der Seine zum Seinen“ 
babe für Den Polen die gleiche Bedeutung, mie 

wenn er cin Stic Land sufaufe. Familien, die bei 
Ntemden fauften, mitffe man meiden, das jet das 
bejte Mittel, um fie fiir die polnische Sache wieder- 
gugewinnen. Leider hätten Die Polen nie fo groves 
Vertrauen zu den Shrigen bejeffen, wie gu den 
duden, Die zwar billigere, aber minderivertigere 
Ware feilböten. Daum mitjje es fich Der Pole zur 
heiligen Pflicht machen, lieber bet feinen Lands- 
mann ein paar Pfennige mehr zu Dezablen, als zum 
Juden zu gehen, denn das einem renden gegebene 
Geld fehre in polnische Hände nie wieder zurück. 
Die Juden, Die joviejo Jchon den ganzen Staat in 
der Tafche Hatten, müßten umfo mebr gemieden 
werden, als fie auch mit den Hafatiften gemeinjame 
Sache machten, Die auf die Yuden deshalb  ange- 
iwiefen jeien, weil der Staat nichts unternehmen 
fonnte, wenn ihm Die jiidijchen Banfen den Kredit 



entzögen. — Von Fremden Diirhten die Polen feine 
Hilfe erwarten, JE müßten vielmehr feloft einander 
unterjtiigen. Bis jest aber hätten jte Diejenigen 
unterjtitgt, Die fie verfolgten. Sie müßten jich bon 
Denen abwenden, die ihnen nachitellten und fie 
fchnöde zen. Die polen | müßten ihren tage 
lichen Gebeten Die Lojung „Der Seine zum Seinen” 
einschalten und zu Gott flehen, Daf ihnen geholfen 
(verde, nicht aber den andern. (Bravorufe!) 

5. Staroft Propit Spychalsfi forderte Die Ilır= 
wejenden auf, fich recht zahlreich als Kandidaten fir 
den Verein Straz zu melden. Die Konmmijjare 
wirden angewiejen, Die Anmeldung der beitretenden 
Kandidaten mittels Formularen zu vollziehen, was 
während der Fortjegung der Verhandlungen ge 
jehah. Die Zahl der fich meldenden Kandidaten 
wurde nicht befannt gemacht. Es folgte 

6. Die Diśfujjion: 
Gutsbejiger Szuldrzynsfi:Lubajch gab jeiner 

Freude liber das zahlreiche Ericheinen Der Bee 
jamnelten Ausdruck. Sie könnten ihre Willfährig- 
feit dem Berein gegenüber 
zeugen, daß jie ibm möglichtt zahlreich 
Der jährliche Beitrag von 1 

beitraten. 

wöchentlich faum ein Schnäpschen oder eine Zigarre 
verfagen. Die Vorteile, die er aus Seiner Bue 
gchórigfcit zu Dent Verein zuge, feien 
größer. Der Verein Straz gewähre in Steuer-, 
Schulangelegenheiten und in berjchiedenen anderen 
Stonfliften mit den Behörden Hilfe. Bejonders 
tu dex  Diejiaem Gegend. er. xe > 
Brliht eines jenen Polen dem Getz 
ern  otenar Mieke Itt ee dimen ete) ame 
teren. rer am her brandenburgi= | 
iden Grenge Die erfien Borpojten, | 
gegen welhe Die Flut der Feinde 
anjtiitrme. fe miigten Hier Mitglieder Dicjeś 

eines polnischen Bürgers erfitllen. 
VBrodniewics-Dragig: ls in früheren Heiten | 

andere Bolfer in Gefahr gewejen feien, fei Polen 
als ihr Verteidiger aufgetreten. Best wiirden Die 
Polen von Diejen Völfern, befonders bon den Deut- 
chen befämpft. Der Kampf des Germanentiums 
mit Dent Slawentum jet nicht bon heute, cr währe 
bereits taujend Fabre. Die Gegenden, Die bon der 
Spree Ducchflojfen winden, jeien cinit ebenfalls 

Vereins Straz 

aim beften dadurch bes | 

Mark fei jo gering, dag | 
ibn jeder ex -jehwingen fónnc, er brauche fich dazu 

ungleich | 

| kandeltteibende Bauer, 

2 : 8 i SO. aa) bal (oie 
Vereins werden, erft dann twiirden fie die Wflicht | 

30 — 

Halters Radsiwill, der Kudtuufampf, die Nusiweilung 
pon 30000 Bolen, die Gefangennahme Ledo- 
choiwsfi’s, die Verdrängung der polnischen Sprache 
aus den Schulen und Behörden, das ! YUnfiedelungs- 
gejeg und Die Novelle zu Diciem Gejeh. Das nennten 
Die Preußen Wobltaten. — Um Den Kampf mit 
Diejen Wohltaten gu bestehen, müßten die Polen mit 
dem Buche in der Hand walny Sedes polmijche 
Rind imiffe eine polmijche Fibel, einen polntichen 
Katechismus, eine polnische Zeitung in die Hand be= 
nn Yat dicjem Kanıpfe auf  tegalem Wege 
werde die germanifche Flut zerichellen, wie tich Die 
Woge an den Gejtaden des Meeres breche. (Brado- 
cufe!) 

Bifar Ludiviezaf meinte, cr wolle noch einiges 
über Die Trunffucht und über Den Landjchacher 
jagen. Während der Grindungsperfammlung des 

jet in Vojen von einen Redner auf 
Grund ftatijtijchen Materials berechnet worden, Daf; 
die Polen jährlich 200 Millionen Dark vertränfen, 
dap durecehjchmittlich auf SO Bolen ein Wirtshaus 
entfalle. Es jet jdhredlich, wenn man fich bicie 
Bahlen vor Mugen führe Da fich die Wirtshäufer 
meist in fremden befanden, jo fei e3 erflare 
lich, daß Juden und Deutiche den größten Murer 
auś ihrer polnijchen Kumdfchaft zógecn. Schon aus 
Dicjem Grunde müßten die Polen die Lofale Dez 
wrembden meiden, Die gewöhnlich arm bierher ge= 
fommen jeten und jeßt veich jeien. -— Was den 
Landjchacher betreffe, jo habe man bis jest gejagt, 
daß fich Der polnijche Bauer bom Landverfaufe fetn= 
balte. In jüngster Zeit babe jich aber leider ein 
ganz neuer Bauerntypuś hevausgebildet, das tei der 

der mit jenen Grund und 
| Boden fchachere. Das mit dem Schtveige der Ur- 
väter getranfte Land mitkte fiir Den Beltker eine 
heilige Neligquie jein, Die er nicht aus feiner Hand 

Der Handeltreibende Bauer aber Tage fich, ex 
verfaufe felten Befig und eriverbe ctivas Neues, 
Belleres. Gerade jolche Bauern bildeten für das 
Kolentum eine große Gefahr, denn ie fielen nur 31 
leicht gel ijjenfojen Agenten zum Opfer, Die ben 
Schweif der Vater niemals mit Geld aufziibicąqcn 
berniöchten. 

Bropit und Defan Szaal-Ezarnifan hielt 
ungerähr folgende Anfprache 

Wnt heutigen Tage, am welchen das ;Vejt des 
Ypoitels Sobannes gefeiert wird, erinnere ich mich 

Hlawijch gewejen. Sie jeien von Germanen in Ber poy Worte, die dieler Heilige im hohen Wlter feinen 
fis genommen worden, Die jpäter Die Kreugritter | (Häubiaen immer wieder zurief, Der Worte: Kind- 
herbeigerufen hätten. Dieje Mreugritter hätten fein, [iebet euch unter einander! Much ich bin viel 
in den jlamijchen Landen, anitat das Boll  feicht der Ślltejte unter euch, und auch ich rufe eutch zu: 
au lehren, im iehrectlicher Beije gehauit, bis fie von 
Nagiello bei Tannenbctg aufs Haupt gejehlagen 
worden. Sn biejer Schlecht Habe Die qernrantiche 
Hydra zur Strafe fir ihre Miffetaten 40 000 Mann 
verloren. Später jei der polnische König Sobtesfi 
den Germanen zu Hilfe geeilt und habe Die jie be- 
Drangenden Türfen bor Wien beiiegt. Trobdem 
hatten fich jpäter auf den N chen Adler der preu- 
ię liche, ölterreichiiche und rufjische Adler geitürzt und 
ibn in Drei Setle zerriffen. Das ici Die befannte 
Letling Polens qemejen. Der preußiiche Konig 
babe gwar feierlich verjprochen, Daf cr die Bolten zu 
allen Ymtern zulajjen, ihnen die Sprache erhalten 

Siebet euch unter einander. Aus Liebe ; qu euch ift Dex | 
Bercin Straz geqrimbdet worden, aus Liebe zur cuch 
opfern fi filtr euch twetjete und erfahrenere Männer | 
auf, die Gott mit befferen Gaben des Geiftes auUsgqe- 

 Tfattet bat. Mancher gibt nicht nur feine raft, jon- 
| Devic auch fein Geld für euch bin, Dew fein einziger 
Sedanfe tit der, euch zu helfen. Wenn wir einander 
jo lieben werden, wie eS dieje Männer tum, wenn bit 
Sort itber alles und den Nächiten wie uns jelbit 
lichen a erft Danır werden wir gute Chriften 
jein. Die Worte: „Ihr jollt den Machften lieben wie 
euch felbit”, fontmen aus dem Herzen det Liebe. 
Wott liebt euch, wenn ihr die Erde liebt, wenn ihr 

und in jeder Sinficht Gerechtigkeit widerfahren laffen euch ihrer nicht entledigt. Gbenjo liebt ihr eure 
werde, allein Bismard habe gejagt, Dieje Ber Kinder, wenn ihr fie mit euwer Erde beglüct. Gee 
iprechungen jeien feinen Pfijferling wert, und er jehicht dies, jo werden fie nach eurem Tode für euch 
habe der polenfeindlichen Politik, wie fie heut ge | beien. — Wir mahnen cuc) pier an die Beobachtung 
trieben werde, Die Wege gewiefen. Die Preußen | der dojunq „Der Seine zum Seine”, und in der 

eriviejenen 

Statt- 
jprächen gipar bon ibven Den Polen 
Wobltaten, die da jeien: Die Befeitigung des 

Stivehe predigen wir euch: Liebet eure Feinde, Die euch 
Sit das nicht em Widerfpruch? Nein, Durch haften, 



fordern twir nicht 3ur Nache auf, fondern wir fagen: 
nie Mahnung zur Befolqung der genannten Xojung 
Du jollit Deinen Nächten lieben wie Dich jelbjt. 
Wer aber zum gremden geht, um jich Mats zu erholen, 

oder iver tom Geld hintragt, det liebt Den Fremden 
mehr als jich jelbjt, er joll in aber nur Asia lieben, 
wie fieh fe Mort Yluch muj man [bet Des polntjchen 
Sprichworts cingedent „a „sur unjere Wohltat 
prügelte man uns mit dem Stod durch”. Beh helfe 
allen, wie jehr aber gegen mich in Der Zeitung ge: 
withlt wird, Das willen viele unter euch. Manche 
wird cS vielleicht nicht vecht fein, Daf ich zu euch 
agat Was fpreche ich Den aber? Ich jage, dak 
ihr euch lieben und daß ihr tun follt, was ihr hier 
gchört, und dag ir Ben Seinden fein Unvecht tun, 
jondern jagen jollt: Wir Aki ihnen, Derm jie 
wijjen nicht, was jie tim. Sel 
dag unjere Nation edel ijt und nicht untergehen wird. 
Nicht bon dent Celt ań werden wir Gebrauch 
machen, żmii bon der Liebe Gottes: Gelobt jet 
RUNE Gbrijtus ! (Braborufe!) 

Arbeiter Mautus ans Jiosfo, dev cin nicht ganz 
dialeftfreies * solnife ), dabet Fehr jehne(( amd oft um 

zentlich jprach, führte ctiwa folgendes aus: Die Sage 

des polnifchen Ilrbeiters, wie Die Der ganzen pol 

nijchen Volfsgejamtheit, jet äußert traurig und 

ichtwierig. Der polnische Arbeiter müffe in Sachjen 

umd weiter im Wejtew Arbeit juchen, und auch um 
diejes jchiver verdiente Brot beneide man ihn noch. 

Un in Diejev ihrer harten Lage ivqend eine Stitke zu 

haben, hätten die polnischen Arbeiter bisher häufig 

deutichen, joztaldemofratifchen Berufspereimen anıe= 

hört, Die jie ausgebeutet, im Unglück aber im Stich 

gelafjen neon Nest brauche jich der polnische zr 

beiter nicht mehr jolehen Vereinen pease a; en, denn 
ex fónne fify voll Bertrauen an den Verein Straz 
wenden, Der ka ftet$ cine unentbebrliche Stüge fein 

werde. Die polnije He Exde dürfe nicht nut bon 

dem Xandbejiger, Tondern jie mitjje auch bon Dem 

Arbeiter geliebt werden, wie eine Mutter. Er, Ned- 
ner, femme eine Yabel von einer franfen Mutter Die 

drei Söhne ge habt Habe, a flugen, einen weniger 

flugen und einen Duminen. Die Mutter, die erfchöpft 

auf ihrem Stvanfenlager dem Tode ins Angeficht ge- 

ichaut, habe die erjten beiden Söhne nach einem 

Onell unt Waffer gejchidt, jedoch jei feiner wieder 

zuriidgefdgrt. Crit Der dritte NA Sohn habe 

der Mutter den erichnten Trunć gebracht. Die frante 

Mutter fei die polnijche Evde, auf welche Die Feinde 

lauerten. Die beiden erjten Söhne jeien fic, Die in 

der Fremde Arbeit juchten, Der Born aber feien Die 

bom Verein Straz vevanjtalteten VBerfanınlungen, 

in Denen die Umviffenden und Unerfahvenen Kennt- 

mijje fjanrmeln müßten. Mit Die abel pow den 

jicben Stäben crinnernd, mahnte Nedner zur Ein- 

tvacht und Bu seit) alten an der väterlichen Scholle, 

und bat die Amweienden um Enifehufdigung Ivegen 
jeiner gewöhnlichen Die er nicht bejjer De- 

herriche, weil ex ein einfacher Arbeiter jei. (Brabo= 
rufe!) 

7. Das Schlußwort ergriff Propft-Spychalsti- 
Mosfo. Cr dankte den anwejenden Bauern für 
sahlveiches Erfcheinen und für ihre muńterhafte Hale 
tung wahrend Der Ver Handlungen, I den Nednern für 
ihre lehrveichen MArfprachen, Die fie mit Ausnahme 
des Herrn Gertych-silehne aus dem Stegreif hätten 
halten miiffer, weil aus unbefannten Gründen 
Vojenev Redner nicht erfehienen fete, obgleich um 
jolche evjucht worden fet. Auch dem übrigen Nednern, 
Die in der Disfujfion das Wort ergriffen hatten, ins- 

bejondere aber dem Arbeitev Mautus dankte ex für 
ihre Husführungen. Nachden Nednev noch den Bue 
halt der gehaltenen Reden furz refapituliert, die Bore 

ihr jk 
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) bin der Überzeugung, — 

| machen, 

| betrejjs des Crjchwachens der 

+ cile Dev Zugebörigfeit zum Verein Straz aufzabit 
und Die Amvejenden zum Befolgung und Musbreitung 
der int Łaufe dev Berfammlung empfangenen Lehrer 

und Ginbriide eumuntert hatte, jblog ex mit cinem 

je dreifachen Hoc; auf Die Nedner und Gajte um 
5 Uhr die vurhig verlaufenen Verhandlungen. 

Maluche, 
Slöniglicher Bolizei-Bureau-Diätar. 

Aus den Blättern der Provinz Boje, 

Mus Nr. 1 des Dziennik Poznanski 

vom 3. Januar 1906. 

Der hochwiirdigfte Herr Erzbijchof Hat nach: 
jtefendeś Nundichreiben an die Getjtlichfeit erlajjen: 

Bofen, den 18. Dezember 1905. 
Im Gefühl tiefer Dankbarkeit teile ich mit meiner 

ficben Geiftlichfeit und mit den lieben Gläubigen den 
Ausdruck Allerhöchiter Güte, mit welchem Se. Najejtät 
Der Klaifer meinen legten Hirtenbrief anzunehmen gerubt 
hat, der zu Dem Zwecke erlaffen worden ijt, auf Die 
Dev Jugend drohende geljtige ig aujnierfjam zu 

indem ich Euch dies Allerhöchite Handjchreiben 
in Überjegung zur Senntnis gebe. 

(Miüeküberjeßung.) 
Hochwindigiter Herr Erzbiichof ! 

Mus Don Mir vorgelegten SHirtenbriefe vom 
Dftober d. 3. Habe ich zu Meeiner Zufriedenheit 

Mich überzeugt, wie jehr Ew. Hochwirden mt die 
Stärfung des chrifttichen Glaubens in der feran= 
wachjenden Generation Sorge tragen und wie Sie 
dabei unter dem Himveis auf die jcehuldige Achtung 
por den böchiten Mitoritäten in der Rivche und im 
Staate zur treuen Erfüllung der Pflichten gegenüber 
Der Kirche und dem Staate mahnen. Meine Regierung 
wird Jóre Beitrebungen, der N der deen 
des Umfturzes durch Erweiterung und Vertiefung der 
Kenntnis der chrijtlichen Glanbenswahrheiten im den 
Herzen Der Jugend, gern unterjtügen. Am jo mehr 
bege ich die Hoffnung, day Ew. Hochiwürden bet den 
nächiten Anordnungen zu Zwecken dev Vertiefung des 
Beichtunterrichts dafür jorgen werden, Dap die Gcijte 
lichfcit die Wertungen, welche jie erhalten joll, im dem 
gleichen Geijte der Treue gegenüber dem Staat aus= 
führen wird, in welchem jie mach Gw. Hochwürden 
Berficherung erlajjen Kiel 

ch verbleibe Gw. Hochwirden woglgejimiter 

Wigelm R. 

Neues Palais, den 27. Movember 1905. 

An den Grzbijchoj von Gnejen und Bojer 

Herm Dr. Florian von Etablewsfi. 

Ju dem Hirtenjchreiben habe ich meiner Befürchtung 
chrijtlichen Grundjäße 

und der Religidfitat in den Herzen unjerer Jugend 
Ausdruck gegeben. Beh Habe darauf Hingewiejen, wie 
die Strömungen des neuzeitigen Heidentums bereits 
allmählich in jede Nie Hineingudringen begumen. Die 
von der älteren Geiitlichfeit gejunmelten Erfahrungen, 
zahlveiche Hußerungen von Eltern und Erziehern, eigene 

Er 

Wahrnehmumgen, jowie auch Mlagen, die aus Dem 
Wolfe zu mir dringen, bejtärfen mich im der liber= 

| zeugung, daß das bisher jo warme Gefühl der chrijt 
lichen Sittlichfeit auch jchon in unjerex Jugend. zu 
erichwachen beginnt. Es mehren fieh immer mehr Die 
Ausjchreitungen Halbwüchfiger, woran ut den metjten 
Füllen die leichte Gelegenheit a Irumnf und Ginqlitjje 

Dieje Wahrnehmungen 
erheben, 

ichlechter Sejellichaft jehuld find. 
haben mich bewogen, die Hirtenftinmme zu 



um jowogi meine Geiftlichkeit, als auch 
aufzufordern, gemeinfam umjere geliebte Jugend zu 
retten, und gwar auf die Weije, welche Die entiprechendite 
und für ums möglich it, durch Bertiefung und Erz 
weiterung 2 des Vorbereitungsunterricht3 für die heiligen 
Satramente. 

Die Erfahrung zeigt, dak ein anerlapliches Mittel 
fir bie Wirffamfeit des Neligionsunterrichts, Diejeś 
Unterrichts, Der Die Herzen durchdringen und erwärmen 
joll, die Sprache ift, iu welcher Die Mutter die erjten 
Ausdrücke und religiójen Begriffe im Getjte des Kindes 
befeitiat. 

Much wird Die treue und entichtedene Erfüllung 
Der Asflichten, welche uns die Zugehörigkeit zum Staat 
nach Gottes Willen ud gemäß Den Weifungen der 
hl. Religion auferlegt jowie auch die wahre Liebe und 
Pflege dejfen, was uns heili is und teuer iff, am bejten 
vor den Abfichten des jozialen Umfturzes fchüßen ind 
vor Dem fic) immer mehr ausbreitenden  Geifte 
rücjichtslofer Cigentiebe und nur weltlichen Gemufjes. 

Sn der legten Slongregation der Herren Defane 
babe ich bei allgemeiner Ginmiitiateit der Meinung 
nachitehende Bervoljtändigung früherer und bisher 
jchon bejolgter Anordnungen in Sachen der Bor- 
bereitung der Kinder zu den Hf. Saframenten er- 
lafjen. 

Lai 

eg 

8 

e Vorbereitung der Jugend zu den heiligen 
Caframenten hat in allen .Barochien beider GErz- 
DidZgejen Schon mit dem 1. September zu beqinnen 
und gewöhnlich 2 Jahre zu dauern. 

Il. Jedoch fönnen nach dem erjten Jahre der 

Vorbereitung nur die Kinder zur heiligen Veichte 
angenommen werden, welche vollitändig hinreichend 
vorbereitet find. 

II. Der Reit gat noch cin zweites Jahr Beicht- 
unterricht zu empfangen und er fann erit im dritten 

"Jahre zur heiligen Stommmmion zugelajjen werden. 
IV. Die Vorbereitung zur ee Beichte hat 

bis zum Monat Juli zu dauern, die Vorbereitung 
zur heiligen Kommunion hingegen hat in Der Zeit 
zwijchen Himmelfahrt und Trinitatis zu enden. 

Die fejtgejegte Zeit reicht jedoch am fich nicht 
fin, wenn der Hirteneifer die oe Herzen 
we erwärmt, wenn er in ihnen Ei aie tebe zu 
den Lehren und den Wahrheiten der heiligen Neli- 
glon wect und in Ihnen nicht Die Öldubenswärme 
anfacht, welche den Zug zum Guten entzündet. 
Sch flehe daher Euch, liebe Briejter, und Euch Eltern 

38 

Die Gftern | 

an, dag Shr wie bisher ungeachtet der verichieden- | 
ften Sindernijfe nicht Sorgen und Mühen feheut, 
um die Kinder mit der göttlichen Lehre befannt zu 
machen, in ihren Herzen Die edler wach (ce 
gu ftdrten, fie vor jehlechten Cinflifjen gu jchiige 
und auf Dieje Weije die weiteren Re ar | 
dem moralijchen gall zu retten. 

Und ich Hoffe zu Gott, dak meine Crahirten- 
jtunme voller Befürchtungen und Sorgen um die 
Zukunft und um das Heil der Seelen unjerer 
Sugend Verftändnis und williges Gehör bet meiner 
jtetS mir jo freuen und jo eifrigen Geiftlichteit 
finden bird. 

Der Crgbijehof bon Gnejen und Bojen. 
Slorian. 

Aus Ir. 1 deg „Dziennik Poznański* (Wojen) 

bom 8. Januar 1906: 

Zu dem fegten Nundjchreiben des Herrn 
Srzbiichofs von Gurfen-Bofen 

bemerft der Dgiennif Boznansti: 

Seren €rghirtenbriej haben wir |. Bt. 
gebracht. 

ganz 
Die in demjelben zum Ausdruck gebrachten | 

CSrfchivachens des 
Grundlagen teilen 
beweilt die Krimi- 

der jugendlichen 
in erichreefender 

Diejer Glauben 

Befürchtungen in Beg je: des 
Glaubens und der moraltichen 
wir alle vollfommen, denn Dies 
nalftatiftif, nach welcher die Zahl 
werbrecher in den letten Sabrent 
Weife gewachlen ijt. Und wie joll 
nicht jegtvdcher werden, wenn der Neligionsunter- 
richt in der Dtutterjprache fyitematijch von Taa zu 
Taq immer mehr Cinfehranfungen erfährt? - Der 
ReligqionSunterricht in einer anderen als der Mutter: 
‘rach e it fein Erzieher und fein Mittel aur Be- 
einflujjung der Herzen und Charaftere, Ut nur 
eine Übung der fremden Sprache. Dies ijt nicht 
nur unfere Überzeugung, fondern Die Überzeuqung 
aller angejehenen Pädagogen, jowoh{ fatbholijcher 
wie auch protejtantijcher ; Dies ijt Die Überzeugung 
pon Männern aus den Bentrumslager, welcheś 
KSC bie Jtegierunq bor den nachteiligen Fol- 
gen solchen Unterrichts in fremder Sprache ge 

er 

Aparnt bat. 

Unjere Sugend ijt voll des guten Willens, be- 
gabt und zugänglich für alle edlen Einflüffe, aber 
wenn fie nicht in der Jugend von der Wärme des 
Glaubens und der Sittlichfeit durchdrungen wird, 
jo ftogen jpater die Bejtrebuncen in diefer Richtung 
auf einen ©teinboden. Noch mehr, die Lockerung 
Der Gitten fann leicht auf das joziale und politische 
Gebiet übertragen werden 

Wir wijjen, welche Mühe unjer Erzhirte fich 
wegen Der Nettung Diejeś natielidhen Mittels eines 
erfolgreichen Reliqionsunterrichts — Der Wutter- 
jprache — gab, wir Haben noch frijch in Erinnerung 
feine Stimme im Dsiennif foszielny (tm firehlichen 
Antsblatt), Die er zur Verteidigung der Mutter- 
jprache im -Vorbereitungsunterricht erhob, aber wir 
wijjen auch, dag man die Schule vollftändig dem 
Einfluffe der Kirche entzogen hat. Es ift nur noch 
der Worberei itunggunterridyt zu den heiligen Gafra- 
menten geblieben. 

Unfere Geiftlichfeit fann nur mit Aufivand aller 
Kräfte Diefe Vorbereitung durchführen und fieht 
jchmerzerfült darauf, mie Dieje Kinder ohne das 
geringite Verjtäandnis für Die Glaubenstvabrheiten, 
obie Dieje religióje Wärme, die Wo yrbereitung bes 
ginnen. ‚Aber auch hier ftie man noch auf Schwierig- 
feiten. 

Den. protejtantijehen Baitoren werden feitens 
der Schulbehörde weit größere Grleichterungen zu 
teil al$ umieren Geiftlichen, obgleich ihre Kinder 
{fon in der Schule Den Anfangsunterricht in der 
Religion in der Mutteriprache erhalten. 

Wir find aljo unjerem Erzhirten dankbar für feine 
Bemühungen wegen der Vertiefung und Erweiterung 
diejes Vorbereitungsunterrichts und freuen uns, Daj 
bieje Bemühungen auch bei dem Monarchen Unter- 
filigung gefunden haben, denn wir hoffen, Bap der 
Wille des Monarchen die Beftrebungen der Beamten 
aufhalten wird, welche ihre Tendenzen jogar in 
den rein Fird „lichen Neligionsunterricht age Ain 
möchten. Wir Haben das unverbrüchliche Rech 
Semiftensfreiheit zu Derlangen und die dreiheit 
den Sachen, welche die Grundlagen der religidjen 
Sufunft unferer Jugend bilden. Und ijt Dieje be- 
gründet, jo werden beftimmt auch die Umjturzideen 
bei uns feinen fruchtbaren Boden finden. 



M3 Nr. 2 des Oredownik (Pojen) 

vom 4. Sanuar 1906: 

Das Nundichreiben 

des hochwiirdigiten Herrn Erzbijchojs 

vom 18. Dezember 1905. 

Am vorigen Sonntag wurde von den Kangeln 
in den Sirchen unferer Grzdiózeje ein ergbifchof- 
liches Rundichreiben verlejen, das heute auch in den 
Spalten des Dziennif Poznansfi und des Wielfo- 
pofanin erichienen ijt. 

Dies Nundjfehreiben ift von jehr großer Traq- 
weite aus zwei Gründen. Zunächjt {ehreibt der 
Herr Erzbilchof in feiner Gorge für Die religidje 
Erziehung der den R Serjuchungen der |ogialijtijchen 
Agitation ausgejegten Sugend jpeziell vor, wie Die 
Geiftlichen in den Kircher den B sete alm 
richt zu Den Hl. Saframenten einrichten jollen. Der 
Herr Erzbifchof legt dabei Nachdruf auf die 
Sprache, in welcher die Mutter zu dem Kinde 
ibriht. Zweitens ijt dem Nımdjchreiben in Tlber= 
jegung ein Brief des Kaijers Wilhelm angejchlofjen, 
aejchrieben an den Herrn Erzbilchof aus dem Neuen 
Valais unterm 27. November aus Anlak des 
Hirtenbriefes des Erzbiichof vom 16. Oftober b. I 

Der Umitand, daß ein faijerlicher Brief an ein | 
firchliches Aundfchreiben angejchloffen worden ift, 
verleiht dem JRundjchreiben des Erzbijchofs nicht 
nur ein ungewöhnliches Ausjehen, jondern auch jehr 
weitgehende Bedeutung — mit Nücfftcht auf Die 
jcehredlich traurigen Berhältnifie des Religionsunter- 
richts in den öffentlichen Schulen. 

Jm erjten Augenblick nach der Lektüre des erz- 
biichöflichen Rundjchreibens fann man fich jchwer 
eines merfiwürdigen, den Kopf vertwirrenden Drudfs 
eriwehren. &$ ift jchwer, die Gedanken zu fammeln, 
um die Ubereinftimmende Anficht des Kaijers und 
des Crgbijdhofs betreffs der Notwendigfeit der 
religiöjen Erziehung der Nugend, das was der 
©rgbijchof von der Sprache jagt, in welcher Die 
Mutter zum Kinde redet, mit dem in Einklang zu 
bringen, was beim Religionsunterricht in den öffent- | 
lichen Schulen vorgeht. Das alles zujammen- 
genommen verleiht dem Iundfehreiben des Herrn 
Erzbiichofs ungewöhnliche SPA 

65 folgt Die von dem Dziennić Poznanstfi an 
das etą Seien 5 Gl den. gefnüpfte (us! lafjung 
(cfr. die vor liegende Nummer des -Gefamtitberblicés), 
worauf der Orendownit wie folgt fortfährt: 

„ir glauben, daß der Dziennit Poznansfi Dieje 
jeine Neujahrsfreude in tiefer Über rzeugumg ausjpricht. 
Wir auf unjerm Standpuntt jehen jowohl jeine Sreude, 
als auch jeine Überzeugungen fir blutige Ironie an. 
Wir find auch p Memung, dak unjre Anschauung 
breite streife der Bolfsgejamtheit, bejonders unter dem 
den Einflüffen des Umfturzes ausgejegten Wolfe, 
teilen. 

Mögen Diejenigen, welche Hinter dem Dziennif 
Pognanstt ftehen, bei ihren weiteren Plänen fich nicht 
ag vergejjen! 

Dógen fie dejjen cingedent fein, dab die polnijche 
Seele, der polnijche Gedante in derjelben Zeit, in awelejer 
unfer Erzbijchof den Hirtenbrief vom 16. Oftober 
ertich, in Oberjehlefien die Sogialijten jo erdrückt Hat, 
Daj diejelben jajt tr alle vier Winde vertrieben 
wurden. 

Das polnijche Volt wird jich mit den € 
allein Nat wijjen. 

ozialijten 

Aus Nr. 297 aż: Dziennik Poznański 

pom 81. Dezember 1905: 

Bon der Seftion W (vechtlich politische) des 
, Strag-Vereins erhalten wir nachitehende Mitteilung. 

Stach einem in Wejtpreugen gelegenen Dore 
fam auf die Nachricht Hin, daß Die dortige polnische 
Bevölkerung dem Straz-Verein beitrete und dem Merz 
tranensmanne Beiträge zahle, der Herr Landrat ges 

jahren und befahl, eine Gemeindes-Berfammlung ein= 
auberufen, Cr trat in der Bejmumlung fehr jtoßz 
auf und beendete jeine scharfe Mede mit der Drohung, 
daß, jofern die Gemeindessnjallen dem EtrazeBerein 
beitreten würden, Die Negierung die der Gemeinde 
gewährte Unterftüßung von 1000 Maré zurückziehen 
werde. 

Ein jolche Handlung ijt unloyal. Die Herren 
Beamten I SL fein Recht zu Gewährung oder Gute 
ziehung von Beihilfen, jie Haben. Daher auch fein 
Mecht, den Staatsbürgern zu drohen, welche von dem 
Berjammlungśrechte Gebrauch machen. Über dem 
Derm Yandrat jteht eine noch höhere Macht und Dar= 
über das Gejeb und die Noniftitution, welche gejeß- 
widrig zu verlegen nicht erlaubt it. 

ES ijt zu bedauern, daß von den in der Ber 
jammlung Amvejenden niemand den Mut hatte, mit 

| der Frage hervorzutreten, auf welches Recht der Herr 
Landrat jeine Drohung ftüße. 

Bu polizeilic) angemeldeten 
nach den Hiertiber bejtehenden Staatsgejegen gehören 
und nach Belieben Beiträge zahlen; das fann niemand 
verhindern oder dafür jtrafen. 

Obige Angelegenheit: wird dem polnijchen Wbge- 
ordneten des betreffenden AEG, übergeben werden, 
Dev die nötigen Schritte in Berlin tm wird. — 

Bereinen  fann jeder 

Aus Ju. 297 des Goniee Wielkopolski (Bojen) 

vom 31. Dezember 1905: 

oe Jnterejje des Strazvereins. 

: Stragverein oder vielmehr gewijje einfluß- 
veiche Anbiibuen in demfelben erfahren gegenwärtig 
eine icharfe Strittf feitens der unabhängigen 2 Volfs- 
prejje. Su den Kreijen, welche der Mritif unterworjen 
werden, (amentiert man natürlich darüber, dag dic 
wolfsprejje ich von Abneigung gegenüber Cingelperfonen 
(eiten fajje, damit einer allgemeinsnationalen Dr- 
ganijation {cade und der Bolfsgejamtfeit Unrecht zu= 
füge. Natürlich find wir an derartige Magen ge: 
wöhnt. Bet uns werden jtetS nicht die gerügt, welche 
das Gebäude Der öffentlichen Sache teichtjinnig anf 
Moorboden zu errichten trachten, jondern im Gegen 
teil die Elemente, welche der Bol fSgejameh eit Die ZACH 
liber deren | Schwäche öffnen, jie Denfen und die Dinge 
fritijeh beurteilen lehren, um auf einer gefunden Kritik 
eine gejunbe ichöpferifche Arbeit aufzubauen. 

Wer jchadete und wer jchadet denn in Wirklich- 
feit dem CStragverein ? 

AS im der fonftituierenben Verfammlung der 
Stragverein ins Leben gerufen wurde, da hielt fich 
bas Organ der fonjervativen Meinung eine gewijje 
Beit in fühler NAeferver- Man we meinen Sollen, 
da; Diefes Organ jener jungen Organijation, welche 
jiech viefige Aufgaben vorgefteckt Hat, aktiv zu Silfe 
fommen und ihm eine Neihe granbfitfichet Artikel 
widmen werde, welche das Wejen des Stragvereins 
erfaßten. ES fragten doch alle — namentlich in der 

Der 

‚Provinz: „Was joll das alles bedeuten 2” Wer nicht 
zu den Gründern des Stragvereins gehörte oder wer 

| wenigftens nicht in dev Fonftitnierenden Verfammlung. 



war und jeine Informationen über den Stragverein 
ausjchließlich aus dem Dziennit Poznansti fchöpfte, 
dejjen Begriffe von der neuen Organijation waren 
jehr nebelhafte. Und das ijt einer der Gründe, welche 
den Sfeptizismus erflären, der betreffs des Straż: 
vereins fowof( unter der 
unter der jtädtiichen Intelligenz in der Provinz 
berrjcht. Augenjcheinlich hatte das Organ der 
fonjervativen Meinung jeine Gründe, weshalb 
eS gegenüber dem Strazverein als jolchem ein 
Syitem der Rejerve beobachtete; denn wir wagen 
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| nalen Orqanijation tief fühlt, der wird einen jolchen 

ländlichen als auch 

nicht anzunehmen, dag ein Blatt von europdijchem | 

| erklärt, daß der Brzewodnif Statolicki als religidjes Zufchnitt unfähig ware, fich in einer jo wichtigen 
Situation zu orientieren und mit mannhaftem Mut 
und Entjehiedenheit, nicht aber zógernd, das Wort 
zu nehmen. 

Anders war von Anfang an die Haltung der 
Bolfsprejje gegenüber dem Strazverein. Der 
Goniec begann am Tage nach der fonjtituierenden 
Berfammlung mit dem Drucf einer ganzen Reihe 
prinzipieller Artikel, in denen wir der Volfsgejamt- 
heit gewifjenhaft Bericht darüder zu erjtatten juchten, 
was wir bon dem Wejen des Strazvereins denken. 
Dag wir in Diejen Artifeln aller Barteivoreinge- | 
nommenbheit entjagten, Dak wir beftrebt waren, in 
den Kern der Sache eingudringen, um jogar manchem 
der Schöpfer des Stragverein8 das Motiv zum 
Bewubtiett zu bringen, das er vorher vielleicht | 
initinftiv fühlte, jedoch mit dem Berjtande nicht 
Durchdrang, für alles dies ijt Beweis die Aner- 
fennung, Die unjere Ausführungen bei unjern 
größten politischen Gegnern im Hauptvorftande des | 
Stragverein3 begegneten. Wir haben fogar nicht 
mit entjprechender Gtarfe auf Die politische Auf: 
jchneiderei Iosgejchlagen, welche der Dziennif Boz: | 
nansfi gleich in den erjten Tagen auf dem Boden 
des Strazvereins zu fden beftrebt war, indem er in 
einem bombajtijchen Artikel nicht vom Strazverein | 
jelbjt jchrieb, jondern von Den Werbienjten des 
Schöpfers desjelben, Seren Dofef v. Kościelśfi. 
Wieje Behauptung war unwahr und zugleich die 
erjte ausgejprochene perjönlich-parteiliche Ausnubung 
deg ©trazbereing. Wir fchloffen die Augen gegen- 
über jo mancher gejchmadlojen Erjcheinung, wir 
waren auch dann noch geduldig, als ein lautes 
Murren in der unabhängigen Prejje und unter den 
denfenden Sphären der Bolf8gejamtheit begann. 

E35 folgte der Vorgang in der Sllekfo’er Ver- 
fammlung. 
andere zogen vielleicht zumeitgehende 
Aber jedenfalls meinten Alle, day diefe Lehre hin- 

Die einen bagatellijierten die Sache, | 
Schlüfje. | 

reiche, um in Sufunft derartige Fehler zu meiden. | 
Die Lehre reichte indejjen — für eine Woche hin, 
denn unjre ,Wojewoden” jind, wenngleich fie in 
bürgerlichen Streifen fich mit ihrem Demofratismus 
fervortun, nicht gewöhnt, in Wirklichfeit mit der 
Stimme der Mafjfen und mit deren Organen zu | 

Und wir haben eine Berichtigung von | rechnen. 
jeiten Der Herren v. Nościelsfi und Saworsfi er- 
lebt, welche mit einem Lobe für den Brzewodnić 
Satolicti verbunden war. 

Wir ftreichen vor allem den Namen des Herrn 
Jamorsfi, den man augenjcheinlich bewogen hat, 
vor dem Praewodnif Satolici Buhe zu tun. 
Niemand würde die erwähnte Berichtigung auch 
nur mit einem Worte fritijieren, wenn fie in der 
Lat ausjchlieglih eine objektive Berichtigung ent- 
Kielte. Sie enthält jedoch mehr: einausgeiprochenes 
Sichengagieren zuguniten des Przewodnić Natolicti, 
Dejjen uf arg erfehiittert ijt. Wer in der Tat 
ftaatśmónnijchen Geijt bejigt und wer feine Ver- 
antwortung als Vorjigender einer allgemein natio- 

sehler nicht begehen. Bon den Führern des Straz- 
verein haben wir das Recht zu fordern: ange- 
borenen und in der LebenSerfahrung gejchulten 
politischen Taft. Auch diejes Taftes Mangel tritt 
allzuoft zu Lage. Daher berechtigte Klagen über 
den gejchmadlojen Ton, über die ganze Art und 
Weije, wie man in gewijjen Streifen den Strazverein 
als Wettlaufterrän traftiert, auf dem gewijje Leute 
fich mit ihren Ambitionen Hervorzutun juchen. 

Nicht taftlos, aber fompromittierend ungejchict 
Ut Der Pajjuś, in welchem Herr Doief v. Nościelsfi 

und unpolitifches Blatt nicht gewijjermagen offizielles 
Organ (4) des Strazvereins werde jein fónnen. 
Gott bewahre uns! Wer hat denn überhaupt daran 
gedacht? Mehr Umficht wäre zu empfehlen. Wer 
zufällig die Verhaltnijje etwas näher fennt, der 
wird nach dem Durchlejen der Berichtigung ironisch 
darüber lächeln, wie manche Leute jich den Ver- 
hältniffen und Umitänden vorzüglich anzupajjen 
wijjen. Heut wird das gelobt, was man gejtern 
tadelte — allerdings hinterm Nücden. Gin jolches 
Benehmen nennt man natürlich Taft und Diplo- 
matie, — wir haben dafür eine andre Bezeichnung. 

Wir wiederholen Die Frage: Wer fchadete und 
jchadet dem Etrazverein ? Der Lejer wird fie jich jelbjt 
beantworten. 

Und demmoch jympathijieren wiv mit dem Straże 
verein und wir werden nicht aufhören, ihn aus allen 
streäften zu unterftügen. Wir unterjcheiden nämlich 
den Stragverein von gewijjen schädlichen Elementen 
im Stragveretn. Aber gegen Dicje Clemente Hat fich 
der Strazverein in feinem eigenen Juterejje zu Tichern. 
Bor allem bat der Hauptvoritand ernit zu überlegen, 
unter welchen Unnjtinden Borjtandsmitglieder Weit 
tetlumgen zu veröffentlichen haben, welche halboffiziellen 
Charakter befigen. Gerade fie haben jo viel böfes 
Blut gemacht und fie bringen in die Organijation Swift. 

Obige fritijche Bemerkungen Diftierte ums die 
aufrichtige Sorge um das woflverjtandene Juterejje 
des Strazvereins. — Bei feiner Beurteilung werden 
wir wie bisher jo auch weiterhin parteipofitiiche Nück- 
‘ichten nicht anerfennen. Die fonjervativen Clemente 
werden wir ebenjo behandeln wie die demokratischen 
unter der Bedingung, daß fie fich von gutem Willen 
leiten lajjen und ernjt Denfen. Mars. 

Aus Ju. 295 des Dziennik Poznański (Bojen) 

vom 29. Dezember 1905: 

Die Wugelegenheit des VBerbots der 
Schrodaer Straz-Verfammlung. 

Wir erhalten nachjtehendes Schreiben : 
Der Storrejponbent des Dziennit Poznansfi bat 

der Mitteilung über das Verbot der Schrodaer Straz- 
Verjammlung Die Bemerkung Hinzugefügt, die Ber 

 jamnulung jet von mir nicht entjprechenb auf Der 
Polizei angemeldet worden. Unt den Beweis zu liefern, 
Dap uur der böje Wille polizeilicher Faktoren Die Wer= 
jammlung unmöglich gemacht hat, und dag ich Feine 
Schuld babe, gejtatte ich mir, die Abjchrift einiger 
Dofumente mit entjprechenden Srläuterungen zu über: 
jenden, die meines Erachtens für breitere Kreife große 
Bedentung haben. 

Da ich den Griegerjehen Saal für den ent= 
jprechendften hielt, bejtellte ich ihn fir den Preis von 
20 Mark, womit Herr Grieger eimverjtanden war. 
Das Geld Handigte ich ihm fofort cin, und bis heut 



hat es mir Herr Grieger nicht gurtiefgegeben. Yan 
ea 
WIE Dezember erhielt teh von $erm Grieger nachjteden= 
den Brief: 

„sch babe Sgnen im Laufe der dorigen Woche 
auf Shr Erjuchen die Bujage gegeben, daj ich Jhnen 
zur Abhaltung einer Berfammlung des Vereins 
Straz meinen Saal herzugeben bereit bin. Dieje 
Sujage bin ich leider zu meinem größten Bedauern 
nicht in Der Lage aufrecht erhalten zu fünnen und 
ziehe Diejelbe hiermit zuriick.“ 

Sch stelle jejt, daj Diejen Brief die Herren Bitrger- 
meilter Dr. Heinicfe, Roll, der frühere Birrgermeifter 
und Landrat Dr. v. Roje, jehlieglich auch der Wacht: 
meister veranlagt Haben, die der Neihe nach Herrn 
Grieger perjönlich angingen, wm ihn davon abzubringen 
mir den Saal zur Verfügung zu jtellen. 

Nachdem ich obigen Brief des Herrn Grieger er: 
halten hatte, bejtellte ich den Saal im Schiigenfauje 
ind ich meldete Die Verjammlung am 6. d. Wits. 
polizcilich an. Die Meldebejcheinigung erhielt ich jofort. 

Am folgenden Tage empfing ic) vom Bitrger- 
meifter nachitehendes Schreiben : 

„Sroda, den 7. Dezember 1905. Sie werden 
darauf aufmerfiam gemacht, daß bei der von Ihnen 
auf den 10. d. Mets. angemeldeten Verfammlung in 
dem als „Saal“ bezeichneten größeren Zimmer im 
Haufe dev biejigen Echiigengilde wegen der Bez 
jchränftheit dicjes Naumes, welcher für „eine Ver: 
jammlung Der Emvohner des Sireiies Schroda 
zwects Belprechung von öffentlichen Ahrgelegenbeiten“ 

fi 

gänzlich migeciquet it, im Juterejje der Aujrechi= | 
erhaltung der öffentlichen Ordnung die Anwesenheit 
einer größeren Anzahl von Werjonen als 25 nicht 
geduldet werden wird. — Die BolizeisBerwaltung. 
ge. Dr. Neinicke,” 

Sch stelle Feit, Da jener Saal S Meter breit und 
12 Meeter lang, mithin 96 Ouadratmeter groß it, und 
darin follen nach Angabe des Herin Biirgermeijters 
mr 25 Berjonen Blak finden! 

An demjelben Tage, d. i. den 7. d. Wits., richtete 
ich eine Bejehwerde an den Landrat, Dr. von Moje, 
dahingehend, daj der Saal über 200 Berfonen zu 
jajjen vermöge. R. 

Als ich im Laufe des 8. d. Wits. feinen VBejcheid 
erhalten hatte, begab ich mich am 9. b. Bits. perjónlich 
zu Herrn Dr. v. Moje, welcher behauptete, „daj er 
erjt die Angelegenheit prüfen miijje da fie ihm nicht 
befannt jet’. dc) urteile über Dieje Yuperung nicht, 
auch wicht über andere ähnliche, die ich hörte. Das 
Ende war, dag ich fortging, ohue etwas ausgerichtet 
zu haben. 

Da ich eigentlich feinen Befcheid auf meine 
Bejchwerde vom 7. ds. Mts. erhalten hatte, gelang 
e3 mir, Herrn Grieger dahin zu beeinfluffen, Daf 
er ungeachtet alles dejjen, was vorgefallen war, 
jich entjchlog, Den Saal von neuem herzugeben. 
Gleich nachdem ich von Herrn Grieger das Ber- 
jprechen erhalten hatte, meldete ich perjónlich bei 
dem Birgermeijter eine Verjammlung für 31, Uhr 
nachmittags an. Die Meldebejcheinigung erhielt ich 
auch wieder perjónlich. Ic fonnte mithin voraus- 
jegen, daß jest alles in Ordnung jei. Ich meinte, 
Daf wir, falls man in den Schüßenjaal feine hin- 
reichende Zahl von Perjonen Hineinlafje, zu Herrn 
Grieger gehen würden, wohin die zweite Verjamm- 
lung, wie aus obigem hervorgeht, für eine halbe 
Stunde jpäter gemeldet worden war. Andes erhielt 
ich abends nachjtehenden Brief: 
„Die durch Sie erfolgte Anmeldung einer Ver- 

jammlung für morgen ijt ungültig, da fie auf 
unrichtigen Angaben beruht. Der Wirt Grieger 
Dat mündlich erklärt, er Habe durch Einjchreibebrief | für 

| handelt? 

die Hergabe jeines Lofals für die Verfammlung 
abgelehnt und halt Dieje Ablehnung aufrecht. 
Verjammlung fann daher morgen hier nicht jtatt- 
finden, auch in dem Haufe der Sehitkengilde nicht, 
nachdem die Anmeldung für eine Verfammlung im 
legteren Lofal heute zurücgezogen worden it. 

Dr. Reinicée. 
Man wirft mir mithin in obigem Briefe un- 

richtige Angaben vor, doch jtelle ich im Gegen- 
teil felt 

a) Dag es unwahr ijt, daj Grieger uns den 
Saal nicht Habe hergeben wollen, denn er bat uns 
den Saal definitiv am 9. mittags verjprochen, 

b) dag eś ummwahr ijt, Dag die Verjammlung 
im Schügenhauje zuridgezogen wurde. 

Endlich gebe ich nachjtehenden Brief des Herrn 
Grieger vom 10. d. Mts. zur Kenntnis: 

Die 

„Ślerdurej gejtatte mir die Anfrage, ob die 
Werjammlung heut bet mir abgehalten wird. 
Herr NYahdrat war geitern mieder bei mir und 
erklärte, daß Die Werjammlung vom Herrn von 
Dilewsfi bei mir für heute angemeldet wurde, und 
möchte Herrn v. Mt. jofort abjchreiben, daj ich den 
Saal nicht abgebe, was ich jedoch abgewiejen habe.“ 

Diejer Brief beweijt, dag Herr Landrat Dr. von 
Jioje am 9. dvs. Wits zum zweıten Male bei Herrn 
Grieger gewejen ijt, um ihn von der Herqabe des 
Saals an unś abzubringen; Doch hat er einen 
ablehnenden Bejheid erhalten. In welchem Berpältnis 
jtegt Diele Tatjache zu dem Briefe des Bilrger- 
meilters bom 9, d. Wits. ? Haben der Herr Landrat 
und der Bürgermeijter jeder auf eigene Faujt ge: 

Sit Schroda eine jo große Stadt, dag 
Dieje beiden Herren fich nicht Haben in Verbindung 
jegen fünnen ? 

Sapienti sat! 
Schließlich eine Frage: In welchem Charakter 

War der Herr Landrat bei Herrn Grieger, als 
Vandrat oder als „Sórderer des Deutjchtums in 
den Ojtmarfen?” Ich Hoffe, dah die abgehende 
Bejchwerde Dieje Frage aufflären wird. 

St. vb. Milemsti, 
Staroft des Strazverelne. 

Aus Mr. 295 des Lech (Gnejen) 

bom 28. Dezember 1905: 

Der Lech druckt das Entjchuldigungsichreiben 
des Werein$ Straz bezüglich der Haltung des 

folgendes: 
Wenn der Strazverein nun einmal den Weg der 

Entiehuldigung bejehritten Hat, jo fordern wir ihn auf, 
nunmehr auch das Auftreten des Dr. vb. Jatworsfi 
in der Verfammlung in Sleßko aufzuklären. Die 
‚eititellung der Wahrheit gegenüber dem Brzewodnif 
it fein Vergehen; eine grobe Ausjchreitung gegen- 
über der unabhängigen Brejfe ijt aber das Auf: 
treten des Dr. Jaworsfi in Klesfo gewejen. Hier: 
über hat der Straz eine Erklärung aber noch nicht 
veröffentlicht, da eS fic) Dod nur um den Lech 
gehandelt hat und nicht um den Przewodnif und 
alle Berjonen, die hinter diejem Blatte itehen. Das, 
was Dr. Jaworsti zu jeiner Entjehuldigung in der 
Verfammlung Der Starojten gejagt bat, würde 
vielleicht für politijche Ninder, aber nicht für den 
Lech ausreichen. Der Lech hat bisher eine genü- 
gende Aufklärung über diejen Vorgang nicht ver- 

weil er das Auftreten des Dr. Jawotśfi 
gehalten 

langt, 
einen Ausflug politijcher Unveife 

—
 

„sę
? 

przewodni Natolicti ab und bemerkt hierzu u. a=" 



fat 
jedoch gendtigt, auf eine Aufklärung zu dringen. 

Gleiche Pflichten und gleiche Rechte für Alle! Der 

Verein „Straz“ fann fic) übrigens überzeugen, 

welche Crbitterung in Gnejen plaggegrijjen hat, 

wo man fich jogar weigert, Beiträge für den 

Stragverein zu leijten. Möge fie) nur die Leitung 

recht überlegen, was fie tut. 

Aus Wr. 53 der Praca (Bojen) 

von 31. Dezember 1905: 

Unjere Opfermwilligfeit. 
In dem fi bon Jahr zu Sahr im Weiten 

der früheren polnijchen Lander immer mehr ver- 
jcharfenden Nampfe mit dem germanifchen Clement 
wird in leßter Zeit oft von der polnischen Opfer: 
willigfeit erwähnt, im Vergleich zur Tragheit des 
deutjchen „Micjels". Die Hafatilten, welche mah- 
rend Der elf Sabre ihres Beitehens es nicht verjtanden 
haben, mehr als 40000 Mitglieder in dem 60 Milli- 
onen zahlenden 
an die Sanımlung ihres Ojtmarfenjchakes gemacht, 
Deffen Neptilien- Fonds fie exit Seit einem Jahre 
verheimlichen. Dafür werden von der preußijchen 

angefichts der legten Enticheidung fieht er fich | 

Deutjchland anguwerben, haben fich | 

Negierung Millionen nach allen Seiten gejät und 
zwar für die berjehiedenjten Gernanijationszivece, 
wie für die Yinjtedelung, 
Die Negierungsprälidenten im Öroßherzogtum, 
Schlejien und Preußen, zu Kulturdenfmälern tt 
Gejtalt von Bibliotheken, Mufeen, Schlöffern, deut: 
jhen Haujern und Denfmälern in dem Glauben, 
dab jie mit Diejen Mitteln gegen das Wolentum 
mit der Zeit den Todesftreich führen wird. 

Sn Diejem fultur=ófonomijchen Rampfe wehrt 
jich unjer Golf, wie eS fann; nicht genügend ziel- 
bewußt und nicht genügend energijch jtellen wir 
dem Deutfehtum und feiner uns drohenden Ülber- 

zu geheimen Fonds für | 
ut | 

{ehiventmung Schanzen entgeqen, jedenfalls berjtegen 
auch tir e3, opfermilliq zu jein, wenn eS heißt, die 
Weftgebiete deS Slaventums gu jehligen, jpeziell 
aber die Grenz-Gebiete Polens. 

G8 Lohnt fich zu erinnern, 
Summen Die polnische BolfSgejamtheit unter der 
preubijchen Herrjhajt alljährlich jammelt, 

welche folojjalen | 

jolange bis jie einen Fonds gejanumelt Haben werden, 
durch welchen das Bejtefen Diejer Bnititution ge: 
jichert jein wird. 

In den Streifen der Bojener Vereine befinden 
fich gegen 100000 Warf, welche gegenwärtig un- 
tätig in den Banfen liegen. Der Sofol-VGerein 
bejigt inSgejamt ein Vermögen von ca. 50000 De, 
welches ebenfalls Danf der Opfermilligfeit jetner 
Mitglieder entitand. 

Die polnijchen Häuser in Schlejien, Berlin, 
Bottrop, Graudenz, Dieje Heime fünftiger Jeitungen 
des Bolentums, haben auch feine anderen „yondś 
als jolche, welche aus der Opferwilligfeit her- 
jtammen, mit einem Wort, wo man Hinjieht, Da 
fieht man Srüchte der Borfegrungen, man steht 
Gorge tragen um unjere Jutunft, dort legen wir 
die Fundamente unter daS Gebäude der Selbit- 
tatigfeit und Abgejondertheit des polmijchen Clements. 

Ohne heute näher zu erörtern, ob wir überall 
gut und bedachtjam wirtichaften, fonjtatieren wir 
die Tatiache, dag im allgemeinen unjere Gejant- 
heit jparjam und opferwillig ijt und daj wir Wer- 
ftindnis dafür haben, daß Sdeale nur durch Pa- 
triotismus, unerichütterlichen Glauben, gemeinjames 
dujammemvirfen vereint mit Opferwilligfeit der 
Arbeit, der Zeit des Eriverbs und Eigentums 
erreicht werden. 

Diefe gut berjtandene Opferivilligfeit ermüg- 
licht uns den Kampf und den Wahlfieg. Wer es 
weil, twas die Vorbereitungen zu den Wahlen 
fojten, wie viel Geld da gejammelt werden muj 
zum Wejchajjen von Abjchriften der Wabhlerliften, 
für Stimmzettel, für Aufrufe, für Bezahlung von 
Galen, VBertrauensmännern, gitatoren, der wird 
Die Wichtigkeit der Aufgaben unjerer Wahlvereine, 
unferer Brovinzial-flomitees verjtehen, der wird 
auch nicht fnaujern und reichlich zu Blejem Zivede 
opfern. Der Wahlkampf im Oberfchleiten hat im 
Sahre 1903 mehrere Taujend Marf gefojtet; wir 
hatten mehrere Kandidaten aufgeitellt, und wählten 
für den Anfang nur einen; Die Erhaltung diejes 
einzigen NtandatS war wieder mit dem Opfer 
einiger Taujend Warf verbunden, welche von der 
ganzen polnijchen Bevdlferung unter preujijcher 
$errjchaft gejammelt wurden und wir fónnen fein 
bejjeres Beijpiel der Opferwilligfeit diejes Volfes 

‚ anführen, alS durch Erinnerung am dem verjtorbenen 

arwects | 3 

Bildung, der fiinftigen Öenerationen, zu wohltätigen | 
Sweeter" Md für unjere politischen Angelegenheiten. 

pur Volfsbiblioihefen wurden früher jährlich | 
20.000. Mark gelammelt, heute 12—15 000, für | 

AA Rarl Marcinfowmsfi-Verein zur Lehrbeihilfe für 
Snaben:fummelt das Großherzogtum jährlich gegen | 
30000 Warf, Wejtpreugen gegen 10000 Wark; 
zum Zwed einer gleichen Unterjtügung für Mädchen 
einige Taujend, Der „Stella”-Berein für ‚serien- 
Kolonien in Bojen wird jährlich durch einige taujend 
Mark: unterjtüßt ; 
das St. Iojef-SKranfenhaus für fleine Kinder Durch 
unjere Opfermilligfeit, und Die berjehiedenen Ron- 
ferenzen des St. Vincent a Paulo verteilen oe 
taujende Ntarf unter 
Woli auf i den ‚ganzen Gebiet des Grogherzogtumś 
Bojen. Für das polnijche Theater in Bojen Bat 
Die polnijche Bolfsgefamtheit fait.eine halbe Million 
Mark: gejpendet, von welchen fie feine Prozente 
empfängt und auch feine zu nehmen gedenft. Das 
Gemerbehauś in Pojen entjtand, Dant der fer- 
willigfeit einiger hundert Menjchen, welche eine 
Summe von 225000 zufammengebracht Haben und 

D 

ebenfalls feine Dividende zu empfangen wünjchen 

‚ zu jeinem Tode beftärkte. 

ebenjo unterhalten wir in Bojen | 

das arme Fatholijch-polnische | 

gnag Andrzejewwsfi in Bojen, welcher, obgleich er 
nur ein gewöhnlicher Schorniteinfegermeilter war, 
aber die höchit edle Schule der Aufjtände und des 
Stampfes mit Der Germanijation durchgemacht, 
fait jein ganzes Vermögen dem Baterlande, deijen 
Rindern und jeinen LandSlenten geopfert hat, in 
welcher Tat ihn feine noch lebende edle Gattin bis 

Der veritorbene Ignaß 
Andrzejewsfi hat zu Händen des Dr. M. und des 
Bfarrers M. dem polnijchen Wolfe eine Erbjchaft 
hinterlajjen, wie ficj einer em bis jegt fein 
Grogpole rühmen fann. Der VBerjtorbene bat jet 
Herz und jeinen Geldbeutel geöffnet für das Gym- 
najium in Zejchen, zur Unterrichtshülfe für Knaben 
und Wtddchen, für die Krippe in Serjig, für den 
Sofol-Verband und für Volksbibliotheten und Die 
vermachte Summe überjteigt die Ziffer von 300 000 
Mark. CS geziemt fich aljo an Dlejer wichtigen 
Stelle ewig das Andenten des edlen Spenders zu 
ehren, was wir auch hiermit beinahe am Sahres- 
tage feineS Todes tun. 

Und wie viel Mart ipendet unjere Bolfs- 
gejamtheit oft aus Anlaß des Zufall oder Det 
Selegenheit. Wie viel legen wir zujammen gum 

| Aufbau von abgebrannten Stirchen, zur Renovierung 



und zum Bau treier Kircher. Wie viel haben wir 
glee Alp laa für , Wrefehen”, für die „Spłetr 
des frieqeś in Oftafien“, wie viel für die „Hun- 
gernden* im stönigreich | ? ‚sürwahr unjere Gegner 
haben echt mit der Behauptung, daß die Opfer- 
iwilliafeit der Bolen lobensivert fei 

Dhne. jedoch die Wahrheit in 
wideln, müfjen wir uns zu zwei 
fennen: 

1. die polnische Vebólferung nimmt noch zu 
wenig Anteil an der allgemeinen Opferwiliigfeit, 

2. oft geben wir für Zwece, welche für uns 
als polnijcheś Wolf, das feine jelbjiandige Grijtenz 
bat, ganz fremd find, wodurch wir die Gelbjtver= 

Baummolle zu 
Wahrheiten be- 

teidigung jchwächen gegenüber dem mächtigeren 
‚seinde. 

Bet Durchfiht der Spalten ımjerer Beit- 
jchrijten jehen mir, daß in den teneren Zeitjchriften, 
welche die Intelligenz; und die woblhabenderen 
Yandslente abonnieren, nie eine Sammlungsrubrif 
fehlt und eś gibt La feinen Taq im Sabre, an dem 
die wobhlhabenderen Landsleute nicht für irgend 
welchen Zee jammeln wirden. Wie traurig 
und arın jehen in Diejer Beziehung die Wolfszeit- 
jebrijten aus und unter anderen auch unjere Praca!? 
Gowij, auch die Praca fann jto(z fein, denn für die 
legten Wahlen in Schlefien hat fie das Weite don 
allen Zeitjehriften unter der preugijchen Herrichaft 
gefammelt, ungefähr 1700 Maré  Gewiß opfert 
unjer barmóerziger Lefer auch Für den „Ed windjlich 
tigen,” für die „Veteranen,“ für die „Hungernden im 
stönigveich” jeine Grojchen, Doch reicht bicje Dpfers 
williątcit noch nicht aus. Wir mürjen ztelbemußt, vers 
jtindig und imumterbrochen die Steine für das ges 
meinschaftliche Gebäude i mactn Der heutige Artikel 
aber bat ich hauptjächlich als Ziel geftectt, in unferen 
tejern Die Überzeugung auszubilden, daß eine edle Opfer: 
williąfeit eine unbedingte Berfüßung des Lebens ift, 
daß jie eine unwerlengbare Freude erzeugt, daß fie ein 
Beweis der jlavijchen britderlichen Liebe it und dap 
jie den Opfernden mit © Stolz erfüllt, wenn er fich Jagen 

fan: Und auch ich Habe für edle und erhabene ;pwecte 
geopfert. „Auch ich Habe das Recht, an der rende 
über ein glürtlich vollbrachtes Werf oder über eine 
barmberzige Tat teilzunehmen!” Cs handelt Tich hier 
nicht darum, dag viel gegeben wird, 
Möglichkeit oder über Die 
„Ein Hörnchen zum anderen, und eS wird cin Maß 
voll” jagt ein alte prichwort. Würde jeder von 
den 30000 Lejeru und Lejerinnen der Praca 
jtens einmal jedes Z jr cine Stleinigfeit für na= 
tionale, religióje, jogiale werke opfern, jeder Leer 
daran Denfen, wenn auch nur im Kreije jeiner Familie, 
jeiner Freunde oder Bekannten eine Sammlung zu 
veranjtalten, jo witrden wir unjere VBolfsgefanmtheit 
in 
Die Überzeugung einflögen, Daj die polutjche Bevilfe- 
vung opjerwillig fein fann, und wer weiß, ob wir, 
Dem Beijpiele des verjtorbenen Andrzejevsft folgend, 
nicht unjere Neichen itbertrejfen würden, von denen 
mancher uur deshalb gibt, um in der 
Dructt” zu werden. Solch cin Opfer it fein 
jondern Eigenliebe. 

Wir haben oben erwähnt, daj wir gu viel für 
ums ać Zwecke geben. Tanjende von Marf gehen 

jährlich aus den polnijchen Ländern fiir die Neger, 
für Die Salefianer und fremde śUlójter und Diejes 
Jahr haben unjere Diózejen wieder 12000 Warf für 
die „Stalabrejer” Jtalien gegeben. Haben wir 

su biel über Die 
finanzielle Straft hinaus. 

~ 
AZ 

Opfer, 

in 

Demi feine eigenen religiójen und firchlichen BeDitrjnijje ? 
Hat denn elt jedes arme stind 
techismus zu Haufe? 

einen polmijchen Sta= 
Haben wir denn wenig Hil 

4; 

weniqe | 

Staunen verjegen und wiirden ihr den Glauben und 

‘ 
3 

zerue, verbramite und ruinterte Mirchen?  Edhiittet 
denn Die preußische Megterung jo reichlich für den Bau 
der fatholijchen Gotteshäufer? Werden denn die 
Taujende, die von den Bojenee Dienjtmadden als 
Rojentrangmitglieder oder als , Minder Maria” gefammelt 
werden für firchliche Ziele oder national polnische 
verwandt? Sind Den für uns die „ausländijchen 
Diffionen“ eu nötig oder jtegen jie uns näher 
als unjere Diózejen und nationalen Sediirhnie? Aljo 
find wir nicht verjehwenderijeh Für Fremde, wenn wir 

uns Doch jelber nicht helfen fónnen; mögen „Neger“ 
A. pwudianer” warten bis der Pole den Seinigen ge- 
holten und diejelben unterftitet Hat! 

Um unjern Lejern und Lejeriunen die Wahl des 
Sweekes zu erleichtern, Fir welchen jie zu jpenden 
wiünfchen und von dent Whunjehe geleitet, ein gewijjen= 
hafter Negulator der für öffentliche, nationale und 
religióje Zwecke erlegten Spende zu jet, werden wir 
von Nejahr ab eine jtindige Sammlungsrubrit eine 
führen fix Jwede, für die unjere Ban 
LUCY janmmeln fan und follte und von Zeit zu Zeit 
werden wir im Falle dringender Nonvendigkeit Dice 
jenigen Zwecke hervorheben, für welche im Augenblick 
eż die licht eines jeden polnischen Batrioten fein 
wird, cin Opfer zu bringen. 

Sold) cin Zweee ift 
stönigreich ,, Bolen.” 

Denfen wir daran, dap auch Hunderte unjerer * Brüder 
und Schweitern im slönigveich unter dem Szepter des 
garen, noch heute am Anfang des zwanzigiten Jahr: 

hunderts, gegen 70 weder lejen noch jchreiben fünnen! 
Denfen wir daran, Daj das Slönigreich Polen gegen 
120000 Wart fir ,, Wrejehen” gejammelt fat; zeigen 
wir uns dankbar den Landsleuten fiir Dieje edle Tat, 
welche ein Beweis der nationalen Einigkeit und des 
brüderlichen Mütgefügls ijt, Denfen wir daran, daj 
unlängft im Stönigreich Polen gegen 150 Privatichulen 
in verjchiedenen Städten und Dörfern entjtanden Find, . 

heute der Echulvercin im 

welche der ,Schulverein” mit Lehrern, Gerät ud 
Büchern verjehen muß! Indem, wir nachftehend einen 
Brief unferes berühmten Henry 
lichen, desjelben, 
Sammlung für 
euch Lejern zu: 

„Opfert für den Schulverein im Nönigreich 
‘Bolen. 

Sienfiewicz verójjente 
welcher vor Jahren Den. Aufruf zur 
„Wrejchen” erlajjen Hat, rufen wir 

x 

Aus Nr. 296 des Dziennik Poznański @Bofen) 

Dezember 1905: 

Für das polnische Theater in Pojen 
wiader: gejammelt: 

1000 Mark Argent. 41, prozentige innere Staats: 
anleihe, 

1000 Warf Bulg. Gprozentige andbriefe der 
Nationalbant. 

vom 30. 

Bank włoscianski. 
Dr. Bus ft. 

Zeitung „ae | 

Aus Nr. 295 des Dziennik Poznański (Bojer) 

vom 29. Dezember 1905: 

| £andjchacher. 

Mus Sanowi$g jchreibt man uns: ” : 
Herr Jojej Macgmareé aus Grantowice, e 

Wongrowib, verhandelt mit der Landbanf wegen Were ] g 
faufs jeiner 155 Morgen großen Wirthait, und cs 
handelt fich nur um die Negelung des Deputats, das 



Die Bank nicht übernehmen will, — Die Eltern des 
Staczmaref verlangen nämlich dafür einen etwas zu 
hohen Preis. 

Herr Kaczmaret Hat mir auf Bejragen, ob ev die 
Wirtichaft finanzieller Berhaftnijje wegen verfaufen 
mitffe, erklärt, Dies jet nicht der Fall, er vermöge jogar 
alljährlich etwas zurüczulegen. Sel) habe auch er= 
fahren, daß Herr Staezmare£ jeit einigen Wochen Nite 
glied des Stragvereins it. I Diejem Falle 

Landes hat verloden lajjen foment. 
bitte ich um Wiedergabe des Obigen. 

Einer vom Stragverein. 

Andere Zeitungen 

Aus Nr. 294 des Goniec Wielkopolski Cbojen | | 

vom 28. Dezember 1905: 

Aus der Schrimmer Gegend. 

Ein nenes Bliimchen für das Bouquett 
„Dentjchtum ift Kultur“, 

A 

Wir erwarten, daß Fran v. Wotivoroiwsfa ihre 
Dfferte, wem fie Dies nicht bereits getan Hat, zurlde 
ziehen und daß fie den von der preußifchen Negierung 
zu fordernden Maufyreis fiir den zum Babhnbau - herz 
gegebenen Boden zum Teil fir nationale rece here 

| geben, dabei auch den Stragverein bedenfen wird. 

ijt es | 

unmöglich, daß ev fich zum Berlierenmachen pohriichen | 

Nachdem der Bejchlug betreffend den Stlembahız 
bau von Schrimm nach Jarotichin gefaßt worden war, 
jebritten die einjchlägigen DVBerwaltungsbehörden des 
streifes Serimm im Jahre 1900 zu Unterhandlungen 
bejonders mit den Großgrundbefißern, um Dieje zu bes 
wegen, für den beabfichtigten Bahnbau das erforder- 
fiche Land unentgeltlich berzugeben. Co verpflichteten 
fich u. a. auch die Bejigerin von Wieśzczyczyn, Fran 
v. Botworowsta, jehriftlich, zu obigem Brweel den 
Boden unentgeltlich herzugeben. „Ju dem aufgenommenen 
einschlägigen Akt brachte fie am Schluß den Wunsch 
zum Ausdrud, daß der auf ihrem Territorium zu 
errichtende Bahnhof den Namen der Drtichaft 
/Wiesscayesyn” erhalten jolle. 

Die preußifchen Berivaltungsbehörden hatten nichts 
dagegen einginvenden. Die Unterjchrift der Frau 
v. Potworowsfa jteht unter einem notariell legalifierten | 
Att. Im laufenden Jahre wurde zum Bahnbau ge 
jchritten. Die Linie wurde ausgefteckt, dev Bahnhof 
gebaut, und man nannte thn — MWieszezyezyn. So 

meint du, biederer Menfch! So hätte es auch ges 
ichehen jollen, jo würde auch jeder gerechte Wieniec 
verfahren haben. 

Anders jedoch Die preugijche Negierung! Eines 
ichönen Morgens erfuhr Frau v. Botworowsfa, der 
auf dem von ifr gejchenften Boden erbaute Bahnhof | 
jet auf preugtjch „YSiejenau” genannt worden. Ju 
heiligem und gerechtem Zorn über eine derartige Bez | 
funding der Überlegenheit der preußischen Stultur 
wandte jich Frau v. Botworowsfa mit VorjtelLungen 
an den Herrn Landrat in Schrimm, indem jie vers 
(angte, daß dem Bahnhof der Name ihres Guts 
Wicśzczyczyn gegeben werden jolle, aber vergebens. 

Ju der Antwort Hob der Herr Landrat wie mite 
fühlend hervor, nicht er Habe das veranlaft, jondern 
der von ihm nicht abhängige Bahnfistus. Cr, der 
Yandrat, forme jelbjt davan nichts ändern. 

Am bezeichnendften ijt aber der Schlußabjab des 
Trojtichreibens, in dem es heißt: 

„Sie haben übrigens in jenem Schreiben mur 
den Wunfch geäußert, daß der Bahnhof den Namen 
Wiezzezyazyn erhalten möge, nicht aber dies als 
Bedingung geitellt“. 
Ada, jo fieht alfo Die preugijche Dankbarkeit für 

Das der preußiichen Negierung uneigennüßtg gebrachte 
Opfer und fir diefen Dienjt aus! Schön tt auch 
dies Blümchen in dem Bouquett, das Fich „Deutjchtum, 
Das it Kultur” nennt! 

Mus JU. 292 des Lech (Gnejen) 

vom 22. Dezember 1905: 

Fine nene Urt von Boyfott. 

Die Militärbehörde verbot den hiejigen Ne= 
gimentern zu Siaijers Geburtstag im Sojchnicte jehen 
tofale aus Anlaß dev legten Verjammlung, in welcher 
Der Abqcordnete Korfanty als hedner aufgetreten war, 
Seitlichkeiten zu veranitalten, ebenfo ift es den Militärs 
tapellen unterfagt, in diejen Lokale zu fonzertieren. 
Die Deutjchen boyfottieren und jchaden fich im ihrer 
Berbiffenheit jelbit. Ihre politijche Rajeret wird fie 
noch dahinbringen, daß fie fich bei uns gegenieltig 
ruinteren werden. Schon heute fat man, insbejondere 
von Deutjchen Kaufleuten und Handwerkern, Stlagen 
hören über Die unglücjelige VBolttit der Negterung. 
Über ein Sletnes werden jie fic) in den Oftmarfen 
verpolitifieren und die unabhängige Bevólferung wd 
die Behörden mit einander entzweien. 

Aus Nr. 295 des Dziennik Kujawski (Hohenfalza) 

vom 23. Dezember 1905: 

Hs Sarbia bei Kirchen-PBopowo 

wird uns gejchrieben : 
Ein „angenehmes“ Weifnachtsgejchenf erhielten 

Die Minder, welche Die biejige fatholiiche Echule 
bejuchen. Am 9. d. Wits. gab ihnen Der Xebrer, 
Herr Anders, wie er fagte, auf Beranlajjung der 
Behörde, deutiche biblische Gejchichtsbücher. Mit 
Tränen in den Augen fommen die Kinder 
nach Hauje und zeigen den Eltern jene in Der 
Sulturjprache gedrudten Exemplare. AusAnlap 
pes Verbot der größeren Hülfte der 
Eltern, folcde Gejhenfe nach Haufe zu 
bringen, ließen die Kinder die Bücher 
in det Schule. 

Als der Lehrer dies bemerfte, ftellte er fich, 
während die Slinder die Schule verließen, an 
die Tür und kontrollierte, ob auch alle bejchenften 
Kinder die Exemplare bei fich hätten; wenn eins 
der Slinder das Buch nicht bei jich Hatte, durfte es 
die Rlajfe nicht eher verlajfen, bis eS jich jeinem 
Willen angepagt hatte. 

G8 muß bemerft werden, dap Die bejchenften 
Rinder mit Ausnahme von zweien ganz flaglich 
deutjch jprechen. Das ijt eine jchöne Kultur! Und 
wo bleiben die Worte des Monarchen: „Die 
Religion wird dem Bolte erhalten bleiben!“ 
Wie joll Hier von der Erhaltung der Religion 
gejprochen werden, wenn fie das Kind nicht ver- 
iteht und fie nur wie ein ‘Papagei auswendig 
lernt! Aber bedrücfet nur immer weiter, und die 
Kinder werden, wenn fie einjt erwachjen find, an 
dieje Wohltaten denfen und'fie den jpäteren Nach: 
fommen überliefern zum ewigen Ylndenfen an jene 
„groje” Deutjche Kultur. 

Obige Tatjache empfehlen wir als jchäßbares 
Material unjeren Abgeordneten. 



U 

Ans Weft- 

Aus Mr. 295 der Gazet ta Toruńska (Thorn) 

vom 29. Dezember 1905: 

Ein neues Deutiches Arneeforps. 

ach unjeren Informationen bereitet die deutjche 
Militärbehörde im Stillen ein neucs Deutjcheś 
Armeeforps vor. Die Anfanteriefompagqnien, die 
Yrtifleriebatterten und Die Stavalleriejchivadronen 
des I, Il. und XVII. Wrmeeforps bilden eine 
bedeutend grókere Anzahl Nefruten aus, als in 
früheren Jahren. Aus dielem erhöhten Mannjchafts- 
beitande joll das zufünftige Armeeforps gebildet 
werden. So zählt 3. B. eine Infanteriefompagnie 
für aewöhnlicd 130—140 Gemeine, Unteroffiziere 
und Offiziere. Nach den erhöhten Etat fann Die 
Infanteriefompagnie bis 190 Köpfe zählen. Jndejjen 
haben die Nompagnien des in Thorn garnijonierenden 
21. Infanterie-Regiments Dieje Yahl 
jchritten, Denn jie weten bis zu 198 Soldaten auf. 

und Ojtprenjzen. 

Das I, I. und XVIL Armeeforps find auf Ojt- 
preugen, Pommern und Wejtpreujen verteilt. Das 
neue Ylrmeeforpó foll auf den neugebildeten Allen- 
fteiner Regierungsbezirk verteilt werden. 

Die Bildung des neuen Korps joll im nächiten | 
Sahre erfolgen. ES wird erzählt, daß in furzer 
Beit die Erhöhung der Zahl der Unteroffiziere der 
Deutjchen Armee um 2000 Slöpfe vor das Forum 
des Neichtages gebracht werden foll. 

Die Enthüllungen des BR frangójijchen 
Ministers des Ylugern, Delcajjć, im Matin find 
nicht ungehört an Der Deutjchen %Wrmee vor- 
übergegangen. Die Unteroffiziere der in Thorn 
garnijonierenden Megimenter mußten im Ddiejer 
Angelegenheit ein Examen vor dem Oberjten in 
einer zu Diejem YZivede angeordneten Wejichtigung 
(eine joaenannte Bortragsbejichtigung) ablegen. Sn 
diefem Gramen haben Die Unterojfiziere in ilber- 
einjtimmung mit dent ihnen durch 
teilten Unterricht erklärt, Dak fi die Deutjchen 
mit Juietjicht auf England bis zum Jabre 1909, 
das ijt Der Termin, bis zu welchem die BWer- 
mehrung der deutjchen Flotte endgültig Ddurch- 
geführt tein wird, ruhig verhalten müßten. 

— 

Aus Nr. 154 der Gazeta Grudziedzka (Grauden;) 

vom 26. Dezember 1905: 

Diejes Polen 

lakt die Deutjchen und bejonders die Preußen doch 
nicht ruhig jeblafen. Ihre Haut zieht fich zufammen, 
wenn fie daran Denten, da jemals unter den 
Nationen Europas ein unabhängiges Polen erjtehen 
fönnte, und zwar cin um jo mächtigeres, weil eś 
in enger Verbindung mit dem alten brüderlichen Rupe 
land bleibt. Brrr, die Preußen überläuft jchon bei 
dem Gedanken an diefe Möglichkeit ein Schauer. 

Und weshalb? Ha, jagte der ReichSfangler 
Bitlow im Neichstage, der Wiederaufbau Bolens fann 
nur auf Noten — Deutjchlands gejchehen. 

Wie Das zu verjtehen ijt, day weiß nur „pitejt 
Yilow. ©laubt eig etwa Bülow, dag das wieder- 
erjtandene Polen jo mächtig werden fónnte, dag 
ihm geaentiber Preupen umd Teutjchland verjechwinden 
würde? Oder ob Fürft Bülow das. Königreich 
Boler und Die anderen polnischen Landesteile, die 
lich gegenwärtig unter der Herrichaft des Zaren 
befinden, und ferner Galizien, da8 fich unter djter- 
teichijcher Herrjchaft befindet, ob etwa Fürft $ 

45 — 

| gegogen. 

Dffiziere er= | 

| Welt 
‚ Jchreiben, 

| Ser Welt 

aufbau WBolens nicht mir 

Blow | 

jogar iiber- | Derg 

Dieje Teile Polens, angelicht$ der Zerrüttung Rup- 
lands und der Schwäche Ojterreichs, fehon im 
Getite an Deutjehland angegliedert fieht, und aus 
dem Grunde annimmt, dag der Wiederaufbau 
Bolens nur auf Sojten Deutichlands erfolgen 
tonne ? 

Oder aber, ob jeflieglich Fürft Bismard daran 
gedacht bat, daß wenn auch nur ein unabhängiges 
Ronigqreich Polen mit dent Zaren als polnijchen 
Konig an der Spike erftande, Daj dicjes Königreich 
Polew irgend einmal Die Hand nach den übrigen 
polnijchen Landesteilen ausitrecten wiirde, dat 
unfere Brüder auch an die Angliederung unferer 
Landesteile zum neuen Bolen Ddenfen würden, 
Da jie witrden haben wollen, dak das Vaterland, 
unjere Mutter auch uns ans Herz dritefte ? 

Ob put Biilow daran gedacht Hat, und Iwas 
er gedacht hat, als er von dem Wiederaufbau 
Bolens jprach, Das wiffen wir nicht, Denn Die Bez 

betreffend den Aufbau Polens bat er 
nämlich jo mir nichts dir nichts in jeine Rede hinein 

Es genügt, dal; er davon gejbrochen bat, 
cs genügt, daß jene Worte ein Beweis Dafür tind, 
Dak fich Fürft Bitlom  fomie alle Breußen vor 
diefem Wiederaufbau Polens jchredlich fürchten. 

Na, und fie werden auch gewif damit Necht 
haben, daß fie fich Fireehten, denn Liebe haben fie 
jich bei den Bolen nicht verdient; Das willen bit 
im preußischen Anteil am beiten. Doch augenblic- 
lich handelt es fih um etwas anderes. Wir heben 
nur noch einmal hervor, dal Kiiejt Biilow, der 
Neichsfanzler des mächtigen Deutjchen Reiches, por 
Der ganzen Welt befannt hat, Dak er jich vor Dem 
Wiederaufbau Polens jchreeflich fürchtet. Wor nicht 
langer Zeit lief in der ganzen Welt das Gericht 
um, Daf die Preußen jeinergeit Den Kriegszuitand 
im Nonigreich Polen herbeigeführt batten, md 
ferner, Dah jich Die Preußen jogar mit Der Abficht 
trügen, in Polen mit beivaffneter Macht ein- 
zuriiden, wenn Rußland dem Königreich Polen Die 
politijche Ylutonomic oder Selbitverwaltung zus 
gejtehen jollte. 

Damals waren Die deutjch-preußischen Blatter 
jehr entriijtet darüber, dag folche Gerüchte in Der 

überhaupt auftauchen fonnten, und jie 
da, Das cine bon Den Feinden Der un- 

Ichuldigen Preußen ausgedachte Liige ware. Gs ijt 
leicht möglich, daß angelichts der Grflarung des 
Büren Bülow über den Wiederaufbau Bolens in 

Ivieder a hnliche Geritehte auftauchen. 
Wenn auch nicht mehr, jo fann man Doch wenigitens 
aus jeinen Worten iŚlieken, Dak Die Deutich- 
preugen Die größten Seinde Bolenś und der Polen 
find, in welchen Anteil fie auch wohnen. 

Die Deutche Rotten werden fih Dem Wieder- 
iwiderjegen, Tondern fie 

werden, joiveit eS in ihrer Macht Iteht, überall, jet 
es in Ofterreich oder in Nußland, zu verhindern 
juchen, daß den Bolen nicht größere Rechte gegeben 
werden und daß ihnen nicht volle Gerechtigkeit 
a aes. Denn jehon Darin werden jie die An- 
fange des fünftigen Wiederaufbaus Polens jehen. 
Colange die Welt eee MILD DET 
Deutidhe niemals cin Bruder des 
Golem.) ean 

Angefichts defjen wird, wenn Die Polen irgend 
ein Unglitef trifft, Die ganze Welt immer die Deut- 
jchen als die Initiatoren anfe ehen, und gerade jegt 
nach Dicjer Erflirung des iirjten Bitlow fann fie 
es mit noch größerem Rechte als früher. Und wir 
mit Diejer ganzen Welt ebenfalls. 



1 des Dziennik Poznański 

bom 3. Sanıtar 1906 

Ein feines Almtes enthobener Anwalt. 

Aus Nr. (Bojen) 

AC 

| autrcten, 

Der wegen feiner öffentlichen und publiz ch | 
Danzig Tätigkeit befannte Amvalt t Balendzfi aus | 

in wurde gemäß Erfenntnis des Chrengerichts 
Marienwerder feines Anıtes enthoben. 

&s handelte fich um einen Artikel, welchen Herr 
Palendsfi als Eigentümer der Gazeta Gbansfa und 
als Verteidiger jemes Redakteurs, welcher wegen 
Beleidigung eines Beamten mit 6 Monaten Gee 
fangnis bejtraft worden war, gejchrieben hatte als 
Berichterftattung diejes Prozefies, fowie als Ver- 
teidigung gegen Die bei dicjer Gelegenheit Durch den 
Staatsanivalt und den Gcrichtsboriigenden ge= 
duperten empfindlichen Bemerfungen. Sn Diejer 
Rerichterftatiung haben die Behsrden-cine neue Bee 
lerdigung erblidt und zwar nicht Des Staats- 
ampalts, auch nicht des Worjigenden des Gerichts, 
jondern eine Wiederholung der Beleidiqung jenes 
Beamten, wegen welcher der erfte Prozejj ane 
geitrengt worden ivar. 

Zm weiteren Verlauf hat fich mit diejer Sache 
bie Amwaltsfammer in Warienwerder befaßt und 
jie füllte das Urteil, dak ein Menich, welcher einen 
Beamten beleidigt, der ihm nichts Bajes angetan 
babe und Schon Früher Dutch einen Artikel eben- 
falls jemanden beleidigt habe, nicht wirrdig jet, Pln= 
Bo? in Preußen gu jein. Das Ehrengericht in 
Leipzig Hat jest die Berufung des Herin Palendsfi 
perivorfen. 

Wir erfahren dies alles von berufener 
welche Die Aften Diecjer Sache fennt. 

Sette, 

Herr Palendzfi, welcher Tich einer zahlveichen | 
wamilie erfreut, hat Durch das Urteil der In: 
waltsfammer jein Yount verloren. 

Solche Schieffalswendungen machen  uniere 
Mitarbeiter der Volfsgefamtheit nm noch Wwerter. 
Leute, welche auf Den berjechicdenjten Mrbeits- 
gebieten tätiq gowcjen find und gelernt haben, find 
eben fie den Dienst des Allgemeimmwohls in der 
eigenen Bolfsgejamtheit R welche Die Pflicht 
bat, Jich um Stellung für Leute zu fiimmetn, Die 
Dutch ihren, dem Allgemeinmwohl aetwidmeten Dienit 
die Möglichfeit verloren haben, ihre Kamilten durch 
Arbeit zu ernähren. 

Aus Nr. 289 der Gazeta Toruńska (Thorn) 

vom 19. Dezember 1905: 

Mus der Karthanfer Gegend, 

Ju Stendiig ijt ein „Rolmif” (es handelt tich 
bier um eine Ein- und Verfaufsgenofienichaft. — 

D 

D. Red. d. Gej.-Üb.) gegründet worden, Deifen 
Dberleitung der Drtsgeiftliche, Herr  Propit 
pifarsf,  ibernonmmen hat, 

ana 

Aus Jer. 294 des Dziennik Poznański (Bojer) 

pont 29. D 

Adlig krujchiu 

1000 Magdeburgiiche Morgen groß, bei Majmorwo, 
Kreis Strasburg in Weitpr., gelegen, aus den 
Sanden jüdiicher Kolonijatoren und Agenten ge- 
rettet, ijt für den Kaufpreis und Die Noften mit 

czember 1905: 

einer Anzahlung bon 50 000—60 000 ME. fofort ab- 

alfo für 270 Maré pro Morgen. Mel: 
dungen an die Ydrejje: 

Dominium Wojcin bei Strelno. 

Aus Nr. 152 der Wos Grudziądzka  (Grauben3) 

bom 21. Dezember 1905: 

Wus der Rai Gegend 

wird uns mitgeteilt, daß unjer Landsmann, Herr 
Sohann Spiewwafowsfi in Sezewo, von dem Deut: 

Dreier, 10 Morgen Heer fix 3000 
— lief auf! 

ichen, Herrn 
Taler gefauft hat. 

Ju. 154 der Gazeta Gdańska (Z 

bom 28. Dezember 1905: 

Aus der Neuftädter Gegend. 

Aus Danzig) 

Der Berker Dorich aus Gulewowo (?) bat 
jem 120 Morgen großes wali an Herr 
Schulz, einen Deutjchen und Lutheraner, verfauft. 

Das ift traurig! 

Mus Ju. 154 des Pielgrzym (Pelplin) 

bom 28. Dezember 1905: 

Nehden. 

Im Diejen Tagen hat Herr Wierschowsft cine 
Wirtjicehaft aus Deutjchen Händen in der Nähe von 
Lembarg (2), Kreis Strasbura, fir 82 000 Marf 
gefauft Die Wirtjchaft it 93 Morgen groß und hat 
foniplette Gebäude jowie fomplettes lebendes und 
totes Sirventar. jana W. hat Ddieje Wirtichaft Fir 
jeine Stieftochter gefauft. 

Aus Nr. 155 der Gazeta Grudziądzka (Grauden;) 

bon 28. Dezentber 1905: 

Karjin Kr. Koni, 
den 19. Dezember 1905. 

Herr Sojef Caapiewsfi vow hier hat cin 
60 Morgen großes Grundjtiie von einem Deutichen, 
Herin Jobann Filbrandt in Bendzmierotwice bei 
Gaersf, fiir 5885 Taler gefauft. Die Auflaflına 
it schoen erfolgt. Unferem Landsmann und 
waceren Mütjtreiter jagen wir ein „Gli aut!” 
Die Med. 

Aus Nr. 151 der Gazeta Grudziądzka (Grauden;) 

vom 19. Dezember 1905: 

Kulm. 
Unfer Landsmann, Herr I. Stoinsfi, hat dem 

,Sofolbercin” den Verfammlungsraum gekündigt. 
Aus diejem Grunde fand die legte Ber: 
jammlung in dem Meartinsfirchlein jtatt. 
Diefe Sikung beehrten mit ibrer ZEM 
wart die Herren J. Brejsfi, Naforwsfi, Wojcie- 
chowśfi und Bloc. Mit fernigen Worten nme 
terten Die geehrten Gajte die bedritckten und obdacl- 
[ofen Kameraden auf, jo daf Die aftiven Kameraden 

| wieder bon Vertrauen und bem alten Eifer beicelt 
wurden. 



Mus Nr. 151 der Gazeta Grudziądzka (Graudeng) 

bom 19. 1905: 

Mus Marienwerder 

wird uns mitgeteilt, dak die dortigen Polen im 
Sdmblić auf den polnischen Gottesdienst jehr gu 
leiden haben. Obivohl in der Parochie mehr als 
die Halfte Polen find, findet nur an cinem Sonn- 
tag im Monat polnischer Gottesdientt jtatt. Die 
dortigen Bolen haben jchon vor langer Zeit ein 
mit ungefähr 1500 Unterjchriften verjehenes Bitt- 
gcjuch an Den ernländijchen Seen Bijchof ge 
richtet, damit cr ihre geif jtlichen VBeolirfniffe beritc- 
fichtige, Doch jie haben bis jegt noch feine Antivort 
darauf Aa Shfolgepeffen wird unjer pole 
nijches Bolf immer mehr germanitiert. Cs ijt alto 
Die bóchjte Zeit, das zu verhindern, und wenn auch 

Dezember 

‚sulturfampf zu Ende, da erklärt Prälat Di 

nur vorläufig mit Hilfe der polnischen OPAT 
den polnijcpen Geift gu beleben, bis jid 
Die BVerhalintije gebeifert habien | 
werden. 

Mus Nr. 155 der Gazeta Grudziądzka (Graudenz U 0 

ua 
bom 28. Dez 1905: 

Bit Kleizti (2) bei Gorne Malfowy (?) 

baben fich, wie uns mitgeteilt wird, die fatholijchen 
wantilicnvater neun Dahre bindurch vergeblich bez 
miüht, daß dort eine fatholiiche Schule gebaut werde, 
obwohl ihre Kinder mehr als 4 Silometer zur 
nachjten Schule gehen mußten. Da aber m 
Nobyla, welche Schule die Deutjchen Anftiedlerfinder 

bejucht hen. Die Anfiedlerfinder anfingen, polnisch 
au lernen, hat Die Regierung ihre Anticht aleich ges 
ändert und ohne weiteres in Kleszfi ein Gebäude 
au Schulgiveefen gemietet. Und jo ift jeßt Dort 
eine Schule, ein fatholijcher Lehrer und ein Schul: 
vorstand. Diefe Schule wird gegemivärtig von 
GO Kindern befucht,. und im Sabre 1908 foll eine 
neuc Schule gebaut werden. Auf Dieje Weile it 
die Bitte der fatholijchen Väter in Klesafi jeblies 
lich beritckfichtigt worden, aber nur aus dent 
Grunde, damit Die Zungen der Deutjchen YUnfiedler- 
finder nicht bejehadiqt wirden. 

Diefer | Vorfall el jo recht 
verhältniffe in Preußen. Die Med. 

entber 

t die Schule 

us Oberjchleiien. 

Aus Ju. 298 des Głos Slaski (Gleiwit) 

pom 30. Dezember 1905: 

Bolnijche Geijtliche über das Verhältnis der 
Polen zur Zentrumspartei in Oberjchlejien. 

Unlängjt gaben wir einen Artifel eines pole 
nijchen Geiftlichen über das Verhältnis des pol- 
nijhen Bolfeś zu d den ihlefiichen Zentrumsleuten 
wieder. (Siehe Nr. 49 des Gefamtüberblics 
©. 1360-1361.) "Seite veroffentlichen wir Den 
Artifel eines anderen Geiftlichen, welcher in der 
Gazeta Opolśfa veröffentlicht ift. Diefer Artikel 
lautet: 

Dak die Polen feharenivetje die Reihen Det 
Sentrumsparter betlajjen Hi fo erflarlich, daß man 
jich wundern muß, wie man Dieje jo natürliche Er- 
jegcinuną auf Deutjcher Seite nicht verftehen will. 
Während des Stulturfampfes ‚entfandte das pole 

adie Wolf jeine Abgeordneten in das Zentrum, 

denn e$ war eine Fatholifche Partei. Unjer Volt 
war padli U und liebte Die Kirche, jo Dag es 
joga Deutiche wählte, Benn es handelte fich Damals 
bor allem um Die Verteidigung der Kirche. Der 
Sulturfampf gegen die Kirche hat aufgehört, Der 
Kampf gegen das Bolentum aber bat nicht nur 
nicht aufgehört, jondern cr hat a unerhórte 
Heftigfeit angenommen. Als Deutjche Partei — 
eine jolche will es fein — pee ze Senn der 
Negierung und dem polnijchen Wolfe gegenüber in 
eine jeplimme Lage, in cine Nollifion. Es wollte 
bet Serren dienen, wie die hl. Schrift aber bezeugt, 
iit Dies unmöglich, denn entweder dient man dem 
einen aufrichtig, Dent andern aber heuchleriich, oder 
man befriedigt feinen bon beiden. Ram ar der 

. Stan, 
cin hervorragender a erhiee, in Bere 
lin, daß das Zentrum den gleichen Ziwed wie Die 
Regierung, Die ae des  polnijchen 
Volkes, anftrebe, es gehe bloß andere Wege; Die 
Regierung habe den Weg der Gewalt gewählt, das 

| Zentrum aber weile auf einen durch Sabrhunderte 

| Herren 
‚ jaurer 

erprobten Weg bin, den Weg der allmählichen 
& See Den gleichen Gedanfen haben 
auch Dr. Porjch und andere gentrumsabgenrdnete 
susgedrüct. Schon damals wurde im Wolfe oder 
vielmehr bet öhzelnen Aufgeflärten des oberjchle- 
iichen Volfes ein berechtigter Verdacht gegen das 
Zentrum rege, und Dicjer Verdacht wuchś fort: 
während, bis es zu einer Trennung fommen mußte; 
fogar eifrige Einzelperfonen begannen das Zentrum 
als einen Argeren ‚Seind anzuf jeben als Die Reqie- 
rung, in ver Evi wägung, Daj Der} vjenige deind ge- 
fabrlicher ijt, der einem das Leben in Dinterlitiger, 
heimtücischer Weije nehmen will, als derjenige, 
welcher auf offener Straße mit dem Meffer oder 
Revolver einen Überfall ausführt. Als fich Die 
nationale Idee, Die allein Der Germanijation ent. 
gegenzumvirfen vernag, in Oberfehlejien immer mehr 
auszubreiten begann, und ale Die Zentrumsleute 
jaben, daß fest auch der allmähliche Weg zur Gere 
nianijierung nicht führen wird, da fingen fie an, die 
Masten abzımverfen, und jchlugen als erjte Mların. 
Mit Recht ftellt alfo der Glos Slonsfi feit, dak dic 
ponton ba Gejpenjt bon der ,,qrokpolni- 
ichen Agitation” guerjt erfanden, und erjt nach 
De begannen Die Hafatiiten und Negierungs- 
parteiler mit diefem un gegen das poc 
Rolf zu Au Der weitere Verlauf der Dinge 
iit befannt. Das Zentrum łu Die fraft Der 
nationalen or gewählten Abgeordneten, wie Die 

Szmula, Strgoda und Jtadivanśsfi, mit 
Miene in feine Neihen auf. Hervorragende 

gentrumsmänner aber trugen fein Bedenken ; au De= 
fennen: „Solche Whgeordnete fann mere Partei 
nicht gebrauchen, denn fie jchadet Tich bel Der Ree 
gierung, D denn jie Disfr ebitiert fich bei der Regierung, 
5 die Regierung befehuldigt dann das Bentrim 

> Wohhvollens fiir die Bejtrebungen der Polen, 
SE olen aber jind bene In lester 

Beit aber Driidte es eine Zentrumsforrefpondenz 
ganz deutlich aus, daß es gut jein wird, wenn auch 
Die übrigen holnifchen Abgeordneten das Zentrum 
perlaffen werden, Denn das Zentrum entlebiqt jich 
gern unbequemer Clemente. Mit einem Motte: 
Das Zentrum, oder vielmehr das oberjchlejiiche Ben- 
trum, hat feine aufrichtige Abficht, das Polentum 
gegen Die Regierung au verteidigen. Mit Recht 
fonnte auch Serr Krolif dem Sentrum, als er aus 
ibm ausschted, poriwerfen, daß ex bei dent Zentrum 
den ri Willen, die Polen zu verteidigen, nicht 
jieht, umd wenn er diefen Vorwurf Beweijen jollte, 



wic cS die Sehle]. Bolfśztą. wünscht, die Herrn 
Nrolif wegen Diefes Borwurfś die Jenjur „Unver- 
frorenheit” gibt, jo müßte ex Die ganze Broschüre des 
Herr Napieralsfi wiederholen, in welcher genau 
nad)geiiejen wird, Daß das Zentrum außer den in 
Berlin geiprochenen wohliwollenden ee Worten 
für die oberjchleftichen Polen als jolche, D. ©. in 
nationaler Beziehung, nichts getan bat. Sn Berlin 
weiß man cs übrigens recht gut, wie Diefe Worte zu 
beurteifen find. Dem BYentrunsabgeordneten, 
Getńtlihen G., wurde von mapqebender Seite der 
Rat erteilt, er möge bei der Forderung des polni- 
ja yen Neligionsunterrichts vorjichtiq tein, denn im 
Berlin hat man aus fontpetenten Streifen Berichte, 
daß der in deuticher Sprache erteilte Neligions- 
unterricht qlänzende Ergebniffe erzielt. Das Bild 
itellt fich uns jo dar: Die Zentrumsleute drohen 
Der Regierung auf der Bühne des Landtags mit 
dem ginger, Hinter den Nulijffen aber ballen ste 
gegen Die Regierung die Fauft, jie berjtandigen itch 
und Drohen gujaunnen den Polen. Man fatn fieh 
auch das berbe Wort unjerer Nationalen erfläien, 
Da fie jehen, wie die Worte der Zentrumsabgeord- 
a in Berlin mit den Taten in Oberjehleften nicht 
übereimftinmen. Much ich tufe aus: Ihr Herren 
Bentrumsmänner, jchiebt die Schuld nicht auf Die 
Stedafteure der polnijch en Blatter, Daf jie Das Wolf 
gegen euch aufwicgeln, denn thr twiegelt es 
auf, denn die polnischen Redakteure waren nicht ime 
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| Opolsfa, denen ich 

jelbit 

jtande, Dies zu bewirfen, wenn das Bolf die Bee | 
rechtigung der Stlagen polnischer Blatter nicht jübe. 
Und wenn manche Blätter einen allzu heftigen und 
barjchen Ton angejchlagen haben, Den man mite 
unter nicht loben fann, jo fann man fich auch Dies 
erflären. Euch, die ihr fortivährend. rufet: „Die 
Schreihälfe, Aufiviegler von Redafteuren”, exe 
innere ich an Die Worte, Die Der öfterveichiiche BĘ 
A Biafini zum Katjer franz Sofef auverte, 
als Diejer ibm allzu lautes Schrcien Dovbatrf: 
„Alleeduechiauchtigjtce Herr, niemand Ichreit, wenn 
man ibn nicht mit dem Suh tritt.“ Die Polen 
jehreien, Denn man tritt. jie nicht nur mit Süßen, 
jonDdern man Iwlirgt jie, man will fie des nationalen 
Lebens berauben. Sie en das Ichmerzlich. 
Euch ist das gleichgültig, Daher jibt ihr ruhig. Uns 
bandelt es fich inns Leben, euch um Die Ehre und 
m Die Macht! Leider gehen unjere Wege inner 
mehr auseinander, denn je jtarfer Die polnische 
Nationalidee wird, Dejfo offenbarer wenden fich Die 
Deutjch-Katholifen Den Deutich-Evangelifchen zu, 
indem fie Dieje berechtigte Idee als Verbrechen an= 
cher. 

Immer größere Fortjebuitte macht der 
tismus in Den Neihen der Deutjch-slatholifen. 
erinnern uns, Dak wir Deutjche find, jagt Herr 
Birfner.) Die bafattńtijchen Strallen in dicjen 
Jieiben jind: Das Erjcheinen der Kandidaten IIntet; 

Hata: 

(Wir 

Oppelner Vereinigung des ,,Witiehmajehes” als 
Mufter hinftellt. -Zentrumsblätter verichonen nicht 
einmal die Geijtlichen, wenn dieje Polen find. Ic 
erinnere, wie fie mit dem Pfarrer Pendzialef und 
mit dem Pfarrer Sfowronef inngegangen find. Als 
es Pfarrer Pendzialef wagte, eine Kandidatur der 
polnijchen Sraftion anzunehmen, wurde er geradezu 
als Aufiviegler, Nevolutionär, Reker verichrieen 
(vergleiche die DOberjchleftiche Volksjtinme), wid 
Den Pfarrer Sfowronsfi, der für Die Kandidatur 

des Herin Szumila gegen Sern Vogt eintrat, ariff 
Die Neiffe v Zeitung in jo jchdnbdlicher Weife an, dal 
es einem jchaudert, Dies zu wiederholen. Und Dann 
verlangen dieje Blatter noch, Dak Die das Bolf ver- 
teidigenden Getitlichen ihre Ramen nennen Jollen. 
Und jest antworten fie auf die fachlichen YluS= 
laffungen des Gerńtlichen X YJ m Der Gageta 

vollfommen beipflichte, mit 
Hohn: „Wumderliher Herr” (Schlei. Volfszta.), 
„Mtujtergeijtlichee" (Meijer Btg.). Wenn polnijche 
Blatter gegen Die Germanmterung mancher Gcijte 
lichen fämpfen, da rufen Die Bentrumsblatter: „Um 
Gottesiwillen, Dicje Gottlojen befämpfen Die 
stieehe!” Ihnen — den Rentrumsblättern — ijt es 
Dagegen erlaubt, Die polnischen Geistlichen mit Not 
au beiverfen, wenn fie die nationalen Nechte des 
Volkes verteidigen. 

Den polnischen Geiftlichen Mt dies übrigens 
nichts Neues, fie haben jich an ihre jeplechte Behand- 
lung jchon gewöhnt. Die gleichen Sentrunrs- 
blatter jchumpfen tiber Die Redafteure polnischer 
Blatter, daf I Einwanderer aus dem Pojenjchen 
jeien, und jie haben ebenjo aus anderen Gegenden 
Fa a. B. Mt Herr Neife bon der Meiffer 
Zeitung Hannoveraner, Herr FelbhuyZ von der 
Oberjehl. Bolfsftimme it Weftfale, Herr Holtoff, 
der bei der Oberichl. Wolfsztg. war und beim Ba 
laffen Oberfchlefiens Tich über „Diltelbien“ (DEB 
liber Oberjchlefien) lujtiq machte, ift Nheinlander, 
und was für cin „tandśmann” Herr Pirener ift, 
weiß ich nicht. Ihnen ift es erlaubt, fich unter uns 
Polen in Schlejten breit zu machen, den polnijchen 

| Redafteuren nicht. 
Was bei ihnen eine Tugend ijt, Das ift bei uns 

cin Verbrechen. 
Die ein? ige Ausnahme bildet die Kólmiiche 

Nolfsztg. Dafür fei ihr Ehre! Mit folehen gerechten 
Deutjchen, die Den Polen ar was ihnen gee 
bührt, werden wir auch in unjeren bom Gafatignuts 

(in ab u Jteymann (in Oppeln). | 
Das. Bentrumsblatt Ober) ichl. Ztg. veröffentlicht 
jogar fchon Die Beau Des RDW 

Du vereins” und preift Bismarck; die Iteijjer rallt 
in gemeiner Weile iiber die polnischen N er 
ber; die Ober śni jijche Bolfsjtinune und Die Ober- 
ichlej ijehe * Bolt sate, ftehen iby Darin nicht nach, und 
ihre Frau Mutter, die Schlef. Bolfsgtą. in Breslau, 
wiederholt bereits De cin Wort der Kritif Die 
Yrtifel der Katholischen Nundjcau, des Organs 
der hafatiftijchen Natholifen im Bojenichen, das in 
geradezu jchändlicher Weije die Stirchenbehörde im 
Bofenjchen angreift, das zum Vereinigung der Ka- 
tholifen mit den Evangeliichen gegen Die Polen rat 
und ihnen Die gegen den Pfarrer Mdamsfi gerichtete 

angejtedten Zeiten ftets in Eintracht leben. Mit 
unferen jchleftiehen ZYentrumsleuten, die uns nicht 
einmal als Polen betrachten wollen und Die auf 
Noften des Bolentumś Die Gunst der Negieruna qe 
winnen möchten, gibt es Eo, bo litijdhen Nieder. 

bolnijchcs Bolt! er Jteihe nach der zweite 
Lriciter, wiederhole auch m in der Gazeta Opolsfa: 
Du müßtelt des Verftandes bar jein, wenn Du Der 
Stimme jolcher Männer wie Yate und ähnlicher 
Aentrumshafatijten folgteit. Lieber Gott, behite 
uns vor folchen Freunden des polnijchen Bolfeś, vor 
unferen Feinden Werden wir uns felbjt bebiiten. 
Die Wahrheit und Gerechtigkeit tt auf unjerer Seite. 
Die Wahrheit aber wird ficgen. In Gott ruht unjere 
Hoffnung! 

stiede den Menfchen, Die eines guten Willens 
ind! 

Ein oberjchleticher Geiftlicher, 

früher Jentrumómann. 



Aus Ju. 298 des Gornoślązak (Stattewiß) 

vom 80. Dezember 1905: 

>ab0tge. 
‚Folgender Mufrnf geht uns zu: 
Alle Komitees, welche ich zwecks Sammlıma 

bon Beiträgen für die Familien der Berirteilten 
gebildet haben, bittet Das Lofalfomitee, welches fich 
aus vier Abjtinenten zujanumeniegt, dak alle 
Sammlungen zu Händen Dicjeg Komitees gelandt 
iperden, md Diefes wird dafiir jorgen, dah Mle 
bejtenś befriedigt werden. Wir bitten daher, dag 
auch Die ausländischen Komitees das Sleiche tun 
mögen, damit in dicjer Angelegenheit die beite Ord- 
nung berrfche. Die Adrefle des Kaflterers lautet: 
Silvejter Galonsfa, Zaborze B, Serloftraße 104. 

Das Slomitee. 
lees Galonsfa. 

Sojef Gnot. Jojef Langner. Iohann Wiedhula. 

Aus Ju. 104 des 
TR 

bow 28. Dez 

Polak (Sattowit) 

ember 1905: 

Brüder VBolfsgenvifen! 

Wie ihr, liebe Briider, wit, hat mich die Ver- 
waltung einer Königlichen Grube aufs Pflaster ge: 
tworfen, wiewobl Ei jtetS ein fleißiger und ehrlicher 
Arbeiter war. Der Grind, weshalb ich entlajjen 
worden bin, wurde mir nicht angegeben. Es unter 
liegt gar feinem Zweifel, Dak man mit mir Desivegen 
jo verfahren hat, weil ich die ee mutig | 
verteidigte, und weil ich fin den elenden Verdienit 
noch nicht meinen nationalen und bürgerlichen 
Vechten entjagen wollte. Ich muß eine andere 
Criverbsquelle juchen. Unt mich und meine Familie 
gu ernähren, babe ich eine Agentin uniereg lieben 
Bolaf übernommen, und ich bitte Die gechrten 
Kameraden, Diejes Blatt | bei mir möglichit zahlreich 
gu bejtellen. Auf Wunjeh liefere id) jedem das 
Blatt ins Haus. Ich bitte euch herzlich 
itiibung und grüße euch: Glück Bil. 

unt Unter: 

Silveiter Galonsfa, 
Saborze B, Serlojtraße. 

Aus Ja. 153 des Katolik (Beuthen D.C.) 

vom 30. Dezembev 1905: 

Aus dem Kreife Zabrze. 

Gin swolfjabriges Mädchen aus der Umgegend 
tan» tr abw e als Zeuge bor Gericht. Sie behaup- 
tete, daf j ie Deut}eh nicht berjtche, und Wyk jagte 
fie polrkjch aus. Eins bom den oberjchleftichen 
Blättern | (abt fich mit großen Hatatismus Shen 
aus und jchreibt, bak Dies Kind init großer Genanige 
feit und Sejtigfeit pomifch ausgefaat babe, und «8 
jet nicht möglich, daß cin jo entwickeltes Mädchen 
nicht auch Deutich auszujagen berjtiinde. 

Unferes Erachtens jollen die Gerichte nicht Ger- 
manifierungsanitalten fein, jondern fie jollen Die 
Sache und Vorfälle, welche fie nach a m Geje ab- 
urteilen jollen, genan and eingehend feititellen. 
eingehende und genaue Prüfung einer Sache hängt 
che häufig von dex Sprache ab, in welcher die Gergen 
ausjagen. r borerwabaten Falle fann man Fragen, 
ob jenes Mädchen jo genau und eingehend Deutfch 

ausgejagt hätte, wie fie es polnijch getam? 
Seder, Der nicht Den batatjtijchen Spleen hat, 

wird wohl flar verfteher, wie twichtig bisiweilen Fleine 

Die 
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Sinzelangaben der Zeugen find, und tie leid ht man 
jolche Ein; jelheiten anders oder ungenau darftellen 
fann, wenn fle in eter Fremden Sprache ausgelagt 
iperden, die man nicht genau fennt. 

„Aus Ju. 104 des Polak (Stattowig) 

vom 28. Dezentber 1905: 

Die hafatiftifche Politit 
wird fortgejcht unter dem Lojungsrufe: Panem et 
eircenses! Str erfolgreiche Sermanifierung der 
polnijchen Jugend bat Die Jiegierung aus den Dispo- 
jitionsfonds einer jahr grogen Zahl von Lehrern 
I seihnad tsbelohnungen gewährt. Sn manchen 
stretfen erhielten alle Leh ver Belo ungen, in anderen 
iwicderunt nur manche. Darauś ijt cin Krieg unter 
nen Apoiteln a” Deutjehtums entbrannt, denn Die 
übergangenen 4 Lehrer jehreien itber Die Regierung 
und beneiden ihre ollegen um die Belohnungen. So 
verbreitet Die dn Giną Neid und Hak unter den 
Deutjehen jelbft. Die eng bemiift fich aber 
auch, den oberjehlejijchen 2 Deutjchen Vergnügen zu be- 
reiten, denn in Den diesjährigen Etat hat Sie als Bei 
hülfe für Den Bau eines germanifatorifchen TE mandi 
in Kattowis 160000 Mark eingeitellt, und zivar 
auch bon unjerem polnischen Gelde, obgleich für den 
Lheaterbau bie Bedingung beiteht, dah die Vor- 
itellungen nur in deuticher Sprache itattfinden mer- 
den. Yluch Der Did) jenen Wik befannte Hafatiftijcdhe 
Prarrer Rajfef aus Stomornit läßt fich Hoven und 
jehiittet in Sachen des Schulgefeßes in der Schlef. 
ats., einen dem Glauben und der Kirche feinbfeligcy 

| Blatte, Sein hafatiftiiches Herz aus. Wir find neue 
qievig, ab Die Zentrumsblatter den Überguiff ihres 
Zöglings tadeln werden? Wir beziveifeln «8, denn 
dicjer Hafatijt wiegelt die Deutjchen gegen die Bolen 
jeit Nahen jtraflos auf. Panem et eircenses! Brot 
und Bergniigen, das it die Lofung der ganzen hafa- 
tijtijchen Bolttif. 

Mus Ju 1 des 

vom 2. Januat 1906: 

Unterweijen wir uns gegenjeitig! 

Wenn man mit alteren X Veuten Ipricht hört man 
häufig Magen, daf Die Zahl derjenigen, welche pol- 
wifey Lefer und fchveiben fonnen, insbefonibere in 
unferen Städten, fortwährend abnin mmt. Ginem 
echten Nationalen, der jolche Klagen hort, blutet das 
Herz und cin großer Schmerz erfaßt ihn. Es ift dies 
immterhtir eine traurige Erfcheinung, und Dieje Cre 
icheimung tit eine Solge des preußiichen Syjtems, das 
aus Der bon uns jelbit bezahlten Schule die polnische 
Sprache hi hat. Wir haben jest alfo Bolen, 
Die in ihrer Deutteripvache nicht lefen fónnen. Uns 
jeb) cint es jedoch, Daf Die migelirten Brüder, wen 
jie auch mit Jtecht iiber einen folchen Sujtand Elagen, 
oe Durch Die ewige Wieder! rholuną Diejer lagen 
ihre Pilichten nicht erfüllen. 

Die Leute, welche ewig nur über das traurige 
Los flagen und gegen die Univiffenbeit ihrer 
Brüder Blige jepleudern, tun Dies gewöhnlich nur 
kn s weil fie feine Luft der tijpüren, ihre natio- 
nalen Wfl ichten zu erfüllen. Denn ein echter Patriot 

‚ wird nicht jammern und die Hände ringen, fondern 
er wird munter und wader ans Werf geben, um 

‚ das Bóle auszumerzen und auszumotten. 
Wenn infolge diefes preußtichen Syftems Un: 

' fraut auf unferem Boden wächtt, muß man ans 

Polak (Stattorwiß) 



Werk gehen, es mit den Wurzeln austeigen und 
verhindern, daß cs von neuem auf der Ppolniichen 
lut emporwächit. 

Mancher wird aber vielleicht fragen: Wie fann 
ich e3 verhindern, Dag es bet ung feine Bolen mehr 
gäbe, die polnisch lejen und Ichreiben fónnen ? 

Sehr leicht, wenn du nur fir Die nationale 
Sache aufrichtig arbeiten willft. Bor allem jorge, 
wenn du Ehemann und Vater bift, dafiir, Daf deine 
Stau und deine Kinder polnijch lefen fónnen. Mit 
Den Kindern ijt Die Sache leichter, denn ein wirklich 
polnifcher Vater, welcher jeine Nationalität licht, 
wird ftets Beit finden, um jeine Kinder polntich 
lejen und jchreiben zu lehren. Jam ein träger 
Menjch wird fich damit entichuldigen, daß er Feine 
Zeit habe, Daf er bon zu langer und nuibjamer Ilr- 
beit ernrüdet jei. Das ijt nicht wahr, denn du findeft, 
und jollte es am Sonntag jein, Itets Beit, um deine 
Kinder polnijch lefen und jchreiben zu lehren. Man 
mus nur die nationale Pflicht erfitllen wollen, und 
Dann wird alles ganz leicht von ftatten gehen. Wer 
jeine Kinder nicht lehrt, weiß jelbit nicht, welche 
Wonne er fich berjagt. Es ijt nämlich cine Wonne, 
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| Politif getrieben, 

die Geiftesentivieelung und die Fortjchritte eines | 
indes zu verfolgen. 

chen Frauen Dar. Wir haben zwar 
zahlreiche Scharen wacerer polnijcher 
mit großer Aufopferung fire Die nationale Sache 
arbeiten. Leider fehlt es unter den rauen auch an 
folchen nicht, welche Die Mutteriprache geradezu 
verachten und jelbjt alle Nrafte aufbieten, ihre 
Kinder zu germanijieren. Das a vor allem bete 
{chiedene „fajne panuchny” (Feine Damen), welche 
in Diensten jtandew und Dort Die preufijche. Kultur 
gefojtet haben, oder auch jolche, Die hier in den Sn- 
Dujtricbegirf aus finjteren  landwirtichaftlichen 
Gegenden hineingebeivatet haben und den Deutschen 
nachäffen. Manchmal muj man lachen, wenn man 
hört, wie fich cin folches Frauchen die Bunge zer= 
bricht, um jich mit ihren Kindern deutjch zu unter= 
halten. Man fann aber nicht lachen, denn Echinetz 
ergreift das Herz beim Anblie diejer Dunmmbeit. 
Eine jo unmiffende Frau erlaubt auch dem Manne 
nicht, eine polntiche Yeitung au leien, fie jelbit if 
jiandige Abonnentin eines Deutjchen Scehmier- 
blattes, obgleich Diejeż Die Polen fehmaht, Die 2Xr- 
beiter bejchimpft und gu Gunsten der Arbeitgeber 
arbeitet. Eine jolche Kraut jchieft auch ihre Kinder 
der „zeinheit” wegen zum deutjchen Gottesdienit 
und zum Deutjchen VBorbereitungsunterricht der Hl. 
Eaframente. 

Dat jolchen „Damen“ Führen die Ehemänner 
mancjmał wirkliche Siriege wim Die polnijche Sprache 
und wnt et nationales Blatt. 
toffel jteht, unterwirft fich nach miehrfachen Ber- 
juchen, Die „deutjche Danie” gewinnt Die Oberhand 
und mit ihr die Germanifierung der Familie. Ein 
echter Pole wird eter Tolchen Ehefrau nicht nach- 
geben, ex wird fich nicht ergeben, Tondern er wird 
Dicien Duminien Weiberverjtand jolange aufflaven, bis 
er endlich einen Tropfen OL in ihn giegt. Mit Milde 

ae A res : eines Rufenden in der Wüfte fein, 
“‘Sehwteriger ftellt fich fechon Die Sache mit mane | ! i 

in Gehletien | 
Srauen, Die | 

Diejer miyjew fich Die ctgenew Ditbrider mb 
rende annehmen. Sie müfjen ctivas > flix Dieje 
umvilfenden Brüder aufopfetn, fie zu fich bitten, zu 
ihnen gehen und fie lefen lehren. Einige Mugenblice 
in der Woche wird jeder zu Diefem Ziverfe opfern 
fónnen, und ex wird nicht nur eine baunherzige Tat 
vollfitbren, fondern er wird fich auch groge Berdienjte 
um die nationale Sache euiverben. Unter dem Cr- 
wać jenen, die nicht lefen fónnen, gibt e$ biel folche, 
Die fich in jo [patem Alter zu leviren hitmen, jie 
fiirchten jich, vow Stollegen auśgelacht zu werden 
Liebe Landsleute, Das it eine ganz faliche Schant, 
zum Lernen ijt niemand gu alt, umd Lernende und 
Sichbildende fan nur ein D Dunimfopf auslachen. 
Schaut auf unjete Brüder unter Dex rujfijeen Herre 
ichaft. Dort hat die Meqieruing ebenfalls eine jolche 

dag Zehntaufende vom Menfchen 
nicht lefen kir jevetben foimen. Heut aber wijjen 
jie jich zu helfen. Alte, crgraute Mienfchen lernen 
lejen und fonumen zu diejem Breck in Daujern zujane 
men. So müßte es auch bei uns jet. Die aufge 
flarten Bolfsqenoffen mitjen die Umviffenden um fich 
jharen und ignen Die Kunst des polnischen Lejen$ 
beibrimgen. 

Liebe Brüder! Mögen unjere Worte nicht Worte 
jondern mögen 

fich überall [ private Zixfel Gdlben i iw Deen Grtvachjene 
polnijch lejem und jegretben werden. 

Die Bildung wird auf diefe Weile weite Siveife 
Ichlagen. Die Leute werden am Lefer Gejchmac 
finden, fie werden polnijche Blatter lejen. Dadurch 

| wird unjere politijche und wirtjchaftliche Macht zu 

| dung werden bir unjer 

| beret aufbringen; 

| atńtv. 
|aljo cme 

Wer unter dem Pane | 

und mit rubiger Whervedung Fommt ex leichter ans 
Ziel. 

gamilien die polnische Sprache | zu pflegen, hätten vir 
in einigen Jahren feinen einzigen łericjen, her 
nicht A lejen und jchreiben fonnte. 

Was joll man aber mit den zahlveichen Scharen 
Grwachienet machen, die nicht polnijch lejen umd 
Schreiben fónnen, wiewofil jie manchmal und gern 
unfere Blatter lefen wollen? 

Wenn alleEltern darauf bedacht wären, in ihren | 

| jeblecht, 

nebmen, und dev Kampf mit den politischen Gegnern 
um unfere Rechte und um den Wohlitand des Ar 
beiters wird biel leichter fein als bisher. Ohne Bil- 

Dafein nicht bejjetn. 

Mus Ju. 153 des 

bom 30. © 

Katolik (Beuthen D.-&.) 

Dezember 1905: 

MoTitt nis. 
Bor 14 Tagen wurde bier cine germantatoriiche 

Bibliothek geaviindet. Die Negierumg Hat hierzu 400 
Darf bewilliąt und den Net foll eim Bibliothefs- 

man wird aber qewik Die Wee 
meinde in Zukunft dazu hevanziehen. Schon jest gibt 
die Gemeinde die Wohnung, Beheizung, Beleuchtung 

Unjere Gemeinde ift polnisch, wir brauchen hier 
qerinanijatorifehe Bibliothek überhaupt 

nicht. Das erflären wir laut vor aller Welt. Cine 
polnische Bolfsbiblinothef wäre Fir ums Fehr gut. 
Moan wid [teh um eine folche bemühen miijjen. 

Aus Nr. 299 des Dziennik Sląski (Beuthen D.-S.) 

Dezember 1905: 

Mofrebei Mifolat. 
Hus allen Gegenden und Ortichaften werden in 

Yeitungen die Gemeindederhaltniffe, welche entiveder 
gut jind oder Die Bitrqer nicht befriedigen, beichrieben. 
Mus Mofre Hort man jedoch jehr wenig, und €3 
tónnte jcheinen, dap dies Das gliteklichjte D Dorf Ut der 
Welt fet. Wlleiw dem it nicht fo. Ich will dies in 
iwirtjehaftficher wie seins fs Hinficht Kunz be 
leuchten. 

So it der B 

pont 30. 

Bermögensftand ımjeves Orteś jebz 
bie Katie ijt leer, obgleich 300 Prozent 

Steuer erhoben werden. 



lim die Schulen? Gott fet es geflagt! Die cine 
it zweifiajjig und fehlecht, die andere ift etivas beffer 
und cbenfalls aivertlaffta. if 
bei Bribatleuten 
cinem Juden 

gemietet, und zwar das eine bei 
fiir eine Sahvesmiete bon 300 Mark 

chen länger als ein halbes Jahr wird im ihm nicht | 
unterrichtet, und dennoc wird die Miete gezahlt), 
um) Das zweite bei einem anderen Birrger ebenfalls 
fir eine Jabreśmiete bon 300 Maré. Diefe SHaffen- 
ainmner find [con jeit 15 Jahren gemictet! Wieviel 
Napital geht Dadurch verloren! 

Möchte ich Doch der geehrte Gemeindevorstand, 
der fich zum größten Teile aus lauter Freunden zu: 
jannnenjegt, mit dem Deutfchen Schulzen an der 
Spige, die Vbzeichen des „Nriegervereins“ anlegen 
und zur Lite der Regierung begeben mit einer Tafel, 
auf welcher geichrieben jtünde: „In diefen umjeren 
bon einander getvennten elenden Schulen farm den 
pobnijchen Stindern Das Deutfehtum nicht vorzüglich 
gelchrt Awerden, und auch Die germanifatorifche 
Bibliothek hat feinen entiprechenden Bla!“ Für- 
wahr, hätte man thnen dod ichon längst aus dem 
NiiltQorn, aus welchen zur Förderung des Deutjch- 
tums Beihilfen gewährt werden, etwas ausgejchüttet! 
Wir winden ein Schulhaus bauten, wie e3 beffer nicht 
jein fónnte. © im der Gee Es wide noch viel Geld 
meindefafie bleiben, die fich bei diejen hohen Steuern 
nicht aut firllen fann. 

Bor einigen Jahren aber fat auch irgend ein 
böfer Dieb dem damaligen Steuererheber 1200 Maré 
geitohlen. Offerbar wax das Geld nicht gut ver- 
wahrt. 

Was die Nationalität anbetrifft, fo fieht es 
damit jehr traurig aus. Seinen einzigen polnijchen 
Bereti gibt c$ Hier, und er wide, wie 3. B. cin Gaus- 
und Grimdbefigerverein, jehr zupaß fommen. Statt | 
dejien muß Hier aber ein „Striegerverein“ fein. 

Wr Zukunft mehr. 
Ein alter Mbonnent. 

Aus Ju. 1 des Katolik (Beuthen DO.-S.) 

bom 2. Yamuar 1906: 

Mifalfowi$g. 
Bon allen Seiten (cje ich lagen darüber, dak 

jich die Germanifterung itberall Hineindrangt, und 
jogar in umjer Dorf jtieflt fie fich Fehon hinein. Seit 
mebreren Sabrent befteht hier (hon eine „szpilszula“, 
cine SUndctbewabranitalt. So batteır die Kinder aus 
Diejer „szpilszula” auch vor den Feiertagen einen fo 
genannten „Abend“. 
der in den Saal des Herrn Niejenfeld, dort fand eine 
von Schulfindern der Oberklaffe aufgeführte Theater: | 
voritellung jtatt, matitrlich in Deutfceher Sprache. Was 
willen folche Kinder, und welchen Nuten ziehen fie 
aus einem jolchen „Abend“ ? 

IS eine Mutter 
Gcimfefvte, fragte ich, wie eS dort war? Gie ant- 
wortete mir, daf eg Dort jehr „fajn” gewesen fei, und 
dat man Schönes gezeigt habe, fie habe aber nichts | 
berjtandDen, Benn alles fei deutich geivefen. 

Sch Dachte num, wenn fo um Dieje Stunde in die 
Stirche zur Andacht geläutet würde, jo hätten ficher- 
lich viele Witte feine Beit, mit dem Rinde in dic 
Mirdje zu geben, zu jolden Spielen aber muß Zeit | 
vorhanden fein und mitjjen die Kinder in moderne 
Sewänderaufgepußtiwerden. Manche Mütter betrach- 
teten ce als Ehre, daf ihr ind im Saale ein „Fajnes“ 
Sedicht aufjagte, welches es in der „szpilszula” er- 
levnt bat. 

Zwei Klaffensimmer find | 

Die Mütter brachten thre Kine | 

mit dem Kind auf dem rn 
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sch jchreibe hier nicht bon allen Müttern, fon- 
dern von den nachlajjigen, Die, wenn der Mann aur 
Arbeit geht, ihre Kinder, auch wenn fie nur ein 
einziges haben, in die „szpilszula” fehiefen, fie jelbit 
aber zur Nachbarin eilen, um itber andere Nlatjche- 
teten zu machen. — Das find die Folgen der Ger- 
mamifiectung, und eS wird noch Schlimmer kommen. 

Liebe Lefer bedenfet, wie diefe Kinder jetzt mit 
diejer Germanifierung gequält werden. Naum fann 
das Mind ctivas jprechen, fo chiefen es die Eltern in 
die „szpilszula”, und dort geht e$ nur deutjch zu, und 
erreicht Das Kind das jechjte Xebensjahr, fo muj man 
> ganze 8 Jahre in die Schule fchicfen, und dort gebt 
wiederum alles deutjch zu. Später gibt e8 andere 
Schtilen, Kehren, Militar ufiv. 

Liebe Eltern, germanijiert alfo wenigitens iby 
cure Minder nicht! Schiefet eure Kinder nicht in diese 
stiinderbavahranftalten, Denn dort wird germanifiert, 
und für diefe Germanifierung müffen noch wóchent- 
lich 15 Pfennige fiir das ind gezahlt werden. 
Schicket fie dagegen zur Kirche in polnische Andachten, 
zum polnijefen. VBorbeveitimgsunterricht der erften Hl. 
Saframente, damit die Kinder wifjen, was tie 
lernen, und damit fie einmal gute und treue Ratho- 
lifen und Bolen werden. 

Ans dem mern und dem Weiten 
Deutjchlands, 

Aus Nr. 293 des Dziennik Polski (Dortmund) 

bom 23. Dezember 1905: 

Ein Eatholifcher Geijtlicher hat eine Heilige 
Meije für Verftorbene verweigert. 

Bir erhalten folgende Nachricht: 
Die Mitglieder des Et. Mdalbert-Bevcinś in 

Dortmund hatten unter fih eine gewijje Summe 
Geldes gefammelt und cin Mitglied beauftragt, diejen 
Betrag dem Ortsyfarrer als Opfer fiir eine heilige 
Mefie, welche fir die im Jahre 1848 gefallenen 
Vandsleute gelejen werden jollte, abzuliefern. Der 
Propit nahm indes das Opfer nicht am und weigerte 
jich jtandhaft, die Hl. Meffe für die Berjtorbenen zu 
[efen, indent cr angab, dab Dies bóje Leute geiwejen 
wären, weil fie fich gegen den preußiichen Staat auf- 
elehnt hätten. „Wenn ihr, meine Herren“, jo fagte 
der Pfarrer, „verlangen wiirdet, fin: die Gefallenen 
ini śtrtege gegen die Franzofen i. X. 1870 und 1871 

| eine hl. Meffe zu lefen, dann wiirde ich das fehr gerne 
tun, weil jene Landsleute dem Könige treu waren 
und ihr Leben fir eine gute Sade Hingegeben haben. 
Die Nevolutionäre aus tem Jahre 1848 aber haben 
jich gegen Die bon Gott eingefegte Ordnung aufge- 
tchnt. Auerden bin ich als Propit auch Beanter, 
und ich wide gegen unfere Regierung fein, wenn ich 
eure Korderung beritefichtigen wollte.” Nachdem der 
bropft uniere Landsleute etwa jo abgefertigt hatte, 
jandfte er Tie nach Haufe. 

Das Verfahren des Propfteg hat alle Polen aufs 
tichite entriijtet, welche bom Diejer Sache Kenntnis er- 
hielten. lim feine Zeit zu verlieren, jandten die 
Spender das Geld an den Bropft Labendsfi in 
Wrejchen mit der Bitte, Dig hl. Meffe zu lefen. Einige 
Tage jpater erhielten fie auch die folgende zujagende 
Antivort: 

Vrejchen, 7. Dezember 05. 
Seehrtex Herr! 

Ihr Brief, weicher mich itber die unerhorte Tat- 
jache in stenntnis jeßte, daf fich cin Fatholifchen Geijt- 

| licher weigerte, die hl. Meffe fire Verftorbene zu lefen,



welche in Bertetdiguną ihrer I peiligen, Rechte ihr Leben 
gelajjen, verivunderte imichijehr. Beh will fetren 
ichärferen Musprucf anwenden. Di ie bl. Meile fann ich 
leider jo bald wicht Lefer, iweil ich jel bjt eine fehr zabl- 
tciche Reno ie bejiße, ich bin ani Tage hir bergeben 
und [eje Die Hf. Meff en der Neihe nach. Deshalb 
werde ich Dteje Gl. Trauermeffe exit im Januar lefen, 
jie von der Rangel hevab anfündigen und Shnen 
jpater den Tag mitteilen. Für den Verein füge ich 
den Wunsch hinzu, dab er if mit Gottes Hilfe ent- 
wicfel und im der Fremde Davon Zeugnis ablegen 
möge, dag wir eine Nation find, Die man wohl unter- 
jochen, aber nicht vernichten fann. 

Mit herzlichem Brudergruße 

Ihr Diener in Ehrijto 

Narrer Labendzfi. 

Sp antwortete ein polnischer Brieiter. 
Die abjagende erfte Antivort Des deutjchen 

BTarbers hätte unzweifelhaft fatale Folgen fiir Die 
Landsleute aus dent St. Ndalbert-Bevein, denn viele, 
welc he dem perjónlichen Fehler des Seiftlichen bon 
dem grumdjaglichen Standpunfte dev Kirche in eier 
folchen Sache nicht zu unterjcheiden vermögen, jagten 
geradezu, SĄ jie Die Kirche nicht mehr befuchen witr- 
den, ume mit dem Propfte wicht in Berührung zu 
tonunen. Die Anficht war in Der Tat faljch. Wenn: 
gleich Der Pfarrer einer dev jcehlimmften wäre, fo find 
doch die Durch thr verrichteten geistlichen Sunftionen 
nicht weniger wichtig als Die eines anderen Naplans. 
Er ijt nur der Vermittler der Gnaden Chrifti und 
wicht dex Urheber. 

Unjerer Meinung hätten die Landsleute in Dort- 
mund jich an den Ortsgeiftlichen der Polen wenden 
jolien; der hätte a sweifelsohne den Sehler des 
preußtichspatriotijchen pfarrers und zugleich Dee 
amten gut gemacht. Im jchlimmiten Falle aber 
hätten jie Grind genug gehabt, fich bei dem Hoch- 
roiebintton Biichof in Paderborir zu bejchiveren. 

Es fain hier nicht der geringite Zweifel dar- 
über obiwalten, Dag Jich die Stellungnahme des 
Preopites mit den Grundjagen Der heiligen Stirche 
nicht verträgt. Der Brief Des Propites. Labendzfi 
aus Wrejehen befreit uns übrigens von der Pflicht, 
Die Angelegenheit auseinanderzufegen. Wir fragen 
nur, wo hier die teligióje Moral bleibt? Mögen 
tich Daher dic deutje den wj tlichen nicht mintdern, daß 
angejichts derartiger Vorfommmilie Das polnijche 
Volk ihnen gegenüber immer gleichgültiger wird, bag 
das Haus Gottes fi das polnijche * Bolf nicht den 
Jauber befigt, wie das armfte D Dorffirehlein in ol en. 

Wenn Die deutichen Getjtlichen auf Dieje cave 
die veligiöfen und nationalen Empfindungen Des pol- 
nischen Bolfes mihachten, dann mögen jie Hier Die 
Erflävung dafite finden, weshalb es immer mehr 
Sorialdemofraten unter den Polen aibt. Was wilu: 
den Schließlich Die Deutichen dazu jagen, wenn einer 
bon den polnischen Geiftlichen die preußischen Yluf= 
itandigen mit Qumpen vergleichen wollte? End Doch 
Die gejebichtlich en Handbücher und die nationalen 
Lieder voll des Lobes fiir Diejenigen, welche Preußen 
von der Macht Napoleons befreit haben. Dasjelbe 
Mak haben jie fiv unfere Helden aber nicht. 
Was noch jehlinimer tt, ein fatholijcher Geńtlicher 
— ein Deutjcher — mihachtet das Alndenfen unjerer 

Helden, welche auf den Feldern von Sofoloiwo ge- 
falten find, und verweigert das Vejen Der gl. Meile 
fiir tie! Das ijt eine Tatjache, die wir nicht mit Still 
ihweigen itbergehen ditrten. Wir bedauern das im 
nationalen und Fatholifchen Interejje jehr, und wir 
tun c8 um jo mehr, iwetl wir Ddafitr Beiveife in 
Sünden haben, dak jener Geiftliche (chom jeit langen 
Die Sermanifierung unter den polnifchen Ausivan= | 
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Derern verbreitet. Sobald ein 3 e in jeine Parochie 
font, jendet er einen Brief an ihn mit der Bitte, ev 
möge deutjchen fatholijehen Vereinen als Mitglied 
beitreten, indem i Den Mänern 6, Dem Frauen 
2 Vereine zur Wahl ftellt. In: den gebmiitien Sine 
ladungen it die M und der Ort der Verfanmlun 
gen angegeben, chenfo alle Informationen über Die 
Vereine. Wenn jchon alles nichts helfen will, um 
den Bolen zu fangen, dann empfiehlt dere [be 
Farrer die Deutiche Orxtszeitung als das „einzige“ 
fatholifche Blatt, und das chriftliche Mrbeiterjefre- 
taviat des Deutichen „Geiverfvereins” als das Nechts 
Ichußbureau fiir Die Arbeiter. 

Wo it cae die Gfrbarfeit? Der Propit 
doch Fehr aß im jener Bavochie zei b olniich, 
fatholijche Wercine find jogenannte Stteehenvereine 
—, er meiß, dah fiir Die Bolen cit £atholijches Blatt 
exiftiert, er mel, daß eine polntjch-mationale Ot ra 
jation vorhanden if, berdumden mit einem Nechts- 

ichuß. Alles das bedeutet bei ihm nichts, denn was 
polnisch iit, it int nicht genehm. Als Barrer pr 
preugijchee Benmter halt ex es für aa erfte Pflich 
das polnische Bolf zu gormanijieren. Darauś län 
fich auch dicier Mangel an Taft gegemüber den Polen 
und Die Abjage der Hl. Meffe fie die verftorbenen 
polnischen AHufjtandifchen. 

e? 
0 

hi 
Jer. Aus Nr. 291 des 

vom 21. 

Dziennik Polski (D 

Dezember 1905: 

Sojaphatsstomitee 

ortmmd) 

Bon Dem St erhalten wir 
folgendes: 

Alufruf 

an Die Landsleute und Vereine im der 
‚sremde. 

Mur noch wenige Tage treimen uns vom Weihnachts 
jejte. Alle Vereine werden das Weihnachtsfeft feiern, 
zu dem fich die Landsleute zujamnienicharen werden 

polnijchen 

wie eine Samilic, um die Oblate mit einander zu 
teilen und fic gegenicitig alles Gute zu wiinjchen. 

Gs ijt eine  (obenśwerte Semone dal} bei 
jolchen Weihnachtsfeierlichfeiten in vielen X 
den St. Jojapfat gefammelt wird, aljo | 
arme Studenten geipendet werden, Die jich an Diejem 
Tage ebenjo wie wir freuen möchten. Wir bitten 
Daher Die geehrten Vereinsporjtände, welche bis jebt 
noch Feine Sanunelbiichjen fir den „St. Jojapbat" 
bejigen, jolche anzufchaffen. Wir bitten darum une jo 

Vereinen für 
Beiträge für 

mehr, weil es viele Studenten gibt, die zu unterjtügen 
find und dic Beiträge jo jpärlich eingehen, Daf 
erwogen werden muj, vb es jo weiter gehen fan. 
Wir bitten die Herren Vereinsvorfißenden um Hilfe 
bei der Einfammlung der Beiträge jiir Den Fonds 
des „Et Sojaphat”. Miögen die Sammelbüchjen 
während. der Weihnachtsfeterlichfeiten überall eingeführt 
werden, mögen jie von Hand zu Hand gehen; eine 
£leine Spende für einen fo edlen Breet wird 
niemanden arm machen. Wir bitten die eingejammelien 
Siimmchen an Herrvn Anton Brejsfi in Bochum 
abzuführen. Wir werden den Landsleuten dankbar 
jein, welche dafür tätig jein wollen, daß die Einführung 
Diejer Sammelbüchjen zur Wirklichkeit wird. Die 
Sofole und Gejangvereine haben bis jegt jolche 
Sammlungen für den „St. Jojaphat* nicht verz 
anftaltet.. Die Nameraden, welche zu allem bereit 
find, werden fich auch von Diejer Sache nicht zurlick 

‚ ziehen und Dicje Gewohnheit auch in ihren Bereinen 
einführen, und wir hoffen, daß auch unfere Sanger 
dasjelbe tum werden. Wir bitten euch, Landsleute, 



jetd nicht gleichgiltig Fir diefe Sache. 
reichlich dafür lohnen. 

Das „St. Sofaphat-Momritec.” 

Aus Mr. 296 des Wiarus Polski (Bochum) 

vom 28. Dezember 1905: 

Ou Dortmund it cin neuer Verein unter der 
Bezeichnung „Stosceiuszfo-Berein? gegründet worden. 
65 haben fich BO Perjonen zur Aufnahme gemeldet. 
„ja den GBorjtand wurden gewählt: 

Ry Tomiczać, or], ER 
AL. otemniewicz, Schriftf, 
J. Nawotny, Stall. 

Die Verjamfungen werden an jedem Mittwoch, 
abends 87 Uhr, im Wejterfed’ichen Saale, Ojter- 
holsjtraße, ftattfinden. 

Spzialdempfratifches. 

Aus Ju. 102 der Gazeta Robotnica (Sattowi$) 

vom 30. Dezember 1905: 

Beuthen D. 

Die Beuthener Polizei ijt um die Gefundheit der 
Arbeiter fehr bejorgt. an zweiten Weihnachtsfeiertage 

~ 
ZD. 
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Gott wird ench | 

| Neues mitteilen, denn, wie überall, ift man auch uns 

Mus Ju. 102 des Gazeta Robotnica (Sattowig) 
vom 30. Dezember 1905: 

Gnejen. 
Seehrte Genojjen! euch nicht viel Sch Kann 

‚auf Schritt und Tritt in umferer Arbeit binderlich. 

| imgejtört jtattfanden. 

Mam haben wir zwei Berjammlungen abgehalten und 
Jhon it cin Verbot da, dag der Saal nicht vorjehrifts- 
mäßig gebaut fei, obgleich darin bis jegt öffentliche 
Tangvergnügungen md Verjammlungen für alle anderen 

i Mun, die Sozialdemofraten find 
doch chvaś anderes, diefen muj man eine befondere 

‚ Eorge zuwenden, denn twehe, wenn ihnen ein Unglück 
sujtiefe! Wir freuen uns aljo über diefe außer: 

| gewöhnlichen Borrechte! Nichtsdeftoweniger fonnten wir 
‚ uns aber einigermaßen organifieren, und wir haben ımter- 
| einander einen Sujammenjehlup, nicht fo, wie es früher war. 

jollte im Berbandślofale eine öffentliche Verfammlung | 
jtattfinden. 

aus allen Gegenden hexbeigeeilt. 
aus Schwientochlowiß, Königshütte, Zabrze, Beuthen 
und Amgegend amwvejenD. 

Um 3"/ Uhr eröffnete Genojje Szoltyfet die 
Verfammlung und erteilte dem Neferenten, Genojjen 
Wojeiechceiwsti, das Wort. Kaum hatte der Neferent 
den Mund aufgetan, als jchon der Polizist, Herr 
Surowiec, von dem Genofjen Szoltyfet forderte, er 
jolle die Berjammelten zählen und Diejenigen, welche 
bie Zahl 76 überfteigen, aus dem Saale entfernen. 
Genojje Szoltyjet erklärt, die VBerfammlung jei in 
zwei Salen angemeldet, es fet daher geing laß 
vorhanden, — Herr Zurowiec löft die Berfammlung 
du. ; 

om Saale hätten nec) mehr Blas gefunden. 
Der bejorgłe Herr Jurowiee vergaß zu jordern, daj 
Die Berjannnelten den Saal verlajjen jollen. 

Die Berfammelten blieben nach Auflöfung der 
Berfammlung noch einige Zeit im Saale. Crjt jpäter 
fiel es dem Vertreter der Behörde ein, dak er Die 
VBerfammelten aus dem Saale nicht entfernt Habe. 
Die Handhingsweile Bes Herrm Burowtee ijt unbe: 
griimdet. Die Polizei ijt dazu da, bag fic, wenn fie 
jiegt, daj; der Saal voll it, niemanden mehr hineine 
lajje, wie dies Die Woliget in ganz Deutjchland hand- 
habt; nicht aber dazu, um aus einem vollen Saal 
einen Teil der Leute zu entfernen, wie Dies der Polizift 
‚urowiee forderte. Cir jolches Verlangen it fogar 
beim bejten Willen überhaupt nicht ausführbar, denn 
unter den Berjammelten ijt nicht der eine bejjer, Der 
andere Schlechter. Wer foll da entfernt werden? Es 
tónnte jogar zu einer Beleidigung und zu einer 
Störung fonmten. 

Wir hoffen, daß die Gefchädigten gegen ein folehes 
Verhalten des Herrn Burowiec Bejchwerde führen 
werden. Wher auch das wird fic) ändern. Die 
Sozialdemofratic muß fiegen, und weder die Geijtlichen, 
noch die Polizei in Roßberg werden dagegen etwas 
ausrichten. €8 gab viele jolche auf der Welt, die 
die Sozialdemokratie zu unterdrücken glaubten, und 
Heute nagt Gewürm an ihrem Xeib, die Sozialdemo- 
fratie aber jcehreitet ohne b vorwärts md Unterlep 
umfaßt alle Schichten des Arbeitervolfs. A. 8, 

du der Verjammlung waren viele Arbeiter | 
&$ waren Genojjen | 

Mus den Blättern des Auslandes, 

Aus Nr. 588 des Dziennik Polski (Lemberg) 
vom 22. Dezember 1905: 

Die deutjch-englijche Welt. 
Lemberg, den 21. Dezember. 

CS ijt cine alte Gejchichte, daß der Srens- 
vitter, fobald ihn jemand, über dejjen Stärke er noch 
im Zweifel war, getreten hatte, fic) erniedrigte und mm Dei | 

| jetem vermeintlichen Feinde gewaltjam jeine Freund 
ichajt anbot. Nachdem er jedoch den Geaner in Schlaf 
gelullt, jammelte cr feine Kräfte, um ihn Hinterriicés 

| zu überfallen und — zu vernichten. 

| Seite des Kanals Berfuche angeftellt. 

- [luterjtaatsjefretirs. 

Ein ähnliches Spiel treibt das neużcitige Sreuże 
rittertum, b. 5. Breufen mit England, welches ihn bei 
jeinen weltbeherrjchenden Gelüften im Wege fteht und 
bie germanischen Bejtrebuntcen in verschiedenen Teilen 
der Welt von YJeit zu Zeit Treuzt. Zur Genüge befannt 
jinb Die verfchiedenen Erklärungen der englijchen und 
dentjchen Diplomaten, alS ob man weder any Dev einen 
noch- auf der anderen Seite auch mu im Traume an 
einen Krieg Dächte. Hinter der ruhigen Diplomatie 
jedoch jtectt etwas, was die dentfchen Batrioten und 
vielleicht auch andere Diplomaten, welche tagtäglich 
inter dem Thema des Friedens lügen mitjjen, nicht 
ruhig Schlafen läßt. 

G8 werden alfo auf der einen und auf der anderen 
Unlängit, anfangs 

Degember, fand in London ein Meeting jtatt, in welchem 
zahlreiche Nedner die Berficherung abgaben, daß es im 
Juterejje Englands liege, mit Deutjchland gute ez 
siefungen zu unterhalten; in diefen Tagen wieder fand 
ein gleiches Meeting in Berlin jtatt. Einberufen wurde 
es von der kaufmännischen Storporation, aber unter den 
Verjammelten war — fann man jagen — ganz Deutjch= 
land vertreten, Det neben den Sanflenten und Se 
Dujiriellen jahen wir Gelchrte, Literaten, Sournaliftert, 
Abgeordnete, fogar die Regierung in der Perjon des 

Jeden wurden etwa ein halb 
Dugend gehalten und das Deifallklatichen wollte fein 
Cube nehmen. Denn worüber wurde dort auch nicht 
geiprochen ? Es wurde einfach darüber gejbrochen, 
daß Die ganze Welt in zwei Hälften geteilt 
werden möge: die eine Hälfte jolle England, die andere 
Deutjchland gegeben werden, denn mu dieje beiden 
Nationen jeien aufrichtig von dem Friedensgedanten 
durchdrungen und mur fie könnten die Menfchheit auf 
die Höhen der Multur führen. Cs handele fic) mur 
um eine śtleinigfeit; nämlich darum, daj Cngland 
einfähe, daß die Deutjehe Nation nicht fein eid, jondern 

3 ‚Im Gegenteil von dem Wunfche durchdrungen jei, mit



ihm innige und briiderliche Beziehungen angubahnen 
und zwar feinesiwegs zu irgendwelchen geheimen jelbjt- 
jüchtigen Zweden, jodem ma, um. gemeinjchaftlich Fir 
Das Wohl der ganzen Welt, der ganzen Meenjchheit zu 
arbeiten. (3 bejtünden zwar noch zwijchen England 
und Deutjchland gewijje Voreingenommenheiten und 
Mipverftiudnijje, welche hauptfächlich und fait aus= 
ichlieglich durch den Wettbewerb auf dem Gebiete des 
Handels hervorgerufen worden jeien, aber angefichts 
der hohen Giele eines deut}eh-englijden Einvernehmens, 
an dejjen Zuftandefommen in beiden Yändern die er: 
vorragendjten Männer arbeiteten, mühten und witrden 

jie verjchwinden. Daj; Deutjchland jeine Flotte ver- 
mehre, das dürfte England nicht faljch deuten, denn 
dies geichähe keineswegs zu friegerijchen Jweden, am 
allerwenigjten aber. in für England feindlicher Abficht, 
jondern Lediglich zum Schuge des Deutjchen Handels, 
der deutjchen Stolonien und Bürger in den fremden 
Ländern. Zum Schluß wurde eine Nejolutton des 
Jubaltś 
licher Beziehungen zwijchen Deutjehland und England 
nicht mur den Schuß Der Sutereffen Diejer beiden 
Nationen, jondern. auch das erfolgreichite Handeln tm 
Jnterejje der geljtigen und wirtfchaftlichen Entwiefehung 
der Welt bezwerfe. 

tachitehend Die Art ud Weile, wie Die dentjchen 
$atrioten bon den Ufern der Spree, eine immer 
größere Leere um Jich herum fühlend, mit fügen Worten 
gerade diejenigen für jich zu gewinnen trachten, unter 
deren drejje fie noch vor kurzen jo Bocymiktig mit 
dem Gabel rajjelten. Cs ijt dies eine alte, von Den 
angeblichen Nreugrittern in früheren Jabrhunderten 
erprobte und gest von ihren woiwdigen Veachkommen 
angewendete Methode. Weit Der sriedenspal me in 
der Hand md Worten der Vergebung auf den Lippen 
treten jie nach wie vor in der Rolle der Friedens: 
apoftel, der Rulturtrager und Bejchiiger des Allgeneinz 
quts .auf. Leider hat jich die Welt jchon jo oft daz 
von überzeugt, daß der Wrenge gerade damn, wenn er 
zum Schlage ausholt, feinen Mund zu einem jtifen 
Lächeln verzieht, Dag jie auch Dieje Deutjchen Whe 
jchmeicheleien England gegenüber gehörig zu beurteilen 
verjtehen wird. Was Die preußiiche Kultur wert ift, 
das zeigen Die verjchiedenen Arenberg, Trotha 
andere mehr und, da Europa feine ajritanijche Stolonie 
it, jo könnte es leicht Dazu fommen, daß Die Bemithune 
gen der fulturtrigerijchen Herren an der Spree einer 
gehörigen wać ca jeitens der ewropdijchen „Barbaren“ 
begegneten. Die englischen Politiker find zu vernünftig 
und blicken zu müchtern auf die Welt, als 
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angenommen, baj das Anknüpfen Treunbdjchajte | 

und | 

Dap jie jich | 
Hinfichtlich der wahren Deutjchen Abfichten * und Hinz | 
jichtlich der Folgen, falls es zu deren MNealifierung 
fonunen jollte, tóujchen lafjen jollten. Und da fie das 
bei jehr zuvorfommend find, jo hören jie tie fitjz= 
lächelnd das preujgijche Gefajel an, aber  iunerfich 
lachen fie zum Berberjten. Dentjchland galt bis jebt 
als das Land der Denker, jegt find die Denker dort 
verjchwunden, an igre Stelle traten Bhantaften nach 
der Art des Barnejchen „Doktor O.” Dem dieje von 
den deutjchen HBatrioten erträumte Welt der großen 
Sultur ter der deutjefzenglijchen Ylgide ft tatjächlich 
nichts weiter als eine Yhantafie, wie jie jelten vor= 
fonimt. — 

Mus Ju. 595 des „Dziennik Polski“ (Lemberg) 

von 28. Dezember 1905. 

Breujijche Wachjanfeit und der 
Wolfshunger. 

gibt Familien, in welchen Die Eltern gerade 
den Sohn -am meljten lieben und verziehen, welcher 

| richten fick wmwil(titelich 

der größte Tangenichts it. Crit wenn ein jo vers 
hätjchelter Sohn Heramvachft, zu bummeln anfängt und 
die Eltern Weehjel unterjchreiben miijjen, Dawn erjt, 
An des Bettelitabes im Alter, öffnen ich ihnen 
bie Augen und fie jehen, was fic jie fir chr Wrlänze 
chen großgezogen haben. 

Gerade einen folchen Kummer Hat jest Deutjch- 
(and mit den von der Berliner Regierung verhätjchelten 
Alldentichen. ES war dies eine gleich von Anfang 
an fich auflehnende, unberechenbare Partei, die Negies 
rung liebäugelte jedoch mit ihr aus dem Grunde, weil 
in jedem Stadium ihrer Politif die Alldeutjchen ftets 
jejt mit der Regierung hielten. Es gab eine Beit, in 
welcher das WlldeutfeHtum Die radikale monarchijche 
Demofratie bedeutete, Dann wurde cS von etnent ultra: 
antijemitijchen Getjte durchdrungen, zulegt entjaftete es 
Die hafatiftiiche Fahne. Die Tätigkeit der Alldeutichen 
war natürlich der Negierung nicht immer enwiinjcht 
und die Torheiten, welche von ihnen begangen wurden, 
mußte fie, Die Regicrung, wieder ausgleichen oder 
bezahlen. Andererfeits aber bejaj die Negierung in 
ihnen zu jeder Zeit eine jtürmifche, riigrige wid ihr 
tren ergebene Partei, auf welche fie fie) im 
gegebenen Augenblick, als lly Den Ausdruck des Wolfe 
willenś, berufen fonnte. Den Regierungen find aber 
manchmal derartige Barteien nötig. 

Zur Zeit fängt jedoch der Liebling der Regierung 
an ihr unbequem und zu anfpruchsvoll zu werden. 
Die Beltrebumgen der Alldentjchen: in der ausmärtigen 
Bolitit Deutjehlands cine Rolle zu De bringen 
die deutjchen Staatsmänner geradezu zur Verzweiflung. 
Jbre Agitation führte unlängst beinahe zum Striege 
mit England. Die Alldeutichen N, offen für 
die Einnahme der atlantijchen Mitte Maroffos, follte 
jedoch Frankreich Schiwierigfeiten machen, jo müßte 
— ihrer en nach — dupa Der Krieg erklärt 
werden. Die Ameftierung der Oftjceprovingen Nußs 
lands gehört jehon längjt zu dem etjernen Programm 
der MAlldentjchen; dasjelbe gilt von allen  deutjchen 
Yandesteilen Öfterreichs und anferdem von denen, Die 
mit Diejen grenzen. Sogar bis nach Amerifa veichen 
bie alldentschen Hände, jie treten auch für die Grüns 
dung eines unabóngigen „Neudentjchlands“ in Side 
Brajilien ein.  Angefichts dejjen, 2 Daj England gegen 
bie iiberjeeijchen deutjchen Juterejjen ehvas einzinvenden 
hätte, müßte e3 auf Die Weije zum Schweigen gezwunz 
gen werden, daß von Berlin aus em Armeesstorps 
den Nujjen zu Hilfe gefchieft würde, mit welchem fie 
Englich-Indien von der Seite des HimalayasGebirges 
angeiffen. (!!) i 

Die Alldeutjchen haben jedoch an Diejen tórichten 
und findijcpen Plänen noch nicht genug. Wngefiehts 
der in Nupland wittenden Revolution befommen jie 
einen neuen Appetit und zwar diesmal auf Slid- 
Nupland. Die Staatsbürger Zeitung jehreibt in einer 
ihrer legten Nummern folgendes: „Der Stieg, als 
Abrechnung mit dem Slaventum, it unvermeidlich, 
niemal aber lagen für Deutjchland die Verhältuifie 
hierzu jo günftig, wie gegenwärtig. Wir brauchen 
durchaus Land, aber nicht in der heißen Zone für 
einige Plantagenbejiger, jondern Land, wo fich unjere 
Bauern anfiedeln fünnten. Das, was jegt mit geringen 
Dpfern errungen werden fan, wird devreinjt ganze 
Ströme von Blut fojten. Neues Land brauchen wir 
wie tägliches Brot, wie Licht, wie Luft! Unfere Blicke 

nach Gitdojten. Deutjch- 
Ojterreich wird früher oder jpäter auf dem Wege eines 
a oder auf einem anderen Wege jich uns 
nähern. Über Siebenbürgen und einen fleinen Teil 
Galiziens vorwärts Dringend, sn wir nach Sitd= 
Mupland. Und gerade Diejes Land ijt das Land 
unferer Träume! Weit entlegene, unermeßliche, jehwacl 



bevölferte und zur Bejiedelung fich vorzüglich cignende 
Länderjlächen werden die Aufjfen den Deutjchen gegen= 
über nicht halten fónnen, Da fie an Ort und Stelle 
außer Den Deutjchen noch Die Numänier, Juden und 
Nuthenen gegen ich Haber.” 

Der vernünftige Teil der Deutjchen Breffe ver: 
urteilt jchart Dieje findijehe Bolitit der. Alldeutjchen, ~ 
die Negierimg aber, weiche bis jegt als deren Bejchitgea 
galt, jagt jie) von jeder Gemcinjchajt mit ihnen Los. 
Ob fie Dies ewnftlich tut, können wir nicht wijjen, es 
fani jein, daß Tic vor der Nedjeligfeit ihrer Gimitiinge, 
welche fie in den Augen der Welt bloßitellen, cerjchrat. 
Und angejichts dicfer unerjdutlichen Begehrlichkeit und 
Der Sucht nach fremden Grund und Boden und nach 
fremden Ländern wundern fich noch die Dentjchen, 
Daß jie in der ganzen Welt verhaßt find. Wir wundern 
ung, den alldeutjchen Ihrmektierungsplänen gegenüber, 
darüber garnicht. 

Mus Ja. 9 und LO der Teka (Lemberg) 

pom September—Dftober 1905: 

Jr Dresden wurde ein neuer polnijcher Studenter- 

verein , yilaretia” ins Leben gerufen. Ju einer Stadt, 

ut welcher es während einer langen Zeit feine polnijdyert 
Vereine gab, joll die „Silaretia“ alle Polen, eae 
bie Studenten des Polytechnifums, in fich vereinigen 
Sagungsmapig wird jich der Verein paupthiehlich mit 
polmijcher Literatur, Chiograpbie und mit jozialen 
Kwak AJ bejchäftigen. (Qldrejje des Vereins: 
Schnorr-Straße Ju. 13.) 

293 der Nowa Reforma (Strafau) 

vom 24. Dezember 1908: 

der Kriegszuftand in dem König: 
reich Bolen, 

Mus Ja. 

Piederum 

Ganz unerwartet wurde wieder in der Nacht von 
Donnerstag zu Freitag in YBarjepan der Striegszuitand 
im ganzen Nönigreich Bolen veröffentlicht. Der 
amtliche Warjchawsti Dniewnif (Das Warjchaner 
Tageblatt) enthält in Diejer Himficht die nachjtehende 
Bekanntmachung: 

„luf Grund des Mllerhöchjten Ufajcs vom 
29. November Hat es Der Statthalter Fir nötig 
befunden, in allen zehn Gouvernements des Weichjel- 
gebietes R den Mrieqsgujtand zu erklären und gu Derz 

geitigen Senerale Öoupernenreit zu ernennen: 
den Stommandent des 15. Armeeforps, Generale 

feutnant Weiß, gum Seneral-Oouverneur der Stadt | 
Warfchau und des Gonvernements Warjehan; Den 
Kommandeur Der 5. Navallerie-Divifion, General: 
lentnant Kozlorvsti, zum Souvernenv des Gouvernements 
Stalijch, UA 

den Gomniandew der 14 NavallertesDivifion, 
Generalleutnant Bobylow, zum Gouverneur des 
(Souvernements Sielce, den Nommandenr des 6. Armee 
forps, Generalleutnant Gribsfi, zum Oouverueur des 
Goudernenents tomicha, Den Stommandent des 
14.  Ylrmecforps, Generalleutnant Maturim, gum 
Gouverneur Des Mouvernements Lublin, Den toma 
Deur Der 10. JnfantericzDivifion, Generalleutnant 
Schatilow, sum Gpmverneuv des Wouvernements 

Pivirfow, den Kommandcur der 15. Kavatlerie-Divifion, 
Generalleutnant  Siwitniefi, sun Gouverneur Des 

Wouvernements lock, 
den Sommanden Dee 7. GujanteriesDivijion, 

Heneral-Major Butajow, sun Gouverneur des 

"18. Stavallerte= 
Houvernements Madvin, den Nontmandeur Der 

Divifion, Generalleutnant Syfalow, zum 
(Souverneny des Gouvernements Siedlce. Über die 
Ernenmmg des derzeitigen GenevaleGouverneurs des 
(ouvernements Smvalti wird cine bejondere Were 
prdnumą erlajjen werden.” 

Die rujjijche Negierung Hat demnach cine nene 
Gewalttat gegen Das Kdnigretel) und jelne Wevólferung 
begangen. Was man bis jeßt in den Vittelpunften: 
der revolutionären Bewegung im Rußland nicht 
gewagt hatte, das wurde wieder in Bolen angeordnet, 
obwohl es Dort itichts gibt, womit der Nriegszuftand 
A uur dem Schein nach begründet werden forte. 
Die Sevilferung verhielt fich rubig, in der Nacht von 
Donnerstag auf Freitag hatte es nicht einmal den 
Anjhein, als ob der in Rußland proflamierte allgemeine 
Streit [ich auf Das Königreich iibertraaen würde. 
Welchen Zwerf Hat alfo Diejer neue Akt dev brutalen 
Mewalt? Soll er eine Warnung vor upland jein, 
oder vielleicht das Durch die Greignijje in den Ditjecz 
propingen geveizte Berlin ausjöhnen, oder it ev mu 
cin neuer Ausbruch einer wilden Willfür des Beamten- 
tuts, welches, jeinen bevoritehenden Untergang. jehend, 
noch einmal etwas locker id lujtig auf Koften der 
Unjehuldigen Reh, noch einmal Orgien der Öejeß- 
tofigfeit und der Vergewaltigung dort feiern will, wo 
ihm dafür Die gerinąjte Berantwortlichfcit droht? 

wiv Nußland wird der Striegszuftand im dem 
Nlönigreich tatjächlich cine Warming jein, jedoch eine 
Warming nach der Michtung, was es zu erwarten 
hat, falls es nicht im Stande fein follte, die Wracht 
des Whjolutismus gdnglich zu brechen. 

Aus Nr. 598 des Dziennik Polski (Lemberg) 

vom 29. Dezember, 1905: 

Bolnifche Volfsverfanmlung in 

Am 3. Dezember 
ODdejja. 

jand in Odejja cine polnische 
Bolfsverjanunlung — jtatt. Dev Stadtfommandant 
Grigorjew, welcher vor kurzem mit einer, für Den 
fonjtitutionellen Satrapen ti pijchen Niücjichtstofigkeit 
die aujriigrerijchen Bolen mit Sojafentnutex und 
Startdtjchen bedrohte, erklärte einige Tage jpóte Daj 
ev jemerfeits der Abbaltung einer Boltsverfammlug 
feine Hinderniffe in den Wey legen werde. 

Am udchitjol genden Sonntag, den 3. Dezember, 
verjammelten fic in einem der größten Säle in der 
Stadt über a pstaujenD Bolen und eine noch einmal 
jo große Zahl mußte auf der Straße jtehen, weil der 
> nicht alle Tafjen fonnte. Zum erjten Mal erflang 
in Odejja öffentlich Die polnische Sprache, zum erjten 
Mal konnten die in Ddejja anjajjigen Bolen fich frei 
ausiprechen und ihre Zugehörigkeit zu der ganzen 
Nation betonen. Zah reiche Nedner fprachen über Die 
tage im Dem Stónigreich umd über Die Stellung der 
rujjtjchen Regierung. Es wurde Hervorgehoben, daj 

(Die mit dem Blute der Arbeiter erfaufte Wiedergeburt 
der polmijchen Nation beveits Danunere, doch der Samıpf 
jet noch nicht beendet. Die Regierung Drange durch 
neue Gejeglofiąfeiten und Gemwalttaten alle Mólfer au 
einer großen en welche auch ndchjtens alısz 
brechen würde Da fie jich nicht aftiv in Rei und 
Glied mit ihren Brüdern aufitellen könnten, müßten 
jie fich zujammenjchließen, um ihnen Helfend unter die 
Arme zu greifen. „Bereinigen wir uns, ohne Unter: 
ichied Der Überzeugungen und der Rarteien und handeln 
wir elmniitig |” 

Jede. Nede wurde mit jtitennijchem Beifall und 
größter Begeifterung aufgenommen. Die Verjanmetng 



dauerte bia jpót in den Abend Hinein. Nach der Berz 
janunlung begaber fich die Berjanmelten u Neth, un 
Glicd vor das Haus des Weiektewies. Hier hielten 
einige Nedner wieder Anfprachen, worauf fich Die Veenge 
verteilte. - Während des mzuges wurden abwechjelnd 
patriotijche und Arbeiterlieder gefungen. 

Die Berfammlung ergriff tiej alle Bolen Odejjas 
und werte fie zum Leben auf. Jm NYaufe weniger 
Tage nach der Verfammlung wurde ein polnischer 
Verein gegründet, welcher bezweckt, den um die Freiheit 
fämpfenden Brüdern Hülfe zu bringen. Ferner wurden 
gegründet: ein Sofolverein, eine Baugenojjenichajt zur 
Errichtung eines „Polnijchen Haujes”, ein „Verein 
polnischer Jugend” und cin polnijcher „literarijcher 
Munrjtverei’. 

Aus Mv. 9 bis 10 der Teka (Lemberg) 

vom SeptemberzOftober 1905: 

Die uugarijche Jugend in Lemberg. 

Vereits vor zwei Jahren hat fic) der Berband 

polnischer Studentenverbindungen „Daniwo“ (das Band) 

bemüht, fich mit Der Jugend derjenigen Nationalttäten 

ing Ginvernehimen zu jeben, mit welchen ums em 
gemeinfames Bejtreben zum Wmjtunz der Yaineftions- 
Regierungen verbindet. Die brüpderlichen Yufruje an 
die litanijche und ruthenijde Jugend blieben bis jebt 

‚ohne Wiederhall, Dagegen ijt cS uns gelungen, Die 

inmigjten  Freundjchaftsbande mit der ungarischen 
Jugend anzufmüpfen. 

Jm August noch unternahm das Lemberger 

afademijche Norps, einer Einladung der dortigen 

polnijchen Kolonie folgend, einen Ausflug nach Budapejt. 

Dieje Gelegenheit benugien Die Ungarn, und, um Die 

polnifcheungariiche Sympathie zum Ausdruck zu bringen, 
bereiteten jie ihnen einen begeijterten Empfang. Die 
Pückreife Des akademischen Korps nach Galizien bildete 

eine fortgejegte Kette von Huldigungen der ungarifchen 

Bevilferung. Gleich feierlich gejtaltete fie) Der 

Empfang in Debretichin. : 

Um die gaitiréie Aufnahme des Lemberger Korps 

an erwidern, Hat der Verein Ogniwo im Namen dev 

pofnifchen Gejamtjugend die ungarischen Kollegen nach 

Lemberg eingeladen. Es wurde die Ankunft mehrerer 

Delegierten der ungarijchen Univerjitdten angefündigt. 

Trog der furgen Beit Hat die polnische Jugend fiir 

einen wirdigen Empfang der Brüder von jenjeits der 
Starpathen Sorge getragen. 

ir 5. November erjchienen 16 Delegierte der 

ungarischen Jugend mit dem Abgenrdneten Dr. Ern. 

RKovats an der Epige in Lemberg. Auf dem Babn= 

boje wurde fie von einer Menge junger Leute und 

Bevölkerung erwartet. Nach gegenfeitiger Beqrüßung 

und Abfingung der polnischen und ungarischen Nationale 

Hymne begab Fich der Zug nach dem Bolytechnitum. 

Hier fand Vormittags zu Ehren unjerer Gdjte ein 

jcierlicher  Frübichoppen  jtat. Bur Begrüßung 

erichienen außer der Jugend der Lemberger höheren 

Lehranjtatten vie Profetjoren dev Univerfittt, des 

Polytechnifums und der Beterindr=Afabemie, jowie 

Vertreter des Stadtverorducten = stollegiums. Sm 

Namen der Lemberger Jugend hielten eden: ila= 

jiewies, der Worfigende des Bereins „Ogniwo“, 

| Denfinals einen Kranz niederlegen. 
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Student. Bator, Borfigender der afademiiehen Lejehalle 
und Student Sauesticiwies. Jm Namen der Stadt 
begrüßte die Delegierten der jtellvertretende Stadt- 
präfident, Bürger Cincheinstt. Geantwortet haben 
ihnen: Sollege Dr. Itvan Novats, Stollege Armad 
Melha in ungarischer and Abg. Dr. Grn. Kovats in 
polnischer Sprache. + Sämtliche Nedner brachten der 
Srundgedanfen zum Ausdrud, daß für beide Nationen, 
bie polnische und die ungarijche, welche nach großen 
Tagen des Nuhmes in Sinechtichaft und. Vereinfamung 
in Europa geraten jeien, heute der Augenblick Fin Die 
Erringung weitąchendjter Nationalrechte nahe, welche 
die lebte Stufe zur Erreichung der jtaatlichen Unabz 
hängigteit bilden würden. 

Yin Sonntag Nachmittag jollte die Delegation 
der ungarischen Jugend an den Stufen des Wtictiewicze 

Weehrere taujend 
Menfchen verfammelten fich auf dem großen Warten- 
plaße. 
an deffen Spige die ungarischen Studenten in Nationa 
tracht marjchierten, wurden mit nicht enden wollende@ 
Gljenrujen und dem Ruje: „Es lebe die ungańgche 
Jugend” begrüßt. Yan Denkmal hielt Armand Welyar 
in ungarijcher Sprache eine Nede, worauf patriotijche 
Lieder gejungen wurden. Mach der Mede des Stollegen 
Stronstt auf das Wohl Warjchaus marjchierte der 
Zug nach dem Uejsti-Denfmal, wojelbjt National: 
lieder gejungen wurden und Die polnijchen und wrgas 
rischen Studenten Iniprachen.. hielten. 

Ein gleich begeifterter Empfang wurde unferen 
Gäften im Theater, gelegentlich der Aufführung des 
Stüces: „Strajzny Dwor” (Haus des Schreckens) 
bereitet. Den nóchjten Bormittag füllte die Befichti= 
gung der Stadt aus. Nachmittags fand cin Feitejlen 
jtatt, an welchem fich über Hundert Berfonen der polis 
tiichen, wiffenschaftlichen und literarischen Welt, jowie 
die Jugend beteiligten. Nach dem Feitejfen begab 
man fich nach dem „Sptol,“ wojelbjt den Übungen 
zugejehen wurde, und demnächjt nach der afadenijchen 
Lejehalle. Abends wurde den Gäften zu Ehren cine 
Abendgejellichaft veranftaltet. Dienstag reiten fie zu 
unferen lebhaften Bedauern Hein. 

Während ihres ganzen zweitägigen Aufenthalts 
begegueten imijere umgavijchen Stollegen ungebenereit 
Sympathiefundgebungen und der größten Begeilterung 
jeitenś der Lemberger Jugend und Bevölkerung. Wor 
allen wijjenichajtlichen Zentren, wo fic) nur immer Die 
polnifehe Jugend zufammenfindet, liefen Telegramme 
ein. Zu Hebung der Stimmung trugen die Nachrichten 

aus Warfchau bei, wojelbjt das nationale Leben, erlöft 
aus langjährigen Banden, ftarf zu puljieren anfing. 
Man ift zu der Überzeugung gefommen, daß wir nicht 
mehr cine Nation bilden, welche um NKundgebungen 
des Mitgefügls and der Mufnnunterurg betteln mu, 
jondern dag man um unfere Freundfchaft fich befümmern 
und sich bemühen muj. Die Ernenerung alter polnijch- 
ungarischer Siriegsüberlieferungen, fet eS gegen - Die 
titrfijchen Horden, fet e3 gegen die Stiiben dev Neaftion 
im Dahre 1848/49 in Öfterreih und Rußland, trug 
aur ftärferen Anknüpfung dev in der legten Generation 
etwas geloeferten brüderfichen Bande bei. Und unlösbar 
werden diefe in dem uns in der allernächiten Zukunft 
bevoritehenden.stampfe um dieweitgehenditen Bedingungen 
der nationalen Entvicehmg in den beiden Teilungs- 

mächten. 

Nedigiert von Polizcirat Zacher. 

Der Königlihe Bolizei-Präfivdent. 
von Hellmann. 

Merzbach’iche Buehoriicferet, Pojen. abach Ihe He | 
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